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Зам-ьсть  переднього  слова. 

)  -і-і-І- 

Фонетика  й  етимольоґія. 

(Письмо  Грицька  Науки  до  Йвана  Політики.) 
Пишешь,  Брате,  в*  Русскбмі.  Слові,  що  перестра- 
шивг-всь  ся  вразі.  зт,  Твоимь  кумомт.  на  в-Ьсть,  що  на 
Загальних,  зборах^  ІІросвітьі  постановили  вндавати  кнн- 
жочки  Фонетикою.  Не  лякай  ся,  Брате !  Не  такій  дідько 
Гтпашннй,  як-ь  его  малюють.  тбмг  власне  наша  біда, 
що^  Замість  кожду  річь  розбирати  РОзумно  леда 
чого  заразг  настрашимо  ся.  Фе,  не  будьмо  боягузами! 

Розважь,  Брате,  передовсім^,  щб  то  бсть  Фонетика, 
а  щб  етимольоґія.  Фонетика  єсть,  якь  самг  здоров* 
знаешь,  такій  спосбб-ь  писаня,  щб  основує  ся  на  вмго- 
ворі :  якт>  котре  слово  вимовляє  ся,  такь  и  пише  ся 
А  етимольоґія  оглядає  ся  на  походжене  словь :  посля 
неи  кожде  слово  має  такь  пасати  ся,  якг  єсть  єго  ко- 
пінь  або  тое  первістне  слово,  вбдь  котрого  оно  походить. 
Отже  вже  й  простий  розумі,  може  зміркувати,  що  вг 
Фонетиці  6  ббльше  раців,  божь  письмо  в  именно  на  те, 
щоби  докладно  в.мразита  бесіду.  Але  вконци  на  ОДно  ви- 
ходить, чи  напишемо  пбсля  Фонетики:  бгда,  син,  кглька,  чи 
пбсля  етимольоґіи:  &Ьда,  син»,  колька.  _ 

Ба  кажешь,  колибт,  Фонетика  була  ровно  добра 
як^ь  етимольоґія  або  навіть  и  ліпша  вбдг  неи,  то  чому  еи 
не  уживають  Поляки,  Москалі,  Німці,  Французи,  Аа- 
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Іл-ЬщЬ?  чи  не  будуть  зь  нась  сшіяти  ся,  що  ми  сами 
одни  вь  світ-Ь  пишемо  Фонетикою?  -  Щодосего  сміхТ 

то  ОуДЬ    ЦІЛКОМЬ  СПОКбйНМЙ:     чужй    учеНИ,    ЯКЬ  ПИШУТЬ 

яки  наши  слова,  то  пишуть  звичайно  фонєгикою,  а  ро- 
с.иске  правительство  для  нашихг  книжокг  навіть  ум- 
лопо  запровадило  Фонетику  (правда,  трохи  инакшу,  як^ 
наша,  але  всежь  таки  Фонетику).  Тай  то  неправда,  що 
Фонетика  в  лише  у  насг :  мають  еі  н.  пр.  такожь  Серби 
хап  мали  давни  Римляне  н  Греки,  народи  такі  славні' 

^  ЇУ'"г^'  ^''"''^  ^  вже  й  не  буде 

СВІТІ.    Сероьі  писали  перше  такожь  етимольоГібю  тай 
мовою  мішаною  зь  церковною  и  російскою,  ажь  славний 
их^  учений  Вукі.  СтеФановичь  Караджічь  завівг  чисто 
пІЇТІТ^^^  "  Фонетику.  Єго  земляки,  межи  ними  и  люде 
ніби  учени,  зь-разу  такожь  вмсмівали  сю  „новину"  • 
але  мало-помалу  ВСІ  Серби  зачали  на  его  спосббх  писати! 
а  Німці  и  други  народи  не  то  що  не  сміяли  ся  зі 
ІТг.\Т  -^'^'^  поважали  Вука,  тай  сербске  письмень- 
ство  ажь  воді  его  часов-ь  придбало  собі  повагу  вь  світі 
Єсли-жь  Німці  а  иншй  народи  тримають  ся  етимольогіи: 
то  ось  чому:  У  нась  не  було  и  нема  ані  богато  знат- 
ннхг  писателівь  тай  книжокь  ані  богато  шкблг  та 
намт,  легко  завести  зміну,  а  у  них*  в  сто  разові  ббльше 
письменьство  и  сто  разбвь  ббльше  шкбль,  то  имь  дуже 
тяжко  змінити  то  всьо,  до  чого  цілий  нарвд-ь  здавна 
привьїкь.  Але  а  они  гай  Французи  и  Англійці  узнають 
потребу  зміни  своби  правописи,  а  декотрй  ихь  ученй  вже 
и  брали  ся  до  сего,  тблько  що  оно  тамь,  зь  що  Йно  зга- 
данои  причини,  не  могло  заразь  удати  ся. 

^  Ти  може  скажешь  —  бодай  такь  нарікають  зви- 
чайно оборонці  етимольогіи,  _  що  Фонетика  вбдкидав 
оукви  8,  м,  -є,  заведенй  свв.  апостолами  Квриломь  н  Ме- 
тодіемь  и  черезь  тисячьліт'ь,  мовь  дорога  спадщина,  пе- 
реховани.  -  А  я  Тебе,  Брате,  спитаю:  Чи  Ти  самь 
уживаешь  нині  того  письма  и  тихь  всіхь  буквь,  яки 
завівх  св.  Кирилг?  Тажь  вбнь  установив^  кирилицю, 
а  нині  кирилиця  подибує  ся  лише  вь  церковнихь  книж- 
ках'ь,  а  іи  и  всі  уживають  такі,  званои  гражданки; 
св.  Нирилх  запровадивь  букви  в  оу  ш  а  ^  ііг  л  / 
а  НИНІ  ані  Ти'^ані  ніхто^ь  не^ужіва*^!  к'олі;  м^и  о^'^же 
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не  шали  шкодм  водг  змізньї  цЬлои  азбуки,  ц  не  жаль 
нам-ь  було  стратьі  вбсьмох-ь  букв-ь,  то  не  пошкодить 
нааі'ь  ньін'Ь  и  не  маємо  причини  жалувати  за  трьоаіа 
буквами.  Давн-Ьише  тй  буквьі  були  потріібнн,  то  их'ь  ужи- 
вало ся  (н.  пр.  й  вимовляло  ся  побббно  як-ь  о  або 
и  слово  вовкь  писало  ся  к-кдк'к),  а  ньшіі  они  стратили 
своє  знач1>не,  отже  стали  непотрЬбньїми.  НавіЬть  декотрі 
російскн  ученй  викидають  вже  2. 

Коли-жь  бо,  скажешь,  якось  нескладно  мен'Ь  чи- 
тати писане  Фонетичне,  а  зновь  якь  чоловізк-ь  привикне 
до  Фонетики,  то  тяжко  ему  читати  церковнп  книжки.  — 
То  правда,  я  Тоб-Ь  се  признаю.  Але  се  залежить  вбдь 
привички,  а  до  Фонетики  привикнути  можна  дуже  скоро, 
бо  єна  далеко  лекша  вод-ь  етимольоґіи.  Мені  такожь 
зг-разу  Фонетика  видала  ся  дивною,  коли-мь  еіз  першій 
разг  побачив-ь;  але  вже  по  коротком-ь  часЬ  став-ь  я 
читати  и  нею  писати  зарбвно  добре  акт.  етимольоґіею. 
А  що  до  церковних-ь  книжокть  то  и  перше/  коли  ще  вь 
школах-ь  учили  етимольоґіи,  не  легко  було  дітям-ь  читати 

ВСЯКЙ  титли  И  СКОрОЧеНЯ.    ОНО    би    добре    було,    ЯКІ,  би 

вт,  сЬльских-ь  школах-ь,  може  на  науц'Ь  катехизму  або  на 
доповняючбй  науц^,  вправлено  дізти  вь  плавном-ь  читаню 
церков нихт,  книжок-ь. 

Але-жь  бо,  кажешь,  Фонетику  накидають  намт.  По- 
ляки, а  вбд-ь  ІІолякбв'ь  ми  нічого  доброго  не  можемо 
спод'Ьвати  ся  ;  они  хотять  нам-ь  властиво  накинути  своє 
абецадло,  але  що  сего  не  можуть  наразь  зробити,  то  бе- 
руть ся  викидати  помалу  по  колька  букв-ь.  —  Туть  зновь 
водпов-Ьмь  Тобі,  що  не  маешь  рацій.  Фонетику  хотівь 
у  нась  запровадити  ще  передг  ббльше  як^  60  роками 
нашь  Маркіянт,  Шашкевичь,  а  потбмь  она  до  нась  прий- 
шла вбдг  Русинбв'ь  украиньских-ь,  котрй  все  писали  и  пи- 
шуть тблько  Фонетикою.  Тай  у  нась  Федьковичь  писавь 
только  Фонетикою,  ще  закимь  Поляки  яку  власть  мали. 
Іаи  Просвіта  вже  давнійше,  особливо  в-ь  калєндарях-ь 
уживала  такожь  и  Фонетики,  а  на  Полякбвь  якг  ніколи 
не  оглядала  ся,  так-ь  и  теперь  не  оглядає  ся  и  не  буде 
оглядати  ся.  Оно  правда,  що  в'ь  школахь  запровадила  еі 
Школьна  Рада  краева,  але  не  сама  з-ь  себе,  йно  на  жа- 
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дане  декотрьіх'ь  Русинбв'ь^  н  то  дуже  щирвіх-ь  Русинбвь, 
н.  іір.  такого  покбйііого  Александра  Огоновского ,  чоло- 
в-Ька  дуже  ученого.  Що  Поляки  ради  бьі,  абьі  мьі  прий- 
мили  их-ь  абецадло,  то  правда,  ба  не  тблько  абецадло, 
але  и  обрядь  ихг  и  калбндарь ;  але  які»  не  доконали  сего 
за  старои  Польщіз,  такь  не  доконають  и  за  Австріи.  Фо- 
нетику они  волять  вод-ь  етимольоїіи  длятого,  що  етимо- 
льоґія  зближає  руску  мову  трохи  до  російскои,  а  они 
ради  бм  нась  якь  найббльше  водь  Москаля  водд-Ьлити. 
Але  хоть  бм  мьі  й  якт>  вбддалили  ся  водь  московщиньї, 
то  тьшт»  ще  не  потребуємо  зближати  ся  до  польщпньї; 
а  єсли  Поляки  на  се  рахують,  то  они  дуже  помьіляють 
ся,  От-ь  Ирляндц^  нав-Ьть  однакову  мову  мають  зь  Ан- 
глійцями, а  таки  завзято  ворогують  зь  ними.  Зрештою 
«їм  при  Фонетиціі  виравд-Ь  покидаезіо  три  давнй  букви, 
але  польскои  буквьі  не  приймаємо  ан^  однои,  отже  и  бе- 
сЬдьі  не  може  бути  о  тбмг,  щобьі  мьі  через-ь  те  зближали 
€я  до  польщинм,  так-ь  само  як'ь  не  зближили-сьмо  ся  до 
неи  тмм-ь,  що  покинули-сьмо  давнізйше  згаданй  восЬмь 
букв-ь. 

А  якажь  нам-ь  користь,  спБітаешь  може,  прийде  з'ь 
того,  ЯК'Ь  мьі  приймемо  Фонетику?  —  Користь  можешь 
вже  теперь  бачити  вь  наших-ь  школах'ь  народньїх'ь.  Д-Ьти 
далеко  скорше  и  лекше  виучують  ся  читати  и  писати 
при  Фонетиціз,  якт>  перше  при  етимольоїіи.  Оно  так-ь 
н  мусить  бути,  бо  при  Фонетиц-Ь  на  кождий  звукь  є  лише 
одна  буква  а  кожда  буква  має  лише  оден-ь  звук'ь  [ви- 
мовляє ся  все  однако]  А  в-ь  етимольоїіи  инакше :  там-ь 
н.  пр.  той  сам-ь  звук'ь  і  виражає  ся  ажь  6-ма  буквами : 
і,  й,  6.  е,  то  де-жь  ту  легко  спамятати,  коли  має 

ся  писати  г,  а  коли  а  коли  '&  и  т.  д.  ?  Зновь  же  одна 
и  та  сама  буква  вимовляє  ся  ажь  трояко,  н.  пр.  и  або 
ЯК'Ь  и  (мило)  або  як'ь  і  (игла)  або  як'ь  йг  (могі)\  Зь 
причини  такои  тяжкои  та  баламутнои  правописи  бувало 
доси.  що  деякй  Русини  зь  давн'Ьйших'ь  шкбль,  собЬ  и  нам-ь 
всЬмь  на  соромь,  пишуть  хотя  по  руски  але  польским'ь 
абецадломь,  бо  инакше  не  знають  добре.  Иншй  пишуть 
вправд-Ь  рускими  буквами,  але  тблько  позіилокь  роблять, 
що  ажь  немило  читати.  Оно  й  не  дуже  дивно,  бо  не 
легко  то  було  вивчити  ся  н.  пр.,  коли  має  ся  писати  и 


у  II 

а  коли  к,  тай  навЬть  просвічени  люде  в-ь  тбмь  неразь 
мнлять  ся.  А  теперь  можемо  спод-Ьвати  ся,  що  при 
лекшбй  науцЬ  всіі  стануть  писати  по  руски  и  не  будуть 
робити  тблько  помьілокї),  тожь  наша  рбдна  мова  ббльше 
розширить  ся  и  запанув  в-ь  нашбмь  краю.  Длятого  то 
богато  Русинов'ь  е  за  Фонетиісою. 

То  чому-ясь  зновь^  спьітаешь  наконець,  богато  Ру- 
синбв'ь  е  противиБіх-ь  Фонетиц-Ь?  —  И  сему  нема  ща 
дивуватись.  Одньїм-ь,  котрй  в-ь  школ-Ь  учили  ся  етимо- 
льоґіи  а  Фонетики  не  видізли,  читане  Фонетичного  письма 
нескладно  йде.  Другй  всяку  старину,  хочь  бьі  она  була 
й  нездала,  так-ь  шанують  и  такі»  тяжкй  до  всякого  по- 
ступу а  неприязнй  всему  новому,  хочь  бьі  н  як-ь  доброму, 
що  не  можуть  вбдбрвати  ся  вбдь  ь  н  ьі.  Третй,  або  самі 
дуже  склоннй  до  пбдозр-Ьваня  або  обаламученй  другими, 
видять  вть  ФОнетиц'Ь  лихо  длятого,  що  за  нею  стоять  По- 
ляки. Четвертй  не  розум'Ьюгь  різчн,  а  кричать,  бо  чують, 
що  другій  кричить.  А  пятим-ь  ходить  о  те,  щобьі  не  вбд- 
д-Ьляти  ся  водть  московщиньї  а  властиве  щоби  мьі  не  були 
своимі»  самостбйнмм'ь  народом-ь  але  зливали  ся  в-ь  одно 
зь  народом-ь  московским-ь.  Але  нам-ь  повинно  о  те  хо- 
дити, щибьі  мм  ан-Ь  зь  Поляками  ан'Ь  з-ь  Москалями  не 
зливали  ся,  щобн  не  були  н'Ьчиею  прич-Ьпкою.  ино  щобьі 
ми  просвіічували  ся  чимть  скорше  та  станули  в-ь  просв'Ьт'Ь, 
значіню  и  гараздіз  на  рбвни  з-ь  другими  народами.  На 
спорьі  о  правопись  шкода  намт,  тратити  чась  и  сильї;  мьі 
маємо  далеко  важн'Ьйшу  роботу:  двигати  ся  з-ь  тяжкого 
положеня ,  ратувати  нашу  землю  батькбвску,  добивати 
ся  своих-ь  правг.  Хто  теперь  вь  такбмь  поважнбіиь  часЬ 
вьікликує  правописнй  спорьі,  той  перешкаджає  тон  робот-Ь 
народ нбй,  той  гріішить  противь  народу.  Нехай  собі  кож- 
дмй  пише,  як-ь  ему  лекше  або  як-ь  ему  мил-^йше,  кобьі 
писавть  по  руски,  зрозуміло,  честно  и  розумно.  Добре 
сказано  в-ь  СвободЬ  в-ь  б-бмь  числЬ:  „Сама  собою  справа 
тота  [правописи]  мала,  тблько  у  нась  роблять  зь  неп  ве- 
лике дізло.  Однй  гадають,  що  Русь  погпбне,  як-ь  Русинн 
перестануть  уживати  в-ь  письм-Ь  8,  ьі  и  -Ь,  а  другй  зновь 
гадають,  що  Русь  ажь  тогдьі  процвитати  стане  на  добре, 
коли  тьіхь  буквь  зовсЬмт,  позбудемо  ся.  Одна  и  друга 
гадка  пуста:  Русь  не  згинула,  коли  нашй  д'Ьди  закинули 
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букви  §,  \|'  и  т.  д.,  але  такожь  и  ббльшій  гаразді,  черезь 
те  в-ь  н^й  не  настазь."  —  От'ь  видишь,  Брате,  я  волю 
Фонетику,  а  проте  читаю  и  етимольоґію ;  нав-Ьть  отеє  письмо 
написав-ь  я  по  етнмольоґічному,  щобьі  Тобіі  було  лекше 
его  прочитати.  Так-ь  и  Ти  не  цурай  ся  фонєтикИ;  а  ручу 
Тоб'Ь,  що  не  пожалуешь  того.  Прощай ! 

(З  їазети  „Свобода"  1898  ч.  12.) 


у  пятдесяту  річницю 

і 

ВІДРОДЖЕНЯ  ГАЛИЦКОІ  РУСИ. 

Написав 

Любоміір  Селян ьекий. 

Коштом  і  заходом   Товариства   „  Просьвгта'* , 


У  ЛЬВОВІ,  1898. 

З  друкарні  Науков.  Товариства  імеяи  Шевченка 
під  зарядом   К.  Беднарского. 


ЧАСТЬ  І. 
Згадка  за  панщину  до  року  1848. 

1.  Золоте  весїле. 

село  ^  Ясії^Л"''!'"""  «!^«^'^йне  сьвято.  А  деж  е  се 
село  -  асапв  ?    Не  шукайте  его  на  шапі,  бо  там  ьто  не 

жать    іїсн^о^ІЛ""*'  '^Р^''  Д«  «оно^е! 

Г?ягп1    п      Т"'''  «ад^«вотак,  що  пашять  про  него 

тнсь  б?де.'  "  "'^       ^^'"'^  'Р^""  '^^Р''^  б"- 

тпоч™'^  Г  в  Яснївві?  Ото  старенький  Пе- 

весїле  .    Коли  би  ви  шукали  в  метриці  за  Запекою  то 
его  прізвища  також  не  знайшли  би.    Він  там  инакше  Л 
писаний.  Але  Запекою  прозвали  его  ще  за  панщвни  За-" 
пекою  зовуть  его  ще  до  нинї  і  Запекою  він  умре 

Петро  Запека  прожив  на  сьвітї  75  ліг,  а  з  жінкою 
як  раз  пятьдеоять.  Та  не  в  тім  ще  заслуга  -  прожив  бо 
ему  так  Бог  дав:  ино  в  тім  его  заслуга^що'  в?н  не  жив 

булТ  Тп"''''  '  «РУ'-''^-  ^  ЩО  воно  справді ^ак 
було,  то  показало  ся  на  его  золотому  весїлю.  Хоть  воно 
в.доува.10  ся  в  будний  день,  а  ці-ле"^  село  обходило  той 
день,  мов  празник.  Церков  була  битком  набита,  а  по  бо! 
гослуженю  годі  було  всіх  гоетїїй  помістити 

Але  якось  помістили  ся.    Господар  випрятав  і  пш- 

і^'^дальша  °пГ"Р"''  ■^"^«■й  з?брала\я  близша 

госполГпІ  Р;^.^"'^«^«Ренькиx  „молодят"  та  поважнїйші 
господарі  ЯСН11ВСК1,  а  у  другій  молодші  господарі  госпо- 

сТп.І"""^"^'^'         "Р"^'"^'»'       ^"м,  що  були  першій 
СТОДОЛІ,  та  пізнаймо  бодай  значнїйші  особи,  бо  всїх  годі 

і  сьвяш^ениі""  7'  я««ь  пани 

Та  ІТ^  ■'У^  взяли  ся?  Побачимо 

Та  насамперед  подивім  ся  на  „молодих".  Які-ж  вони  обоє 
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милі !  Сиві,  мов  голубе,  сидять  на  першому  місци,  як  пе- 
ред пятьдесяти  літами.  Щасливі ! 

І  обоє  ще  чіпко  тримають  ся.  „Молодий-^  з  гладк© 
оголеною  бородою,  румяним  лицем,  замашистим,  хоть  си- 
вим вусом,  в  синій  капоті,  з  червоною  застіжкою  в  білень- 
кій сорочцї,  з  усьміхненими  очима  —  ще  лепский  хлоп. 

„Молода"  в  гарній  хустці  на  голові,  також  в  синій 
юпцї,  з  білим,  хоть  трошки  поморщеним  лицем,  тримався 
ще  просто  а,  позираючи  на  своїх  гостий,  усьміхае  ся  та- 
кож любенько. 

Обоб  віають  гарні  китиці  на  грудях. 

Коли  гості  усіли  за  довгим  на  цілу  стодолу  столом, 
„молодий"   встав  і  дав  знак  рукою,  що  хоче  промовити. 

„.Июбі  гостеньки!"  —  казав  він:  „Заким  випю  у  ваші 
чесні  руки  чарку  на  здоровлє,  мушу  насамперед  позна- 
К031НТИ  вас  з  собою.  Ото  на  першому  місци  коло  мене 
наш  отець  духовний,  віісцевий  душпастнр  з  своєю  достой- 
ною подругою.  Напротив  них  мій  найстарший  син,  Олекса, 
сьвященик,  з  жінкою.  По  другому  боці,  за  пан- отцем,  мій 
другий  син,  Юлїян,  ґімназияльний  професор,  з  двома  си- 
нами; один  з  них  є  урядником,  а  другий  малярем.  На- 
против них  мій  внук,  Кость,  син  Олекси,  доктор  прав, 
з  жінкою  і  донечкою.  Дальше  по  правій  руцї  мій  рід- 
ний брат  молодший ,  СтеФан ,  а  по  лівій  начальник  ту- 
тешної  громади ;  коло  него  мій  старий  приятель  Семенюк. 
Дальше  сидять  мої  ширі  сусіди ,  свояки  і  приятелї ,  а 
з  усїзіа  не  буду  знакомити,  бо  би  нам  вишняк  вивітрів, 
а  борщ  застиг  би.  Длятого  прошу  всечесного  отця  пароха 
зачинати  в  імя  Боже". 

На  ті  слова  всі  встали  і,  змовивши  коротку  молитву, 
зачали  частувати  ся  вишняком  власного  виробу  пана  „мо- 
лодого". Потім  взяли  ся  до  борщу. 

Не  буду  описувати  вам,  що  дальше  їли  й  пили,  бо 
могли  би-сьте  дістати  оскоми  ;  не  буду  розповідати  вам 
усіх  тих  бесід,  які  там  говорило  ся  :  але  бодай  коротко 
перекажу  промову  пароха,  о.  ІосиФа  Вергановича  до  „мо- 
лодят". 

„Дай  Боже  дожити  всім  нам  такого  віку,  як  на- 
шим „молодятам"  ;  але  ще  більше  дай  нам  Боже  за  свого 
жигя  дочекати  ся  з  своїх  дїтий  і  внуків  такої  потіхи,  як 
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ось  наші  „молодята",  бо  отсї  їх  діти  і  внуки,  що  з  ними 
маємо  честь  сполом  засїдати,  се  слава  і  окраса  рускої 
землицї!  Се  вірні  сини  Руси  -  України,  що  готові  кождої 
ХВИЛІ  1  жите  своє  віддати  •  для  добра  своїх  братів  зііід 
сільскої  стріхи !" 

„Ба",  говорив  дальше  о.  парох ,  „не  забуваймо  та- 
кож, що  наш  пан  молодий  війтував  в  Яснїеві  цілих  два- 
цять  лїт  і  що  за  6Г0  славного  війтованя  настали  в  селї 
найкрасші  порядки:  церков,  школа,  громадский  шпихлїр, 
читальня,  каса  пожичкова  —  се  діла  єго  рук,  голови 
і  серця.  Як  жеж  не  крикнути  в  честь  такої  „зологої  пари 
молодих"  з  повної  груди:  Нехай  нам  жиють  такі  „мо- 
лоді" многая  літа!" 

Тої  промови  щирого  патриота  о.  Вергановича,  вислу- 
хали всї  гостї  стоячи,  а  потому  засьпівали  всі  з  щирого 
серця  грімке:  „многая  літа". 

Коли  „молодий"  з  слезами  в  очах  сердечно  подяку- 
вав гостям  за  їх  щире  серце,  встав  внук  его  Кость  і  так 
обізвав  ся : 

„Мої  любі  дїдуню  !  Я  маю  до  вас  велику  просьбу 
та  надїю  ся,  що  і  всї  чесні  гостї  попруть  мою  просьбу. 
Такої  дорогої  хвилі,  як  нинішна,  не  легко  діждати.  Спо- 
шини  сеї  хвилї  ми  будемо  в  нашім  серци  носити  до  гро- 
бової дошки.  Але  сї  спомини  були  би  нам  ще  дорожші, 
коли  би  ви,  дїдуню,  були  ласкаві  оповісти  нам  важній ші 
подїї  з  свого  довгого  житя,  а  особливо  з  панщизняних 
часів". 

„Славно!  Просимо  дуже!"  закричали  гостї,  а  внук 
пішов  до  дідуня  і  поцілував  єго  в  руку.  Дїдо  поцїлував 
внука  в  голову  1  сказав  голосно:  „Нехай  тебе,  внученьку. 
Господь  благословить,  що  ти  не  цураеш  ся  спрацьованої, 
хлопскої  руки.  А  ви,  мої  любі  гостеньки,  коли  ласкаві, 
то  послухайте!  Може  воно  буде  дещо  і  цїкаве". 

Саме  в  тій  хвили  підійшли  до  Петра  три  молоді  го- 
сподарі з  тамтої  стодоли,  щоби  подякувати  за  гостину 
1  попращати  ся.  Петро  почувши,  о  що  ходить,  сказав: 
„Ь,  ДІТОНЬКИ,  з  весїля  так  не  годить  ся  відходити,  мов 
з  похорону.  На  весїлю  треба  конечно  погуляти.  Але  впе- 
ред .чапросїть  но  сюди  всїх  молодих ,  щоби  послухали  та 
довідали  ся,  як  то  давно  у  нас  дїяло  ся". 
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На  се  запрошене  наповнила  ся  ціла  стодола  по  самі  бе- 
реги; одні  посідали  на  ослонах,  внесених  з  тамтої  сто- 
доли, другі  стояли  попід  стїни,  а  всї  з  нетерпячкою  ви- 
чікували, о  чім  то  будуть  говорити  й  Петро  і  єго  по- 
важні гості. 


3.  Згадка  за  панщину. 

А  коли  всї  втихомирили  ся  так,  що  можна  було  по- 
чути, як  муха  бренить,  старий  Петро  розпочав  своє  опо- 
відане сими  словами : 

„Хочете ,  мої  любі  гостеньки ,  щоби  я  вам  розповів 
дещо  цїкавого  з  мого  житя.  Богато^  що  правда,  зазнав  я 
на  своїм  віку,  але  нічого  в  нїм  нема  цїкавійшого  над  те,  що 
діяло  ся  за  панщини.  Вже,  Богу  дякувати,  минає  п  я  т  ь- 
десять  літ ,  як  панщина  скасована ,  вже  и  не  богато 
лишило  ся  при  житю  тих,  що  на  панщині  робили.  А  ни- 
нішнє молоде  поколїне,  зроджене  на  свободї,  вже  й  не 
знає ,  як  їх  батьки  бідували ,  як  ту  сьвяту  земленьку 
зрошували  вони  своїм  потом  і  крові ю.  Отже  се  хочу  я 
вам  розказати". 

„Мої  покійні  татуньо,  дай  їм  Боже  царство  небесне, 
числили  ся  в  Яснїеві  до  богачів.  Вони  мали  цїлий  ґрунт, 
то  значить  24  морґів  поля  і  6  морґів  сїножати.  Воно,  прав- 
да, ладний  маєток  і,  як  на  теперішні  часи,  можна  би 
з  него  чогось  доробити  ся  та  не  зле  жити.  Але  за  пан- 
щини і  на  ЗО  морґах  гірке  було  жите". 

„Чому^ж  то?"  спитаєте.  Ось  тому,  бо  хлоп  мусїв 
цілий  тиждень  панови  робити.  Патент  цісаря  ІосиФа  II. 
з  р.  1786  постановляв,  правда,  що  від  цїлого  ґрунту  на- 
лежить ся  лише  три  дні  панщини;  та  що-ж  з  того? 
Право  було  на  паперя,  а  діялось  инакше". 

—  А  не  можна  було  поскаржити  ся?  —  спитав 
один  з  молодих  господарів. 

„Чому  нї?"  відповів  Петро.  „Можна  було,  але  за- 
ким  хлоп  дійшов  до  свого  права...  Хлоп  знав,  що  з  па- 
ном не  виграє,  то  й  не  позивав  ся.  А  чому  не  виграє, 
про  се  скажу  опісля  докладнїйше,  а  тепер  верну  ся  до 
свого". 
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йЦїсарске  право  наказувало  три  днї  робити  панови. 
Ну,  і  пани  буцїм  того  тримали  ся;  але  як?  Ось  пан  на- 
казав за  один  день  виорати  ниву,  то  ґрунтовий  мав  вийти 
з  двома  парами  волів ;  та  щоби  був  тріс,  то  за  один  день 
не  годен  був  скінчити  ниви.  Треба  було  ще  досьвіта  й  на 
другий  день  виходити  з  плугом,  і  хлоп  дякував  Богу,  коли 
до  полудня  скінчив.  Та  бувало,  що  коли  хлоп  вийшов 
по  полудни  свою  ниву  орати ,  прилетів  атаман  :  Збирай- 
тесь боржій,  поїдете  з  паном  в  дорогу!  — -  Щасте  єго 
було,  коли  мав  дома  або  молодшого  брата  або  наймита  ; 
то  вислав  єго  своїми  кіньми  в  дорогу.  Але  коли  не  мав 
нї  коний  нї  челядини?  Тоді  мусів  кидати  свою  ниву  та 
їхати;  а  коли  верне  сам  не  знав". 

„Ті,  що  мали  пів  ґрунту,  то  е  16  або  12  морґів,  то 
мусїли  робити  парою  коний  або  волів.  Коли  була  тяжка 
робота  в  поли,  то  спрягали  ся  два  сусіди  до  одного  плуга. 
Тай  плуги  тодї  були  не  такі,  як  тепер.  Нераз  треба  було 
і  по  три  пари  запрягати  до  плуга.  Або  бувало,  як  нака- 
зали їхати  з  набором  в  осени,  в  слоту,  в  болото,  а  впа- 
кували тобі  10  мішків  пшениці...  Панщини  рахувало  ся 
один  день,  а  треба  було  гірко  набідуватися  щонайменше 
дві  добі ;  ну,  і  розуміє  ся,  одною  парою  навіть  не  гадай 
вибирати  ся  в  дорогу,  бо  згинув  би  разом  з  худобою". 

„А  прийшли  жнива:  твоє  збіже  аж  просить  ся,  щоби 
€го  збирати  ;  та  де  там,  нема  коли,  треба  перше  паньске 
зібрати.  Вже  досьвіта  вганяли  паньскі  посіпаки  по  селі 
з  нагайками  та  з  криком:  ~  Ану,  гей,  на  панщину!  — 
І  виганяли  з  хати,  не  дали  навіть  нераз  вмити  ся  та  Богу 
помолити  ся,  а  вже  не  кажу,  лнжку  теплої  страви 
з'їсти". 

„А  що  дїило  ся  з  хлопскими  жнивами?  Тоті  відбу- 
вали ся  по  ночи,  при  місяцп,  а  часом  в  неділю  по  по- 
лудни. Рано  в  недїлю  годї  було,  —  не  длятого,  що  треба 
було  йти  до  церкви,  але  длятого,  що  рано  треба  було 
йти  до  двора  на  обрахунок  тай  ще  годило  ся  взяти  курку 
або  що  иншого  для  пана  економа,  щоби  добре  обрахував 
панщину.  Тому  то  в  недїлю  церква  сьвітила  пусткою,  бо 
більша  часть  села  вистоювала  з  відкритими  головами,  чи 
в  спеку  чи  в  мороз,  перед  хатою  економа". 
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„В  зимі  наставала  полекша  для  людий,  та  не  дуже 
велика.  Одні  мусїли  молотити  одну  копу  два  днї,  другі 
їздили  в  дорогу;  баби  мусїли  до  двора  прясти,  піре  ску- 
бати і  таке  инше.  А  економи  уміли  так  ладно  записувати 
зимову  панщину,  що  все  на  весну  лишило  ся  богато  днів 
невідроблевих". 

„Що  воно  так  бувало,  можна  доконати  ся  з  давних 
пісень  про  панщину.  Я  їх  сьпівати  не  умію,  а  ви,  мої  го- 
стеньки, особливо  молодші,  певно  тих  пісень  не  чули ;  але 
ось  тут  е  між  нами  один  сьпівак,  що  їх  богато  знає". 

„Ану,  старий  товаришу,  Семенюк!  Погляди  по  своєї 
лїри  та  засьпівай  моїм  чесним  гостям  про  панщину,  щоби 
всї  знали,  що  я  не  збрехав". 

На  сі  слова  підняв  ся  від  стола  сивий  дідусь  і  ска- 
зав:  „Рад  би  я  тобі,  товаришу,  на  твоїм  золотім  весїлю 
вчинити  сю  службу,  та  не  знаю,  чи  твоїзі  гостям  буде 
се  любо?" 

—  Буде,  буде !  —  відозвало  ся  богато  голосів. 
Тодї  старий  лїрник  взяв  свою  ліру  і  серед  глубо- 

кого  мовчаня  слухачів  так  засьпівав: 

Добре  було  на  Вкраїнї  нашим  батькам  жити , 
Док  не  знали  наші  батьки  панщини  робити. 
Зразу  були  добрі  пани,  легкі  на  роботу, 
Цілий  тиждень  собі  роби,  панови  в  суботу. 
Як  настали  лихі  пани,  тяжкі  на  роботу, 
Цілий  тиждень  на  панщині,  толока  в  суботу. 
А  в  суботу  на  толоку,  в  неділю  на  варту : 

—  „Ох,  дай  мені,  арендарю,  горівки  хоть  кварту!'* 
Сїв  я  собі  коло  столу  ту  горівку  пити, 

А  вже  стали  до  церковці  всї  дзвони  дзвонити. 
А  в  недїлю  о  полудню  у  всї  дзвони  дзвонять: 
Асаули  з  козаками  на  панщину  гонять ! 

—  „Зберімо  ся,  пани  брати,  тай  ходїм  до  пана,. 
Ажеби  нас  недїленька  сьвята  не  скарала". 
Іірийшли-ж  бо  ми  перед  пана,  стали  говорити. 

—  „Бери  саул  з  козаками,  по  сто  палок  бити! 

Лїрник  скінчив,  лиш  з  тихонька  пригравав  ще  на 
лїрі.  З  богато  грудий  виривалось  тяжке  зітхане. 
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„Спаси -Біг  ваі>і,  дїдусю,  за  гарну  пісню",  сказав 
ТОДІ  місцевий  пан -отець:  „але  може  ще  яку  знаєте? 
Засьпівайте  нам,  дуже  просимо". 

—  Просимо,  просимо  !  —  відозвало  ся  богато  голосів 
„Знаю  я  їх  досить,  тих  сумних  пісень,  бо  на  мош 
вїку  волочив  ся  я  далеко  по  сьвїтї",  відповів  дїдусь : 
„Бував  і  на  Україні  і  на  Волини  ще  тодї,  як  у  нас  пан- 
щину скасовано,  а  у  тамтих  наших  братів  ще  панщина 
була.  Ну,  послухайте  ще  одної". 

Атамани  з  польовими 

До  рахунку  і'онять, 

А  в  неділю  ба  й  раненько 

У  -церковцях  дзвонять. 

Як  йдеш,   брате,  до  рахунку. 

Бери  -  ж,  брате,  курку. 

Як  не  береш,  брате,  курку, 

Не  маєш  рахунку. 

Я  приходжу  тай  до  дому. 

Жінка  ся  питає  : 

—  „Ци-ж  богато  рементини*) 
Пан  ся  впоминає?" 

Ой  я  жінцї  не  розказав, 
Лишень  сїв  на  лавці", 
Прибігає  ба  й  окомон  : 

—  „Десь  поїдеш  з  паном!" 

—  „Не  маю  ти,  жінко  моя. 
Коли  розказати, 

Давай  хлїба  до  торбини 
Тай  хоть  пів  бокати!" 
Веду  конї  та  й  до  двора, 
Окомон  на  брамі  — 
Стоїть,  буком  вимахує. 
Клене  моїй  мамі. 
А  я  шапку  із  головки, 
З  низенька  вклонив  ся, 
А  він  мене  за  чуприну, 
Даремно  набив  ся. 


*)  Реманенту  —  невідробленої  панщини. 
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Аби  ми  ся,  милий  Боже, 

Земля  розступила ; 

За  що  -  ж  мене  ляшовина 

В  неділеньку  била? 

Бодай  же  ви,  вражі  панки, 

Гонору  не  мали, 

Що  ви  мене  в  неділеньку 

Так  тяжко  скарали  ! 

Скінчивши,  лїрнпк  похилився  над  лїрою,  мов  під 
тягаром  сумних  споминів,  а  в  неоднім  оцї  его  слухачів 
блищали  злези. 

—  „Но,  по,  старий!",  обізвав  ся  тепер  Петро  За- 
пека :  „Не  сумуй,  брате,  та  на  пий  ся  на  потіху  солодкого 
меду!"  І  налявши  сьвіжі  шклянки,  кликнув:  „Здоров,  то- 
варишу! І  ваше  здоровлв  милі  мої  гостї!" 

Всі*  випили,  а  один  з  селян  спитав :  „Кажете  дїдусю, 
що  були  й  на  Україні  і  на  Волини,  де  наші  братя  жиють  ? 
То  під  росийским  царем  була  також  така  панщина ,  як 
у  нас?" 

—  Ой  була,  синку,  була!  Де  лише  було  колись 
польске  пановане,  всюди  була  однакова  установа.  Та  хо- 
тяй  Польщу  розібрали,  хотяй  одні  рускі  хлопи  дістали  ся 
під  царя,  а  другі  під  цїсаря,  то  все  таки  їм  не  полек- 
шало.  А  ось  вам  на  доказ  засьпіваю  ще  одну  пісню,  ко- 
тру сьпівали  за  панщини  рускі  хлопи  під  Москалем.  Та 
пісня  перейшла  й  до  Галичини,  і  її  також  наші  лїрники 
сьпівали.  Послухайте !" 

Наступила  чорна  хмара,  настала  ще  й  сива: 
Була  Польща,  була  Польща,  та  стала  Росия. 
Син  за  батька  не  одбуде,  а  батько  за  сина. 
Живуть  люди,  живуть  люди,  живуть  слободою  ; 
Іде  мати  иа  лан  жати  разом  із  дочкою. 
Прийшли  вони  до  ланочку :  помагай  нам,  Боже  ^ 
І  сьвятая  неділенько,  велика  госпоже! 
Сїли-ж  вони  обідати:  гіркий  наш  обіде! 
Оглянуть  ся  назад  себе,  аж  окомон  їде. 
Приїхав  він  до  ланочка,  нагай  розпускає  : 
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„Ой  чом  же  вас,  вражих  людий,  по  троє  не  має?" 

Ой  зачав  же  їх  окомон  лаяти  та  бити : 

„Ой  чом  же  вам,  вражим  людям,  снопів  не  носити?" 

А  в  нашого  окомона  червоная  шапка : 

Як  приїде  до  панщинИ;  скаче  як  та  жабка. 

А  в  нашого  окомона  шовкові  онучі : 

Плачуть,  плачуть  бідні  люди  із  панщини  йдучи. 

ІІовблазилп  волам  шиї,  бідним  людям  руки : 

Ой  колиж  то,  милий  Боже,  скінчать  ся  ті  муки  ? 

Ой  ярини  по  півтори,  озимини  копу: 

Треба  стати,  поправитись  хоч  якому  хлопу ! 

Змолотити  і  звіяти  і  в  шпихлїр  зібрати , 

А  в  вечері  по  вечері  та  на  варту  стати. 

Прийшли-ж  вони  до  шинкарки :  „Дай  шинкарко  кварту ! 

Випем  з  жалю  по  стакану  тай  станем  на  варту!" 

Ходить  попик  по  церковці,  у  книжцї  читає : 

„Ой  чом  же  вас,  добрих  людий,  у  церкві  немає?" 

—  Ой  як  же  нам,  добродію,  у  церкву  ходити? 

Від  неділі  до  неділі  кажуть  молотити. 


„Ох,  яка-ж  се  сумна  пісня!"  обізвало  ся  кілька  го- 
лосів, коли  лірник  перестав  сьпівати.  А  один  молодий  го- 
сподар так  сказав:  „То  вже  либонь  і  за  польских  часів 
гірше  не  було!" 

—  Як  було  за  польских  часів,  того  вже  ніхто  не 
памятає,  —  відповів  на  те  найстарший  син  Петра,  сьвя- 
щеник.  Від  першого  поділу  Польщі,  коли  наш  край,  Га- 
личина, перейшов  під  Австрию,  минуло  вже  125  літ.  Але 
в  старих  книжках  і  документах  е  записано,  як  то  за 
Польщі  жило  ся  нашим  людям.  І  після  тих  книжок  МІГ 
^и  я  вам  дещо  розповісти ;  тількож  ми  просили  та- 
туня, щоби  вони  нам  розказали  цЇЕсаві  події  свого  житя. 
Тимчасом  ми  зійшли  на  инші  річи.  Чи  не  правда?  „Се 
нїчо,  сину,"  відозвав  ся  Петро  Запека :  „Ти  скажи  своє, 
що  знаєш,  бо  й  я  цікавий  почути,  як  було  за  польских 
часів.  А  опісля  я  доповім  своє.  Чи  добре  так  буде,  панове 
гостї  ?" 

—  Добре,  добре !  —  притакнули  всї ;  а  тоді  син  сьвя- 
щеник  так  говорив : 
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„Недавно  попала  ся  в  мої  руки  одна  цікава  книжка^ 
ваписана  польским  князем  Любомірскнм,  написана  в  Вар- 
шаві р.  1862  під  таким  заголовком :  „Коїпісга  Іисіпойс 
IV  РоІ8се  о(і  XVI.  (іо  XVIII.  \¥Іеки".  —  З  тої  книжки, 
опертої  на  ріжних  актах  і  документах  я  собі  виписав  такі 
цікаві  річи : 

1.  Хлоп  був  невільником  пана,  котрий  на  основі  ста- 
тута  (права)  з  р.  1543  міг  его  або  самого  осібно  або  разом 
з  їрунтом  продати,  заставити  або  дарувати. 

2.  Після  статута  з  р.  1503  навіть  вільний  чоловік, 
коли  женив  ся  з  дочкою  хлопа,  ставав  ся  невільником. 

3.  Коли  хлоп  утїк  від  лихого  пана,  а  его  злапали, 
то  на  его  чолї  випікали  назвиско  пана,  щоби  кождий  знав, 
до  кого  хлоп  належить. 

4.  З  того  виходило,  що  дїдич  був  необмеженим  паном 
хлопа-невільника ;  він  его  сам  судив  і  карав,  і  против  его 
засуду  не  було  нїякого  рекурсу.  Пан  міг  хлопа  й  забити,, 
і  перед  ніким  за  те  не  відповідав. 

5.  Аж  конституция  соймова  з  р.  1768,  значить,  на 
чотири  роки  перед  першим  поділом  Польщі  постановила^ 
що  ціле  карне  судівництво  над  хлопами  передає  ся  го- 
родским  судам. 

6.  Для  визнаня  правди  від  хлопа  уживали  пани  тор- 
тури ;  се  значить,  задавали  ріжні  муки. 

7.  Статут  з  р.  1520  назначив  лише  один  день  пан- 
щини ;  але  коли  дїдич  всилував  робити  цілий  тиждень,  то 
хто  ему  міг  заказати,  коли  хлопови  не  вільно  було  нігде 
скаржити  ся? 

8.  Статут  з  р.  1496  заказує  віддавати  хлопскі  дїти 
ва  науку  до  школи,  або  до  ремісника. 

9.  Дїдич  міг  наказати  купувати  сіль,  селедцї,  на- 
автки  і  т.  и.  лише  у  дворі,  а  продавати  кури,  яйця,  лев, 
овес  і  т.  и.  лише  до  двора. 

10.  Хлоп  міг  мати  лише  означене  число  худоби,, 
ковий,  овець,  білити  лише  певну  скількість  полотна  і  т.  д. 

„На  сих  десяти  точках  я  скінчу.  Але  згадаю  ще  про 
одну  дуже  важну  річ.  Чи  за  польского  панованя  не  було 
в  руских  землях  руских  дідичів  ?  Знаємо,  що  давно  па- 
нували на  Руси  рускі  князі  і  королі,  що  по  руских  селах 
жили  рускі  пани  і  бояри.  Деж  вони  поділи  ся?  Коли  По- 
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ляки  завоювали  рускі  краї,  то  вони  заводили  ііольскі 
школи,  в  котрих  понайбільше  учили  єзуїти.  До  тих  шісіл 
стали  рускі  пани  і  вельможі  посилати  свої  дїти,  котрі  ви- 
ховували ся  в  такім  дусі,  що  опісля  вирікали  ся  і  своєї 
віри  і  свого  народа.  Тим  чином  мало  по  малу  дійшло  до 
того,  що  Русином  лишив  ся  йно  бідний  хлоп  та  сьвяще- 
ник.  Тай  тодішні  сьвященики  мало  що  ріжнили  ся  від 
хлопів,  бо  і  для  них  були  висші  школи  замкнені." 

„Ось  така  то  була  доля  всіх  Русинів  за  польских 
часів!  А  коли  ми  р.  1772  перейшли  під  Австрию,  то  наші 
монархи  старали  ся  щиро  тую  недолю  руского  народа  по- 
правити. Вже  в  самих  початках  австрийского  панованя 
за  славної  цїсаревої  Мариї  Тересп,  а  особливо  за  її  не- 
забутного  сина,  цїсаря  ЙосиФа  II.,  зачали  Русини  лекше 
віддихати.  ЙосиФ  II.  приїхав  умисно  відвідати  нашу  Гали- 
чину і  придивити  ся  її  положеню.  Як  певно  чули  ви,  лю- 
бив він  часто  перебирати  ся  так,  щоби  его  не  пізнали., 
і  заходити  пішки  до  села,  щоби  наочно  пізнати,  що  тут 
дїе  ся." 

„І  ось  приходить  він  раз  на  обійстб  руского  сьвяще- 
ника.  Дивить  ся :  на  подвірю  якийсь  трошки  з  вашеця 
убраний  чоловік  накладає  обірник. 

—  Слава  Ісусу  Христу  !  Чи  тут  мешкає  сьвященнк? 
—  питає. 

„Слава  на  віки!  Тут,"  відповідає  чоловік. 

—  А  є  дома? 

„е.« 

—  А  деж  він?  —  питає  цїсар. 

„А  ось  перед  вами  стоїть,"  каже  чоловік. 

—  Як  то?  Ви  сьвященик?  То  не  може  бути! 
„Чому  не  може  бути,  коли  так  є." 

„Цїсарь  довго  не  міг  повірити  тому,  та  вкінци  пере- 
конав ся,  що  воно  правда.  Ну,  і  переночував  у  того  бід- 
ного руского  душпастиря,  та  з  довгої  з  ним  розмови  до- 
відав  ся,  які  то  були  сьвященики,  яку  вони  мали  науку, 
як  вони  разом  з  хлопами  бідували  і  яку  власть  мали  ді- 
дичі в  Галичині." 

„Та  не  лиш  від  того  сьвященика,  але  п  від  иншик 
людий  дізнав  ся  цїсар  про  ті  річи  і  зараз  постановив  роз- 
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маїті  права,  котрими  рад  був  нещасливе  положене  руского 
народа  направити." 

„І  так  декретом  з  дня  5.  цьвітня  1782  знїс  невільниче 
підданьство,  хотяй  ще  лишив  панщину ;  однакож  хлоп  пе- 
реставав бути  паньским  невільником." 

„В  р.  1783  заложив  у  Львові  гр.  кат.  духовну  семи 
нарию  для  іалицких  і  угорских  Русинів  разом,  щоби 
рускі  сьвященики  діставали  більшу  науку,  нїж  доти." 

„В  р.  1787  запровадив  у  Львові  в  найвисшій  школі 
або  унїрерситетї  на  богословскім  видїлї,  де  учать  ся  на 
сьвящеників,  і  на  фільозофічнім,  де  учать  ся  на  профе- 
сорів, науку  в  церковно-рускім  язицї.  Через  двацять  лїг 
учили  потому  на  тих  двох  виділах  всіх  наук  в  тім  язицїЧ 
Кромі  того  старав  ся  він  підносити  в  Галичині  і  середні 
або  латиньскі  школи,  а  також  народні  або  нормальні. 
Щоби  придбати  потрібні  фонди  па  удержане  шкіл,  ска- 
сував цїсар  ЙосиФ  II.  богато  монастирів  мужеских  і  жі- 
ночих." 

„Декретом  з  14.  цьвітня  1785  заказав  Йосиф  II.  ді- 
лити хлопскі  ґрунти,  і  той  декрет  повторив  ще  в  р.  1786 
і  1787,  а  то  длятого,  бо  довідав  ся,  що  пани  поділивши 
цілий  ґрунт  межи  кількох  мужиків ,  кажуть  кождому 
з  них  однакову  панщину  відробляти,  яку  перше  відробляв 
лише  один." 

„ПатентоіУі  з  16.  червня  1786  заказав  той  монарх  дї- 
дичам  силувати  селян  до  робіт  понад  їх  повинности  навіть 
за  заплатою." 

„Декретом  з  2.  цьвітня  1787  постановив  він,  що  ді- 
дичам не  вільно  міняти  своїх  ґрунтів  на  хлопскі;  а  роз- 
порядженем  з  21.  лютого  1788  наказує,  щоби  запомоги 
в  збіжу  або  в  инших  річах  звертати  грішми  або  збіжем 
а  не  відробляти  панщиною,  котру  дїдичі  установляли  після 
своєї  волї." 

„В  тім  самім  роцї  заказав  Йосиф  II.  давати  напиткв 
на  борг,  а  шинкарів,  котрі  мужикам  забирають  за  напитки 
худобу  або  господарскі  статки,  казав  остро  карати." 

„В  послїднім  роцї  свого  панованя,  т.  е.  1789  р.,  за- 
казав ИосиФ  II.  забирати  рустикальні  ґрунти  на  власність 
двора,  пригадуючи  право,  що  ґрунти,  котрі  находили  ся 
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в  дни  1.  листопада  1786  р.  в  посїданіо  хлопів,  мають  на. 
завсїгди  лишити  ся  хлопскими." 

„Вкінци  пригадаю  ще  важний  патент  того  цїсаря 
з  1.  вересня  1781,  після  котрого  хлоп  був  обовязаний 
слухати  свого  пана  як  найблизшого  зверхника,  але  пан 
не  мав  права  хлопа  карати  буками  за  непослух,  хиба  за 
тяжкі  провини  полїцийні." 

„З  наведених  патентів  і  декретів  бачимо,  як  щиро 
опікував  ся  цїсар  Йосиф  II.  бідними  селянами,  і  коли  бв 
пани  були  слухали  тих  прав,  то  навіть  і  за  часів  панщини 
було  би  хлопам  несогірше  жило  ся." 

„Та  як  жеж  пани  сьмілп  не  слухати  цїсарских  роз- 
казів?"  спитав  один  господар. 

„Ну,  на  се  зложило  ся  богато  причин",  відповів  мо- 
лодший син  Петра,  ґімназияльний  професор,  котрий  доси 
не  відзивав  ся,  лише  уважно  прислухував  ся  цілій  роз- 
мові. „Насамперед  той  великий  монарх  і  добродій  селян^ 
ИосиФ  П.,  на  превеликий  жаль  завчасно  умер,  бо  панував 
лише  десять  ЛІТ.  Не  мав  він  часу  допильнувати,  щоби  его 
добрі  і  спасенні  права  вкорінили  ся,  а  бодай,  щоби  хлопи 
докладно  про  них  довідали  ся  та  на  їх  основі  боронили 
ся.  Бо  хто- ж  про  них  знав?  Уряди  та  пани;  а  темні 
люди  навіть  не  знали,  чи  е  які  права  понад  паньску  волю.'* 

„Друга  знов  причина  була  така,  що  хотяй  і  як  тоті 
права  були  мудрі  і  людяні,  то  все  таки  деякі  з  них  були 
неясні  і  давали  ся  накручувати  після  паньскої  вподоби. 
На  приклад :  після  тих  прав  пан  був  двоякою  особою, 
і  дїдичем  і  зверхником  хлопа.  Дїдич  не  сьмів  хлопа  бити, 
але  зверхннк  міг  хлопа  укарати.  Знов  у  другім  праві  за- 
казує ся  хлопа  силувати  до  роботи  понад  его  повинність ; 
але  за  те  инше  право  наказує,  щоби  хлоп  у  всім  слу- 
хав пана." 

„Позволь  но,  синку!"  перебив  проФесорови  Петро; 
„Я  докину  ще  одно  баламутство  тих  прав.  І  так  :  цісар 
позваляв  на  лихого  пана  скаржити  ся  ;  але  тую  скаргу 
треба  було  внести  устно  чи  письменно  насамперед  до  до- 
мінїї.  А  домінїя  —  то  був  єго  власний  пан.  Ну,  можете 
й  самі  догадати  ся,  як  там  в  домінїї  єго  скаргу  залаго- 
джували. Звичайно  відходила  хлопови  на  ціле  житє  охота 
позивати  ся  з  паном.  Але  бувало  часом,   що  хлоп  пішов 
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до  „циркулу"  на  скаргу.  Ну,  то  що  се  помогло?  До  до- 
казу правди  треба  було  сьвідків ;  та  хто  мав  охоту  сьвід- 
чити  против  пана?  А  тепер,  синку,  говори  своє  дальше." 

„Третою  причиною",  мовив  професор,  „була  та,  що 
по  смерти  цїсаря  ЙосиФа  II.  настали  в  цілій  Европі  ве- 
ликі і  довголітні  війни;  через  те  найвисша  власть  цїсар- 
ска  не  могла  допильнувати,  щоби  пани  прав  слухали. 
Хотяй  тодішні  старости  циркулярні  обставали  за  хлопами, 
та  серед  безнастанних  неспокоїв  і  воєнної  замішанини  не 
годні  були  панів  до  послуху  присилувати.  Старости  мали 
до  помочи  своєї  власти  кількох  „ляндсдраґонів" ;  та  се 
була  дуже  слаба  сила,  і  пани  по  просту  кпили  собі  з  неї." 

„Що  се  правда"  —  перебив  знов  Петро,  „то  я  вам 
розкажу  одну  істориіо,  котру  чув  від  мого  покійного 
батька.  Недалеко  від  нас  жив  богатий  дїдич ;  либонь  чи 
не  звав  ся  Ґосєвский,  —  не  тямлю  вже  добре.  Отже  той 
дїдич  ніколи  не  хотїв  платити  добровільно  податків,  бо 
він  казав,  що  цїсар  Польщу  зрабував,  і  він  єго  не  має  за 
свого  короля.  Він,  каже,  є  сам  в  своїх  добрах  королем; 
а  ті  податки,  що  від  него  беруть,  то  се  також  рабунок. 
Розуміє  ся,  що  єго  все  треба  було  грабити,  щоби  чи  то 
збіже  чи  худобу  на  податки  продати," 

„Одного  разу  приїхав  на  таке  Фантованє  сам  ста- 
роста з  ляндсдраґонами,  а  траФив  саме  на  іменини  дїднча. 
В  дворі  гостий  гук;  пють,  гуляють,  аж  двір  ходором  хо- 
дить. Староста  не  знав,  що  робити,  чи  Фантувати  чи  вер- 
тати домів.  Але  дїдич  дізнавпіи  ся  від  служби,  чого  ста- 
роста приїхав,  виходить  на  ґанок  і  удаючи,  що  нїчого  не 
знає,  запрошує  старосту  до  комнат.  Тут  гостить  єго  сер- 
дечно, „по  старопольски",  поїть,  і  вкінци  так  єго  оаоїв, 
що  староста  мов  неживий  повалив  ся  на  землю.  Ляндс- 
драґонам  так  само  догодили  в  ОФІцинах," 

„Тоді  зробили  домовину,  уладили  в  одній  комнатї 
катаФальок,  вложили  старосту  до  домовини  і  давай  пра- 
вити над  ним  похорон.  Можете  уявити  собі  страх  старо- 
сти, коли  він  серед  того  сьпіву  отворив  очи  і  глянув  до- 
вкола себе.  А  ще  гірше  мусїв  наполохати  ся,  коли  зачали 
забивати  віко  і  зо  сьпівами  виносити  єго  на  двір.  Там 
віко  відбили,  старосту  випустили,  домовину  спалили,  а  самі 
пішли  дальше  бенкетувати,  як  би  нїчого  не  стало  ся  ;  але 
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староста  довго  не  в.іг  отямити  ся,  чи  він  ще  жие,  чи  вже 

^"^^^  А  за  того  пана,  що  живцем  поховав  сьвященика, 
пямятаєш  товаришу?"  спитав  Петра  дід-лїрник. 

Су  не  па/ятаю!»  відповів  Петро:  „Але  може  ми 
чанадто  забалакали  ся,  а  молодїж  хоче  погуляти? 

ІШ,ТІ<^К,\  Просимо  оповісти!"  -  загомоніла  моло- 
лїж-  "Ми  волимо  послухати."  ^ 
*  Добре  Дїіочки:  оповім,"  сказав  Петро  РЗДич  з  Ч»' 
кавоста  моюдих.  „Се  діяло  ся  вже  за  моєї  памяти  я  мав 
толГі™  Г  15  лїт.  Отже  в  тих  часах  жив  ще  оогатии 
Ган  -  тямлю  як  нинї,  Калиновский  звав  ся.  Раз  прихо- 
дить' до  не^о  баба  зі  скаргою,  що  ксьондз  не  хоче  ,и  по- 
ховати чоловіка.  А  пан  того  сьвященика  не  люоив. 

 Чому  не  хоче?  —  питає  пан. 

_  Бо  жадає  15  сороківців  за  похорон,  а  я  не  маю 

^-"добГе"  нї'маєш  тут  7  сороківцїв;  доложи  до 
тамтих  і  занеси  ксьондзови,  щоби  тобі  чоловіка  з  нара- 
дою °'>|«>"ів;  посилає  по  сьвященика.  - 
Я  повідав  ся    каже  він,  що  еґомосць  не  хотіли  поховати 
старого  Яки  ^а  за  8  сороківцїв,  отже  я  доложив  бабі 
вешту    Ну    але  гадаю  собі,  щб  би  то  був  за  клопи  для 
^^шоГїмо^ЦЇ,  як  би  вона  вас  не  мала  за  що  п-овати^  Для^ 
того  я  постановив  поховати  вас  задармо.  —  1  плеснувши 
в  долонї  казав  принести  домовину.  Сьвященик  зо  страху 
лиш  очи  витріщив   І  не  помогли  нї  просьби  н.  грозьби 
впшіовали  бідачиська  до  домовини,  занесли  на  кладовище 
і  вкинули  в  яму.  По  хввли  казав  пан  витягнути  домовину, 
іа  коли  відбили  віко,  сьвященик  вже  не  жив.  Пан  хотів 
собі  лише  зажартува'ти  і  настрашити  сьвященика;  а  за 
той  жарт  заплатив  сьвященик,  може  і  нічого  не  винен, 
житєм  А  щ6  панови  за  те  було?  Засудили  его  на  6  не^ 
X  до  вязницї;  але  тота  вязниця  була  в  его  власнім 
Йкї  у  Львові  при  „Зеленій  улици".  Нераз  ідучи  до 
Львова,  бачив  я  той  двірок  тай  пригадував  собі  той  „пань- 

Поїх  словах  настала  сумна  тишина;  нїхто  не  мав 
ОХОТИ  відзивати  ся. 
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„Гей,  меду!"  крикнув  вкінци  господар.  „Таже  ми 
на  весїлю,  не  на  похороні*.  Не  сумуймо !  Що  минуло,  не 
верне  ся." 

Послушна  челядь  під  проводом  Петрового  сина-го- 
сподаря  поналивала  сьвіжі  шклянки,  а  по  кількох  ликах 
зачав  проминати  сумний  настрій  гостнй. 

„А  позвольте,  що  спитаю  вас/'  обізвав  ся  місцевий 
учитель  до  Петра  Запеки:  „звідки  ви  научили  ся  читати? 
Чи  за  панщини  була  яка  школа  в  Яснїєві?" 

„Та  де  там?"  відповів  Петро :  „Тоді  всі"  бояли  ся  про- 
сьвіти  селян,  мов  чорт  сьвяченої  води.  І  не  дивниця ! 
Письменні  мужики  могли  скорше  доходити  своїх  прав,  бо- 
ронити ся  від  кривди,  нїж  темні.  Та  й  для  жидів  була 
просьвіта  селян  небезпечна ;  тому  і  вонп  всюди  відмовляли 
мужиків,  щоби  не  заводили  у  себе  школи.  —  На  що  вам 
школи?  —  говорили  вони  часто:  От  ваші  тати  і  дїди  не 
вчили  ся,  а  хлїб  їли,  то  й  ви  будете.  —  То  були  звичайні 
мудрованя  жидівскі ;  і  вони  так  вбили  ся  в  память  селян, 
що  вже  й  по  панщинї  богато  громад  не  давало  ся  намо 
вити  до  заложеня  школи." 

„З  цілого  Яснїева  може  одні  лише  мої  татуньо  ро- 
зуміли вагу  і  пожиток  школи.  Вони  також  уміли  читати 
церковні  книжки  та  бажали,  щоби  і  я  навчив  ся.  Але 
тота  наука  мусїла  відбувати  ся  крадькома,  зимовими  ве- 
черами,  щоби  ніхто  не  знав,  що  я  учу  ся ;  бо  пан  би  та- 
туневи  докучав,  а  оіене  був  би  пізнїйше  до  войска  віддав." 

„Та  що  то  була  за  наука?  Насамперед,  що  була 
дуже  тяжка,  бо  тоді"  инакше  букви  називали  ся,  а  ннакше 
вимовляли  ся,  отже  дуже  тяжко  було  навчити  ся  читати. 
І  дитина  намучила  ся  і  дяк  напрів  без  міри,  заким  дійшло 
ся  до  читаня  поверхи.  А  потому,  що  варта  було  те  чи- 
тане, коли  не  було  що  читати  ?  Ну,  навчила  ся  дитина 
читати  н.  пр.  „Часословець"  або  „Псалтиру",  та  що-ж 
з  того,  коли  сам  дяк  не  розумів,  що  там  написано." 

„Ось  теперь  вже  семилїтна  а  нехай  осьмилїтна  ди- 
тина знає  з  шкільних  книжок,  що  вона  є  Русином,  що 
Русини  мали  давно  своїх  князїв  і  королів,  що  жиє  в  ав- 
стрийскій  державі ;  знає  про  сьвіт  Божий,  про  зверхність 
цїсарску  і  автономічну,  вміє  писати  чи  лист  чи  які  инші 
потрібні  письма;  вміє  ріжні  рахунки  і  взагалі  богато  по- 
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2КИТ0ЧНИХ  річий.  А  давно  щб?  Навчив  ся  друкованого 
«исьма,  тай  тілько.  Не  було  тоді*  щ6  читати,  анї  тих  їазет 
для  простого  народу,  анї  цікавих  книжочок  з  „Просьвіти". 
1  тому  хлоп,  хотяй  умів  читати:  як  був  темним,  так 
і  темним  лишив  ся." 

„Дідуню!"  закликав  Петрів  внук,  молоденький  прав- 
тік:  „А  чи  за  панщини  знали  люди,  що  вони  е  Русинами?* 

„Більша  часть  навіть  сего  не  знала,"  відповів  дїдо : 
^коли  бувало  спитаєш  хлопа:  —  щ6  ти  б  ?  —  Як  то  що? 
—  відкаже :  —  християнин.  —  Декотрий  відповість,  що 
він  е  хлоп  або  чоловік;  але  мало  хто  сказав,  що  він  в 
Русин.  Тоді  наші  селяни  ділили  всіх  людий  на  три  стани: 
ііан,  хлоп  і  жид.  Сьвященик  стояв  по  середині  межи  па- 
ном а  хлопом.  Селянин  за  панщини  не  мав  ііочутя  рускої 
ііародности;  а  „Поляк"  значило  у  него  тілько,  що  —  пан." 

„Що  ж  дивувати  ся  бідним,  темним  мужикам,  коли 
ТОДІ  і  наша  одинока  інтелїґенция,  сьвященики,  так  само  не 
почували  ся  Русинами,"  сказав  на  те  о.  Верганович:  „Так, 
як  селянин,  що  умів  читати  „Часословець",  не  набрав 
сьвідомости,  що  він  е  Русином,  так  само  і  сьвященики, 
котрі  учили  ся  по  церковному,  не  стали  ся  патриотами 
рускими.  А  ще  на  лихо  заведено  пізнїйше  на  університеті* 
виклади  наук  в  язицї  латиньскім  а  по  части  нїмецкім  та 
польскім.  Навіть  в  рускій  семинариї  не  говорено  по  руски, 
тілько  по  польски.  Через  те  мимохіть  полячили  ся  рускі 
семинаристи,  так  що  потому  навіть  стидали  ся  говорити 
00  руски.  Всї  рускі  єпископи,  всі"  унїверситетскі  профе- 
сори. Русини,  говорили  до  руских  семинаристів  лише  по 
польски." 

„Аж  р.  1831  пізнали  ся  у  Львові  три  рускі  молодці: 
Маркіян  Шашкевич,  Яків  Головацкий  і  Іван  Ваїилевнч; 
вони  переняті  руским  духом,  стали  нерозлучними  това- 
ришами, так  що  їх  другі  називали  „рускою  трійцею". 
Вони  постановили  будити  межи  Русинами  руского  духа; 
втягнули  7;о  свого  товариства  більше  молодців  з  висшої 
їімназиї  і  з  семинариї  та  під  словом  чести  обовязали  ся 
аж  до  смерти  працювати  для  руского  народа  і  для  рус- 
кого письвіа  в  народній  мові.  Коли  Шашкевич  був  в  р. 
1833  в  семинариї,  то  тодї  устроювали  там  вечерки,  на 
котрих  спосібнїйші  питомцї  виголошували  ріжні  промови 
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по  нїмецкИ;  по  латиньски  і  по  польски.  Шашкевич  спи- 
тав, чому  не  можна  би  тих  промов  говорити  по  руски ; 
а  коли  семинарска  старшина  на  те  призволила,  виголосив 
він  свою  промову  по  руски  так  гарно,  що  вона  всім  не- 
звичайно подобала  ся  та  викликала  любов  до  свого  рід- 
ного народа  і  рідної  мови.  Ба  другий  рік  обходили  семи- 
наристи  уродини  цїсаря  Франца  І.  і  тодї  виголосив  Шаш- 
кевич перший  руский  стих  в  Галичині  народною  мо- 
вою. Той  стих  своєю  незвичайною  красою  порушив  не 
лише  серця  товаришів  Шашкевича,  але  він  розходив  ся 
в  тисячних  відписях  по  ЦІЛІЙ  Галичині." 

„В  тім  самім  році*  намовив  Шашкевич  своїх  това- 
ришів з  четвертого  року  семинариї,  щоби  у  всїх  львів- 
ских  церквах  говорили  проповіди  по  руски.  І  щб-ж  стало 
ся?  Ото  перший  приготовив  свою  проповідь  по  руски  для 
волоокої  церкви.  Але  коли  вступив  на  казальницю,  пере- 
хрестив ся  і  поглянув  на  руских  парохіян,  убраних  по 
паньски :  то  так  змішав  ся,  що  зачав  перекладати  свою 
проповідь  по  польски  і,  загикуючись,  ледво  її  скінчив. 
Така  то  сила  упередженя  і  звичаю,  каже  в  своїх  запи- 
сках Яків  Головацкий." 

„По  тій  невдачи  рішили  семинаристи,  що  у  Львові 
годї  говорити  проповіди  по  руски  5  але  Шашкевич  не  дав 
ся  переконати.  Коли  сам  був  на  четвертім  роцї  богословія, 
то  дня  1.  жовтня  1835  він,  Микола  Устиянович  і  Юлїян 
Величковский  виголосили  рівночасно  в  трех  львівских 
церквах  свої  проповіди  по  руски.  Від  того  часу,  мало  по 
малу,  зачали  і  другі  сьвященики  проповідати  по  містах 
по  руски." 

„В  тім  також  роцї  постановив  Шашкевич  разом 
з  товаришами  видати  збірник  народних  пісень  і  власних 
творів  під  заголовком  „Зоря".  Але  цїсарска  зверхність 
у  Львові  на  те  не  позволила.  Тодї  видавці  удали  ся  до 
сербского  патриота  Петровича,  з  котрим  пізнав  ся  був 
Головацкий,  коли  ходив  до  висшої  школи  в  Пештї,  щоби 
він  заняв  ся  видрукованбм  того  збірника,  вже  під  наз- 
вою „Русалка  Дністрова".  Петрович  згодив  ся,  а  гроші 
на  друк  дав  Микола  Верещиньский ,  директор  школи 
в  Коломиї.  І  так  в  р.  1837  появила  ся  на  сьвіт  Божий 
перша  руска  книжка  в  народній  мові". 
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„Та  на  жаль  ту  першу  дитинку  руского  духа  спіт- 
кала вже  в  КОЛИСЦІ  гіркая  недоля.  Саме  тоді  повстала 
МІЖ  духовною  і  цїсарскою  властию  велика  тревога,  а  то 
з  тої  причини.  Кількох  семинаристів,  товаришів  Шашке- 
вича ,  дало  ся  намовити  польским  ворохобникам ,  щоби 
приступили  до  революцийного  товариства,  котре  мало 
відбудувати  Польщу  і  скасувати  панщину.  Але  один 
з  них,  Гречаньскнй,  так  загриз  ся  тою  зрадою  свого  ці- 
саря, що  дістав  помішаня  розуму  і  видав  себе  і  своїх 
товаришів  цїсарскій  власти.  Тоді  всїх  винних  засудили 
на  тяжку  вязницю ;  а  що  вони  були  приятелями  „рускої 
трійці",  поприсилали  до  „Русалки  Дністрової"  народні 
пісни,  то  „Русалку  сховали  у  св.  Юра  під  ключ,  а  „ру- 
ску  трійцю"  переслідували  кілька  літ.  Митрополит  Ле- 
вицкий  не  хотів  Головацкого  і  Ваґилевича  висьвятитн, 
аж  по  великих  заходах  і  просьбах  висьвятив  першого 
по  чотирох,  а  другого  по  сїмох  літах. 

Шашкевича  висьвятили  борше,  бо  1838  р. ,  але  го- 
нили 6Г0  по  мізерних  парафіях ;  а  цїсарска  каса  через 
довгі  лїта  не  виплачувала  ему  пенсиї,  так  що  він  гірко 
бїдував  з  жінкою  і  діточками ,  тим  більше ,  що  був  щи- 
рий народолюбець  та  не  хотів  здирати  бідних  людий, 
З  гризоти  і  недостатку  занепав  в  тяжку  недугу  і  в  са- 
мім цьвітї  житя ,  бо  ледво  мав  32  роки ,  умер  на  сухоти 
р.  1843.  Помимо  слабости  і  нужди  не  покидав  Шашке- 
вич  письма,  і  так  між  иншими  переложив  сьв.  євангеліє 
на  народну  мову  і  в  тій  мові  уложив  першу  руску  чи- 
танку для  школярів.  Він  був  творцем  руского  письма 
в  Галичині  і  одним  з  найперших  просьвїтителїв  руского 
еарода.  Длятого  честь  его  памяти!" 

ІІо  тих  словах  бесідник  встав,  а  за  ним  всї  з  почес- 
тию  для  великого  покійника  підняли  ся  з  місць. 

Колиж  усїли,  запитав  війт  яснїївский:  „А  щ6  то 
були  за  одні  ті  ворохобники,  що  тілько  лиха  накоїли  на- 
шим першиоі  народолюбцям?" 

„Се  були  бунтівники,  що  бажали  відбудованя  дав- 
ної  Польщі",  відповів  пан  проФесор  Юлїян.  „Коли  ви, 
панове  громадо,  хочете,  то  я  вам  докладїйше  про  них 
розкажу". 

—  Просимо,  просимо   —  загудїли  голоси. 
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„Коли  Польщею  за  трома  разами  (1772,  1793  і  1795 
року)  сусідні  держави,  т.  е.  Росия,  Австрия  і  Ируси,  по- 
ділили ся,"  став  говорити  професор :  „то  значна  часть 
Поляків  не  могла  тої  страти  переболіти.  Але  більша  часть 
жителів  давної  Польщі  зовсім  тою  стратою  не  журила  ся» 
До  них  належали  міщани  і  селяни,  котрі  навіть  були  раді^ 
що  дістали  ся  під  инше  пановане,  бо  мали  надію,  що  їм  буде 
лїпше.  Велика  же  часть  шляхти  так  була  зледащіла,  що- 
уміла  лише  ціле  житє  бенкетувати,  їсти  і  пити.  Потомкв 
давних  рицарів  тішили  ся  перед  паденбм  своєї  вітчини,, 
що  ^2а  кгбіа  8а8а,  іесіг,  різ  і  роризгсга]  раза".  —  Ну^ 
і  коли  прийшло  до  подїлу  Польщі,  то  пригорщ  польских 
патриотів  пізнала,  що  нема  з  ким  своєї  „озсгугп  -  и"  бо- 
ронити. Особливо  же  переконали  ся  Поляки,  що  доки  не 
будуть  мали  за  собою  селян,  доти  їм  анї  думати  о  від- 
будованю  Польщі." 

„Ба,  але  як  прихилити  до  себе  тих  хлопів,  котрі  за 
Польщі  дізнавали  тілько  кривд,  пониженя  і  мук?  Отже 
польскі  патриоти,  недобитки  повстаня  з  р.  1830,  кинули 
ся  межи  простий  нарід,  щоби  єго  для  своєї  справи  об- 
робити." 

„Спершу,  як  кажуть,  було  їх  12.000,  але  австрийскнв 
уряд,  видячи  небезпеченьство,  поволи  їх  повилапував  і  від- 
ставив за  границю  своєї  держави  Однакож  лишила  ся 
їх  ще  спора  часть  і  в  західній  і  у  всхідній  Галичині. 
Ті  отже  ворохобники  втискали  ся  межя  міщан  і  селяи 
і  старали  ся  збунтувати  їх  против  цісаря.  Щобиж  ді- 
пняти  своєї  цїли  і  потягнути  хлопів  за  собою ,  они  обі- 
цювали  їм  скасоване  панщини,  коли  відбудують  давну 
Польщу.  Вони  казали,  що  пани  дарували  би  хлопам  за- 
раз панщину,  але  цісар  не  позволяє.** 

„А  що  богато  дідичів  не  йшло  під  руку  тим  ворохо- 
бникам, бо  їм  і  без  Польщі  було  добре,  а  навіть  волїлв 
панщину,  ніж  Польщу,  то  ті  ворохобники  юдили  хлопів 
і  против  панів.  Тим  чином  они  надїяли  ся,  що  хлопи  їм 
борте  повірять.  І  ось  повигадували  они  ріжні  пісни 
і  приповісти,  котрими  хотіли  хлопів  баламутити.  А  може 
і  до  Яснїева  заходив  коли  такий  ворохобник?"  —  звернув 
ся  професор  з  питанєм  до  татуня. 
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—  „Чохму  не  заходив?"  —  відаовів  Петро,  —  навіть 
був  кілька  неділь  за  челядника  у  нашого  коваля.  Але 
коли  пан  занюхав,  що  він  бунтує  хлопів  навіть  против 
панщнни,  то  казав  его  вигнати  з  села. 

—  Я  ТОДІ  був  за  льокая  у  нашого  дідича,  —  відозвав 
ся  дїдо  лїрник:  —  і  дві  пїсни  ще  трохи  тямлю.  Одна 
була  така: 

„Ой  роле-ж  бідна,  кервавизно  моя ! 

Чому  ти  не  моєю  ? 
Я  на  тебе  роблю,  за  тебе  плачу 

А  прецїнь  тя  своєю  не  зву. 
Паньский  лан  що  день,  тебе  що  тиждень 

Гірким  потом  зливаю. 
Увесь  свій  вік  як  віл 

За  тебе  в  ярмо  впрягаюсь. 
Мій  прадід,  дїд  і  отець  мучили  ся  за  тебе 

І  як  воли  робили  . . . 

І  я  тягну  як  віл,  що  'но  маю  сил, 
Але  анї  тя  відробити,  анї  тя  відкупити, 
Хоть  і  подушне  даю  і  плачу,  що  маю. 
Ой  пане  -  ж  мій  пане,  коли  того  стане  ? 
Пусти  нас  з  панщини,  пусти  нас  на  свободу ! 

—  Дальше  не  тямлю  докладно,  але  затямив  я  конець : 

Лиш  ви  Поляки,  наші  свояки  ! 

Били  ся  з  царями, 
Щоби-сьмо  віджили,  щоби-сьмо  ся  стали 
Вашими  братами. 
Ви  нас  хотіли  від  царів  та  панів  відбити; 
Ви  то  хотіли  панщину  •  здирщину  згубити. 

—  Другу  пісню  я  ще  менше  памятаю  і  сам  не  знаю, 
чи  вона  була  від  разу  баламутна,  чи  в  моїй  памяти  так 
побаламутнла  ся.  В  тій  пісни  кличе  сьпівак  людий  „до 
кіс  1"  —  Ну  спробую  : 

Загорів  сьвіт  !  —  Миру  !  Миру  ! 

Час  на  чарняву  ручу !  —  (?) 

Застогнав  дзвін  посмертний  царів  і  панів. 

Задуднїють  степи,  гори  від  голосу  вільности. 


24 


Миру,  встань,  до  щастя  -  сь  взріс ! 

До  кіс!  до  кіс! 
Нехай  вічно  пропаде  той,  хто  нам  пута  уковав, 
Хто  нам  працю  і  доробок  аж  до  тїла  рабував ! 
Де  невинних  лялись  сльози,  ріки  юхи  потечуть ; 

Де  брязчали  наші  пута, 

Забрязчуть  списи  і  коси. 

—  І  так  дальше,  тьФу !  яка  погана  пісня !  нї  ладу, 
нї  складу!  —  закінчив  дїд. 

Всї  засміяли  ся  голосно,  а  один  господар  промовив  : 
„І  такими  дурними  піснями  хотіли  людий  збаламу- 
тити та  збунтувати  против  цїсаря?  А  бодай  щезли!" 
Гостї  знов  засьміяли  ся,  а  дїд  сказав  : 

—  А  тепер  оповім  приповість  польску  про  „велко- 
люда"  і  то  тими  словами,  як  я  чув  від  ворохобника,  хоть 
коротше;  „Приятелі*!  Був  єм  у  миру  и  бачив  ем,  якби 
„велколюда",  слабою  ниткою  спутаного,  а  котрий  хтїв 
бути  вільним.  Хтїв  бути  накармйоним  а  не  чув  в  собі 
сил  до  зірваня  слабої  нитки,  котра  го  вязала.  Бачив  єм 
того  великолюда  учуняного,  алеж  на  бго  очи  закинено 
чорну  поволоку,  щоби  не  бачив,  де  йти  має,  і  що  робити; 
на  остаток  як  мимо  заслони  глянув  і  уздрів  промінь 
сьвітла,  так  довго  перед  очима  єго  заслоняний,  пішов 
на  вандрівку". 

„Насамперед  здибав  короля  з  чередою  слуг  его,  а  не 
знаючи,  кто  то  був,  запитав  ся  о  дорогу.  Король  нараїв 
ему  дорогу  незичливую  6Г0  волї,  котра  го  вела  до  про- 
пасти, де  темнота  і  неволя  панує.  Нараїв  ему  дорогу 
до  підданьства  і  сказав  ему  тиї  слова:  „Велколюде !  єсли 
не  зробиш  ся  передомною  малим  як  порох,  бсли  не  по- 
гардиш  великостию  і  силою  своєю,  і  зійдеш  з  показаної 
тобі  дороги,  згинеш  в  крутих  манівцях  сьвіта".  Велколюд 
пішов  за  ним,  а  він  ведучи  єго  через  пекло,  попутав  его 
ноги  кайданами ,  звязав  руки ,  втиснув  на  шию  обруч 
і  попровадив  го  там,  де  темнота  панує,  бо  хтїв  его  упо- 
корити альбо  згубити,  бо  бояв  ся,  щоби  великолюд  чуючи 
силу  свою  не  поломав  пут  і  не  забрав  панованя  того, 
яке  собі  король  той  привлащив." 
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„Нещасливе  зраджений  велколюд  смутно  поступав 
за  своїм  ворогом,  але  раз  як  той  заснув,  спробовав  отра- 
€ти  пута  свої  і  втїчи  з  неволї ;  аж  ту  скочат  короля  слуги, 
а  були  то  пани,  і  остерегли  короля,  що  велколюд  бурих 
ся,  бо  пізнав  вже  силу  свою.  На  той  крик  збудив  ся  ко- 
роль і  разом  з  слугами  своїми  ще  міцнїйше  спутав  вел- 
колюда  і  вкинув  єго  до  темної  пивницї  кажучи :  „вже  не 
оглянеш  нї  ясного  сьвітла,  нї  дочекаєш  вільности;  стерегчи 
^уду  враз  з  панами,  абнсь  не  зломав  крат  пивницї  твеї 
і  не  скинув  пут  твоїх.  В  глебокім  льоху  працювати  будеш 
для  панів  і  мене.  Кармити  ся  будеш  сльозами,  а  робаки 
тілом  твоїм."  —  Але  найшов  ся  якийсь  добрий  чоловік, 
котрий  йдучи  коло  неволї  велколюда  почув  слова  єго: 
„як  би  поцтиві  люди  хтїли,  міг  бим  вільним  бути,"  і  по- 
становив шукати  помочи  для  него." 

„Пішов  отже  той  добрий  чоловік  шукати  поцтивих 
людий.  Прийшов  насамперед  до  панів,  але  ті  тїшили  ся 
з  дїла  королївского  і  казали  :  „Міць  королів  є  від  Бога, 
а  хто  їй  противит  ся,  мусит  бути  караний."  —  Пішов 
отже  добрий  чоловік  до  „ксьондзів",  але  они  ему  ска- 
зали: „З  начельником  нашим,  папов  римским  що  гиншого 
урадилисьмо.  Права  Христа,  то  давні  дії,  ми  визнаємо 
нинї  права  костела,  котрі  нам  наказують  слухати  короля, 
панів  і  папи  римского.  Тиї  платят  нам  і  тим  продалисьмо 
правду,  а  від  них  дісталисьмо  Фалш  і  добрий  бит"...  Пі- 
шов потім  добрий  чоловік  до  вояків,  але  і  тут  не  дістав 
помочи,  аж  вкінци  змучений  вандрівкою  сїв  під  розло- 
жистим деревом  близько  села,  де  часто  переходили  люди." 

„Тогди  приступив  один  з  них  до  него,  завів  єго  до 
своєї  хати,  накормив  єго,  а  коли  вислухав  подорожного, 
сказав:  „Чоловіче,  коли  правду  мовиш,  і  щиро  хочеш 
увільнити  велколюда-невільника,  котрого  і  ми  нещасливі 
6  дїти,  то  подай  менї  руку,  я  другу  подам  моїм  сусїдам, 
а  так  зробимо  ланцух,  которим  сьвіт  цїлий  опашемо. 
Вертай  ся  до  батька  нашого  і  потїшай  єго,  що  сини  єго 
шур  неволї  скрушать,  скрушать  єго  пута,  а  віддадут  ему 
Бласть,  яка  ся  єму  з  прав  Божих  належит." 

—  По  такій  приповісти  каже  ворохобник  дальше: 
„Хто-ж  то  є  той  „добрий  чоловік,  що  шукав  поцтивих  людий" 
—  а  хто  є  той  „велколюд"  ?...  Той  добрий  чоловік,  то  є  Лях, 
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котрий  бачить  неволю  вашу  і  котрий  замислив  правду^ 
справедливість  і  вільність  всіх  людий.  А  „велколюд"  то» 
е  мир  Божий,  то  е  нарід  польский,  которий  довго  і  ши- 
роко замешкав  землю  підлеглу  тепер  тром  царям :  мо- 
сковскому,  нашому  австрияцкому  і  прускому." 

—  Ха,  ха,  ха!  —  бухнув  грімкий  сьміх  в  стодоль. 
а  старший  брат  церковний  крикнув:  „Ото  втяв!  Я  гадав^ 
що  тим  „велколюдом-невільником"  буде  руский  нарія 
а  бодай  рускі  і  польскі  хлопи ;  а  Лях  каже,  що  то  „п  о  л  ь- 
екий"  нарід!  Ну,  то  му  вдала  ся  штука!  Ха,  ха,  ха!" 
І  всі*  ще  раз  голосно  засьміяли  ся. 

—  „А  як  зразу  умів  гарно  закрутити  голову!"  — 
обізвав  ся  війт.  „Говорив  мов  з  письма  сьвятого ;  але  що- 
закінчив,  то  закінчив,  —  най  го  мара  возьмеї" 

—  Та  бо  він  ще  не  скінчив,  ~  сказав  на  те  сам  Петро 
Запека :  —  Я  також  чув  тоту  науку  ворохобника,  а  був  вже 
тоді  лепским  хлопцем.  Раз  якось  посходили  ся  люди  на 
вечірню,  але  еґомосця  не  було,  бо  щось  захорували.  Ну,, 
і  з'явив  ся  той  ворохобник  і  став  говорити  під  церквою- 
свою  проповідь  ось  так,  як  мій  товариш  сказав.  А  дальше^ 
зачав  розповідати,  як  то  ми  „Руснаки  і  ІІоляки",  жили 
мов  рідні  братя,  не  знали  підданьства,  не  платили  подат- 
ків, не  давали  рекрута;  яка  то  була  щаслива  і  богата 
„Польска",  доки  не  було  над  нами  королів.  А  потім  — 
каже  —  поколотили  нас  „ксьондзи"  за  віру,  і  Руснаки 
зачали  жити  в  ненависти  з  Поляками.  Тоді  МоскалГ 
і  Нїмцї  перекупили  панів  ордерами  і  грішми  і  прийшли 
огнем  і  мечем  забирати  Польщу.  Надаремно  поцтиві  Ляхи 
проливали  кров  свою,  котрою  хотіли  викупити  нас  з  не- 
волі* царскої  і  паньскої;  ошуканий  мир  не  лучив  ся,  не 
ратував  себе.  І  то  була  слаба  нитка,  котрою  був  спутаніш 
наш  „велколюд".  Тому  уважаймо  добре  і  лучім  ся,  ба 
надходить  час,  де  ся  скінчит  нашая  неволя." 

—  Потому  говорив  ще  довго  про  таких  апостолів  віль- 
ности,  як  він,  щоби  їх  слухати,  щоби  їх  не  видавати  уряд- 
никам, панам  і  ксьондзам,  бо  би  згубили  щасте  своє  і  дїти 
свої  на  віки ;  а  закінчив  так :  „А  коли  вдарит  година, 
встану т  всі,  що  воювали  для  вільности  нашої  і  крикнем : 
яреч  неволя  царская  і  паньская !  і  підемо  за  людьми,  ко- 
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торі  нам  всказують  дорогу  до  щастя  і  вільности.  Господа 
допомагай  !  Амінь." 

—  Люди  слухали,  слухали,  та  дивили  ся  одні  на  дру- 
гих, мов  би  очима  питали :  а  щ6  ви  на  те,  куме  ? 

—  Колиж  ворохобник  скінчив,  приступили  мої  татуньа 
до  него  тай  питають :  „То  ви,  пане,  кажете..." 

„Я  не  пан!"  відрізав  ворохобник. 

„Ну,  то  добре!"  кажуть  тато.  „Отже  ти  кажеш, 
ми,  Русини  і  Поляки,  одної  матки-Польщі  дїти?" 

„Так,  кажу,"  відповів  твердо  панок. 

„І  що  нас  ДІЛИТЬ  лише  обрядок?"  питали  дальша 
татуньо. 

„Так  е !  Щира  правда !"  відказує  той. 

„Ну,  то  чи  не  ліпше  було  би  скасувати  рускі  сьвята^ 
а  обходити  лише  одні,  щоби  не  було  ріжницї  межи  нами?" 

„Певно,  що  було  би  ліпше.  Один  Бог,  одна  віра..." 

„А  ще  одно.  Ось  Поляки  говорять  инакше,  ми  знов 
инакше.  На  що  то  того?  Не  лїпше-ж  було  би,  щоби  мв 
закинули  свою  мову,  а  говорили  одною,  польскою?" 

„Ну^  певна  річ;  але  то  марниця !  Най  но  ми  перше 
виббмо  ся  на  волю;  тогди  і  тую  справу  поладнаємо." 

„Ага!  Злапав  ся,  злапав  ся!"  закричали  люди:  „А  не 
дочеканє  твоє,  щоб  ми  стали  Поляками !" 

—  На  той  крик  надбігли  пан  отець,  задиханий,  а  руки 
їм  трясли  ся  гей  в  пропасници. 

„Що  тут,  діточки,  ДЇ6  ся?"  спитали. 
„А  от,  сей  панок  бунтує  нас  против  цїсаря,  а  ва~ 
мовляє  до  Польщі,"  відповіли  люди. 
„Геть  з  ним!  Гонїть  з  села!" 

—  Люди  грізно  підступили  до  панка,  а  той  крикнув  г 
„Не  слухайте  попа!  Не  казав  я  вам,  що  ксьондзи 

поріжнили  мир  Божий,  нарід  польский?" 

—  Але  єго  вже  нїхто  не  слухав.  Вхопили  за  обшивку^ 
тай  викинули  за  паркан. 

—  Добре  єму  так!  —  сказали  сьміючи  ся  Петрові 
гостї ;  а  єго  син  професор,  знов  зачав  говорити  : 

„Се  дивна  річ,  що  наш  нарід,  хотяй  непросьвіче- 
ний,  не  дав  ся  збаламутити  тим  ворохобникам  і  не  повстав,, 
вже  не  кажу  против  цїсаря,  але  бодай  против  панів,, 
котрі  людий  так  кривдили.  Не  так  стало  ся  в  західній 


^8 


Галичині*.  І  там  сїяли  ворохобники  зерно  ворохобнї  против 
дїсаря  і  панів.  І  зерно  те,  бодай  в  части  приняло  ся,  бо 
лалкі  Мазури  страшним  способом  повстали  против  своїх 
панів  в  1846.  Аж  серце  здрігає  ся,  коли  читаємо  про  то- 
дішні ПОДІЇ.  А  коли  до  них  промовляли  пани :  „Таж  ви 
Поляки,  дїти  одної  матери,  Польщі ! "  —  то  завзяті  Ма- 
зури відповідали:  „Ми  не  Поляки,  ми  цїсарскі!"  —  або 
^ми  Австрияки!" 

„Правда,  —  мовив  дальше  професор:  —  пани  викли- 
ісали  самі  вовка  з  лїса.  Вони,  чуючи  ся  безпечнїйшими 
на  своїй  земли,  ніж  на  галицкій  Руси,  пішли  радо  за  під- 
жовою  ворохобників  і  готовили  ся  до  повстаня.  А  щоби 
прихилити  до  себе  польский  ЛЮД,  вони  братали  ся  і  ку- 
^іали  ся  з  ним  при  ріжних  нагодах  та  не  тиснули  людий 
такою  панщиною,  як  у  нас.  Але  все  таки  нераз  вилізало 
шило  з  мішка;  мовляв:  що  пан,  то  не  хлоп.  Раз  н.  пр. 
уладили  в  однім  дворі  величні  обжинки  для  селян.  По- 
заставляли довгі  столи  на  подвірю,  приймали  селян  ріж- 
йими  стравами  і  напитками,  а  потім  пішла  забава.  З  око- 
личних дворів  наз'їздило  ся  богато  паньства,  убраного  по 
<іеляньски,  і  всї  мали  танцювати  в  суміш :  паничі  з  дів- 
ками, а  панни  з  парібками.  Коли  вже  всї  розгуляли  ся, 
якийсь  парібок  поцїлував  панну  в  лице.  Панна  в  крик, 
а  брат  її,  довідавши  ся  о  причині,  трас  парібка  в  лице! 
Зчинила  ся  сумятня." 

„То  се  таке  братерство?"  спитав  Мазур.  „То  пани- 
чеви  вільно  поцїлувати  дівку,  а  парібкови  до  панни  зась?!" 

„Із  цїлої  „братерскої  забави"  вийшла  ще  гірша  злоба 
до  панів. 

„Колиж  цїсарска  зверхність  попала  ся  на  слїд  готов- 
леної ворохобнї,  зачала  ревізиї,  увязненя  і  візвала  селян 
до  помочи.  Ну,  а  селяни  чекали  лише  спосібности,  щоби 
етанам  відомстити  за  свої  довголітні  кривди.  І  відомстили 
так  по  зьвірски,  що  смертельний  страх  напав  навіть  на  тих 
станів,  що  мешкали  серед  добродушних  покірних  Русинів." 

„Від  тої  пори  переконав  ся  австрийский  уряд,  що 
лише  на  вірности  простого  народа  може  опирати  ся.  Для- 
того  станув  рішучо  по  стороні  покривджених  селян  і  ста- 
рав  ся  їх  кривди  справедливо  полагодити.  Сам  уряд  від- 
яовляв  селяньскі  процеси,  котрі  давно  вже  були  порохом 
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припали;  а  коли  де  селяни  отягали  ся  з  відроблюване»^ 
надмірної  панщини,  то  вже  не  так  легко  удїлював  уря- 
дової екзекуциї." 

„Та  й  самі  дїдичі  почули  з  острахом,  що  їх  панована 
сильно  захитало  ся.  З  одного  боку  бунтували  селян  против- 
них  польскі  ворохобника  задля  відбудованя  Польщі,  з  дру- 
гого знов  боку  цїсарскі  урядники,  стаючи  в  обороні  селян^ 
побудясували  їх  против  панів.  Длятого  то  богато  панів,  що 
збирали  ся  на  так  званім  „Соймі  становім"  і  довгими  лі- 
тами буцїм  то  радили  над  добром  хлопів,  тепер  самі  при- 
ходили на  гадку,  щоби  знести  панщину,  а  селяни  нехай 
би  собі  Грунти  повикуповали.  Вони  міркували,  що  пан- 
щині вже  не  довго  тревати;  отже  волїли,  щоби  знесене- 
панщини  вийшло  від  них,  нїж  від  цїсаря,  а  заплату  за 
панщину  вони  чи  сяк  чи  так  мусять  дістати.  Та  не  так 
склало  ся,  як  ждало  ся,  каже  приповідка.  Ті  надії  роз- 
бив вікоиамятний  1848  рік;  а  як  се  стало  ся,  о  тіш 
треба  би  довше  поговорити." 

Професор  скінчив,  а  батько,  Петро,  так  промовив  ^ 

„Ну,  мої  любі  гостеньки^  я  думаю,  що  ми  вже  нині 
досить  наговорили  ся  і  наслухали  ся.  А  не  треба  забу- 
вати, що  нинї  обходимо  моє  „золоте  весїле"  та  що  на  ве- 
сїлю  треба  конче  погуляти.  Отже  я  так  раджу:  Даймо 
ще  нинї  молодїжи  погуляти,  а  завтра  по  вечірни  зійдїм 
ся  всї  до  читальні  і  там  знов  красненько  поговоримо  про 
славний  1848  рік.  Чи  добре  так  буде?" 

„Добре,  славно!"  крикнули  гості  і  висипали  ся  на 
подвірє,  де  музика  втяла  вже  коломийки. 


ЧАСТЬ  II. 


Відроджене  галицкої  Руси  і  знесене  панщини. 

1.  Народне  сьвято. 

На  другий  день,  в  неділю  по  вечірни,  зібрала  ся 
коло  яснїївскої  Читальні  майже  ціла  громада.  Кождий 
рад  був  дістати  ся  конечно  до  середини,  щоби  ще  раз  по- 
бачити любих  гостий  Петра  Запеки  і  почути  цікавої  бе- 
сіди про  знесене  панщини.  Але  на  жаль  яснїївска  Чи- 
тальня, хотяй  і  як  простора,  не  годна  була  помістити  анї 
половини  громади.  Не  було  иншої  ради,  як  уладити  збори 
на  дворі.  На  щастє  до  сего  надавав  ся  просторий  майдан, 
обсаджений  широколистими  деревами,  особливо  кашта- 
нами, котрі  як  раз  тепер  позацвитали  білорожевим  цьві- 
том  і  наповняли  воздух  милими  пахощами. 

На  приказ  старшини  метнула  ся  молодїж  по  хатах 
і  в  МЛІ  ока  цілий  майдан  був  заставлений  в  два  ряди 
лавками  і  ослонами.  В  однім  ряді  засіли  господарі, 
а  у  другім  господині.  Молодїж  помістила  ся  по  обох  сто- 
ронах ;  лише  на  передї  станув  осібно  хор  мішаний  під 
проводом  дяка,  бувшого  ученика  славної  деннсівскої  школи. 
Перед  лавками  уставлено  столи  і  крісла  для  старшини, 
Читальні"  і  для  гостий. 

Коли  всьо  було  готове,  надійшли  Петрові  гості  разом 
з  місцевим  отцем  духовним,  вертаючи  з  плебанїї,  де  були 
запрошені  на  підвечірок.  Коли  вони  заняли  місця  за  сто- 
лом, встав  голова  Читальні,  отець  Иосиф  Верганович  і  так 
промовив : 

„Любі  братя  і  сестри !  Кождого  року  в  дни  15-го 
мая  спішимо  до  храму  Божого,  щоби  подякувати  Господу 
за  знесене  панщини  і  надане  свободи.  Але  у  богато  рус- 
ких  громад  почала  вже  затрачувати  ся  память  тої  слав- 
ної хвилї  в  житю  руского  народу.  Богато  хрестів,  постав- 
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ленвх  на  ту  паоїятку,  вже  погнило  і  повалило  ся,  а  бо- 
гато  синів  і  внуків  стало  забувати,  як  то  їх  дїди  і  батька 
довгі  віки  стогнали  в  тяжкій  неволн.  А  забуваючи  о  тім, 
нарікають  на  нинішні  часи  і  кажуть^  що  давнїйше  було 
ліпше  на  сьвітї  жити." 

^Длятого  весь  галицко-руский  нарід  постановив  в  сім 
році*  обходити  день  15.  шал  як  найбільше  народне  сьвято, 
^к  народний  Великдень.  І  справді  се  сьвято  можна  при- 
рівнатп  до  християньского  Великодня;  бо  як  наш  Спасн- 
тель  по  великих  муках  третого  дня  воскрес.  так  само 
і  наш  нарід  по  довгій  і  тяжкій  неволи  воскрес  дня  15. 
їм  а  я  1848  р.  до  нового  жптя." 

^В  сїзі  році  припадає  пятдесята  річниця  подвій- 
ного народного  сьвята :  знесеня  панщпни  і  відродженя  га- 
лицкої  Руси.  Але  заким  приступимо  до  его  сьвяткованя, 
повинні  ми  вперед  ясно  пізнати,  які  подїї  зложили  ся  на 
те,  що  тодїшнип  монарх  зніс  панщину.  —  а  опісля,  як 
тодішні  Русини  до  нового  жптя  пробудили  ся." 

„А  щоби  се  ясно  розказати  і  зрозузііти,  то  я  буду 
просити  наших  дорогих  гостин,  щоби  мен'ї  в  СІМ  дїлї  до- 
помогли; а  вас,  любі  братя  і  сестри,  щоби  ви  поспитали, 
як  чого  не  зрозумієте  добре." 

По  тих  словах  отець  духовний  усїв,  а  по  нїм  почав 
говорити  син  Петра,  проФесор  Юлїян : 

2.  Про  положене  Русинів  до  1848  р. 

„Вже  вчера  говорили  ми,  яка  то  була  недоля  Ру- 
синів взагалі,  а  рускпх  селян  з  окрезіа  за  панщини.  Нинї 
дещо  з  того  для  ліпшої  памяти  повторизіо.  Перед  550  лі- 
тами мали  галпцкі  Русини  своїх  власних  князів  і  королів. 
Вони  панували  в  Галичи,  Перемишли,  у  Львові  і  по  инших 
ще  місгах.  Аж  коли  в  рускіп  Галичині"  або,  як  тоді  звали, 
в  Червоній  Руси,  вимерли  рускі  князі.  ТОДІ  р.  1340  заняв 
польскпй  король  Казпмір,  галицку  Русь." 

Казимір  присягнув,  що  так  він  як  і  єго  нас.тїдники 
будуть  шанувати  свободу,  права  і  віру  Русинів,  що  на 
рускій  земли  будуть  рядили  лише  рускі'^воєводи,  старости 
1  урядники :  але  таки  він  сазі  понасилав  до  нашого  краю 
польскпх  воєводів  і  сьвященпків,  надавав  рускі  землі  По- 
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лякам,  будував  костели  і  старав  ся  заводити  Польщу  на 
Руси." 

„За  єго  наслїдників  чим  дальше,  тим  гірше  ставало^ 
а  вкінци  дійшло  до  того,  що  Русини  стратили  всьо,  що 
мали  найдорожшого :  можних  бояр  і  дїдичів,  богатих  куп- 
ців, батьківску  землю  і  свободу.  Навіть  богаті  рускі  цер- 
кви поперемінювано  на  костели,  а  наше  духовеньство  дій- 
шло до  такого  стану,  що  стануло  майже  на  рівні  з  тем- 
ними хлопами.  І  так  з  богатого  і  поважаного  руского  на- 
роду лишили  ся  вкінци  темні  хлопи-невільники,  темні 
бідні  сьвященики  і  жмінка  бідних  міщан." 

„А  коли  р.  1772  по  першім  подїлї  Польщі  перейшла 
всхідна  Галичина  під  пановане  Австриї,  тоді  колись  бога- 
тий  руский  нарід  вступив  в  Австрийску  державу  нужден- 
ним невільником.  Він  новим  своїм  монархам  нічого  не 
приніс  кромі  сили  робу  чого  вола." 

„Але  перейшовши  під  Австрию,  руский  нарід  тїшив 
ся  надїєю,  що  і  в  єго  віконце  засьвітить  тепер  сонце, 
І  воно  справді*  зачало  сьвітити,  а  навіть  за  цїсаря  Йо- 
сиФа  П.  стало  й  пригрівати ;  та  на  жаль  зі  смертию  того 
незабутного  монарха  воно  зайшло  за  чорні  хмари  і  в  тій 
темряві  перебули  Русини  ще  над  50  лїг."  ' 

„Вже  вчера  чули  ви,  що  австрийскі  цісарі  щиро 
дбали  про  долю  руских  селян,  котрих  плач  і  нарікане 
доходили  аж  до  цїсарского  трону.  Але  ви  чули  також, 
що  з  того  не  богато  було  пожитку  рускому  народови 
через  те,  що  австрийске  правительство  було  довгі  літа  за- 
няте  ріжними  війнами,  а  опісля  неспокоями,  які  неустанно 
повставали  в  ріжних  державах  Европи  і  таки  в  самих 
краях  Австриї." 

„До  найнеспокійнїйших  народів,  підданих  нашому  цї- 
сареви,  належали  в  тих  часах: 

1.  Італїянцї  в  краю  Льомбардиї  і  Венециї;  вони  на- 
магали  ся  відорвати  ся  від  нашої  держави,  а  прилучити 
ся  до  італїяньского  королївства. 

2.  Мадяри,  котрі  хотіли  в  своїм  краю  самі  рядити, 
а  цїсар  наш  щоби  був  лише  над  ними  королем  для  паради. 

3.  Поляки,  котрі  знов  бажали  відобрати  від  Австриї 
Галичину  та  відбудувати  давну  Польщу. 
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„Часоаі  і  Ншцї  причиняли  цїсареви  немало  клопоту 
бо  вони  знов  домагали  ся  від  него  ирилучепя  німецких 
країв  до  Німеччини,  а  також,  задивпвпіи  ся  на  Мадярів 
домагали  ся  наданя  конституциї".  * 
„Може  бути,  що  ще  не  кождпй  з  вас  розуміє  до- 
кладно, що  то  значить  конституция.  А  що  те  слово  буде 
в  нашій  бесіді  ще  нераз  повтаряти  ся,  то  длятого  я  вам 
поясню  коротенько  єго  значінє'^. 

„Як  батько  є  головою  родини,  так  цїсар  е  головою 
всїх  родин  разом  або  головою  держави.  Доки  діти  е  малі 
1  нерозумні,  доти  мусять  у  ВСІМ  слухати  свого  батька. 
Але  коли  діти  прийдуть  до  літ  і  до  розуму,  тоді  нераз 
оатько  радить  ся  дїтнй.  Так  само  і  народи  Австриї,  осо- 
бливо сильнїйші  і  розумиїйші ,  як  приміром  Шмцї  і  Ма- 
дяри,  стали  домагати  ся  від  цїсаря,  щоби  їх  у  важних 
справах  радив  ся  і  за  їх  порадою  постановляв  добрі 
права.  Оттакнй  лад  в  державі,  що  народи  мов  ті  повно- 
літні дїти  у  батька  самі  радять  над  своїми  справами 
1^  самі  дають  собі  облад,  а  монарх  тілько  затверджує  до- 
орі  ради  і  постанови,  а  кепских  не  слухає  і  не  дозво- 
люб,  —  такий  лад  зве  ся  конституциею". 

„Але  в  тих  неспокійних  часах  і  для  тих  неспокій- 
них народів  треба  було  сильної  руки ,  щоби  удержати 
лад  в  державі". 

„В  тих  часах  від  р.  1835  зачав  панувати  в  Австриї 
Цісар  Фердинанд  І.  Він  був  дуже  лагідного  і  доброго 
серця,  —  за  що  6Г0  назвали  „Благим",  —  а  ще  до  того 
слабовитим.  Отже  він  вибрав  собі  за  найстаршого  міні- 
стра князя  Метерніха,  щоби  той  під  єго  оком  управляв 
цїлою  державою". 

„Та  на  нещастє  той  міністер,  хотяй  дуже  мудрий, 
рядив  за  надто  самовільно  і  через  те  викликав  невдово- 
ленє  навіть  у  самих  жителів  Відня.  Віденцї,  заохочені 
ще  революцибю,  що  в  тім  часї  вибухла  у  Франциї 
пішли  на  початку  марця  1848  року  до  цїсаря ,  щобьі 
князя  Метерніха  відправив.  Але  Метерніх  не  хотів  пу- 
стити Віденців  до  цїсарского  замку;  а  коли  вони  під- 
няли голосний  крик,  щоби  їх  цїсар  почув  і  до  себе  по- 
кликав, тодї  Метерніх  казав  на  них  стріляти.  Се  розлю- 
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тнло  Віденців  так,  що  збунтували  ся,  кцнули  ся  на  войско 
1  вдерли  ся  до  цісарскої  палати". 

„Але  те  роз'ярене  було  звернене  лише  против  Метер- 
шха;  длятого  коли  той,  перебраний  за  дїда  утїк  з  Відня, 
Віденці  успокоїли  ся  і  в  добрий  спосіб  просили  цїсаря 
Фердинанда  о  надане  конституциї.  З  тої  самої  причини 
настали  і  в  других  краях  розрухи.  Тоді  цїсар  Фердинанд 
оощяв,  що  в  тій  справі  скличе  до  Відня  раду  чи  то  сойм, 
на  котрім  мали  бнбрані  посли  постановити ,  яка  то  має 
настати  конституция". 

„А  щоби  на  тім  соймі  були  заступлені  всі  верстви 
населеня,  то  вже  в  марцю  постановив  цїсар  знести  пан- 
щину, щоои  1  хлопи  вислали  до  Відня  своїх  послів.  Коли 
о  тій  постанові  цісарскій  дізнали  ся  галицкі  Русини  то 
запановала  між  ними  величезна,  несказана  радість".' 

3.  Русини  будять  ся  до  нового  житя. 

Оттак  розповідав  син  Петра  Запеки,  проФесор  Юлїян 
А  дальше,  спинившись,  каже; 

„Отеє,  що  я  вам  розказав,  знаю  з  книжок.  Так 
само  МІГ  ои  я  вам  і  дальше  оповідати  після  того,  що 
читав  в  книжках.  Але  є  між  нами  наш  старенький  отець 
духовний  а  заразом  голова  Читальні;  він  те  все,  що  дї- 
ялось  на  нашій  Руси  від  1848  року,  вже  й  сам  затямив. 
Іак  ліпше  оуде  коли  его  попросимо,  щоби  нам  дальше 
розказав,  як  то  Русини  пробудили  ся  з  довговікового  сну" 

на  те  відповів  пан  -  отець  :  ' 

„Таки  так  і  е:  тоді,  коли  прийшла  конституция, 
л  був  ще  молоденькиві,  але  все  таки  спорим  хлопцем- 
ходив  ТОДІ  до  висшнх  кляс  латиньских,  і  то  як  раз 
у  Львову  бо  моїм  батькам  найблизше  було  посилати  ді- 

часп^'нР  р'Г^       ^"'"""^  "^^^^^        "Р^'^Д^^  '^^ 
тії  II  .  '  '^Р^'^         ^-^'^^"^  ^^^«^  радісних 

^виль  не  заоуде  ся  і  до  віку.  Так  слухайте -ж,  коли  ці- 
каві, а  по  правді  е  що  послухати!" 

„Найперше^  про  обіцяне  знесене  панщини  і  надане 
конституциї  довідали  ся  львівскі  Русини  від  тодїшного 
іуоернатора  Галичини  їр.  Франца  Стадіона  і  вони  то  роз' 
несіи  ту  веселу  новину  по  цілій  рускій  Галичині.  Але 
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і  Поляки,  зачувши  про  ту  новину,  зачали  жваво  рухати 
ся.  Зараз  дня  15.  цьвітня  завязали  вони  польску  народну 
раду,  котра  займала  ся  не  лише  своїми  власними  спра- 
вами ,  але  розтягала  свою  роботу  і  на  всіх  мешканців 
Галичини.  Се  занепокоїло  дуже  всїх  Русинів ,  дбаючих 
о  добро  свого  народу;  однакож  вони  ждали,  аж  будуть 
могли  правно  виступити". 

„Надійшла  устава  конституциї  з  дня  25.  цьвітня. 
§  22.  тої  устави  позваляб  всім  громадянам  краю  сходити 
ся  на  збори.  Тоді  львівскі  Русини  скликали  до  св.  Юра 
збір  Русинів  дня  2.  мая  і  постановили  завязати  руску 
народну  раду.  На  той  збір  явило  ся  понад  300  Русинів 
ріжного  віку  і  стану,  а  провід  обняв  крилошанин  Михаїл 
Куземский.  Коли  він  повитав  зібраних  і  сказав,  в  якій 
цїли  вони  зійшли  ся,  тодї  львівскій  парох  при  церкві  св. 
Петра  і  Павла  о.  Жуковский  мав  довшу  розправу  о  по- 
требі завязаня  рускої  ради.  Єго  красну  бесїду  перервав 
якийсь  Поляк ,  мовлячи ,  шо  Русини ,  завязуючи  руску 
раду,  роблять  незгоду  помежи  побратимчими  народами^ 
що  Русини  і  Поляки  повинні  разом  тримати  ся  ,  щоби 
воскресити  Польщу  в  давних  границях,  а  при  тім  жадав, 
щоби  Русини  покинули  рускі  букви,  а  прнняли  польскі". 

„Те  жадане  непрошеного  гостя  страшно  обурила 
Русинів.  З  усіх  уст  відозвав  ся  голос:  „Не  віоже  бути 
Польщі  в  давних  границях ;  Русини  вже  ніколи ,  ніколи 
не  хотять  до  Польщі  належати".  Поляк  почувши  ті  тверді 
слова,  винїс  ся  як  непишний". 

„По  скінченю  розправи  о.  Жуковского  вибрали  Ру- 
сини ЗО  членів  до  головної  руса'ої  ради  і  постановили 
запросити  єпископа  Григория  Яхимовича  на  предсїдателя. 
Урадили  також,  щоби  Руска  Рада  видала  зараз  відозву 
до  руского  народу,  і  закінчили  збори  ніснею :  „Христос: 
воскресе"  на  знак,  що  руский  дух  народний  по  довгіїуг 
утисненю  підняв  ся  і  воскрес  до  нового  ЖЙТЯ". 

„Так  показали  Русини  перед  Богом  і  сьвітом ,  як 
мила  їм  народність,  як  сьвята  віра  і  мова.  З  радости  всї 
цілували  ся,  а  старцї  тїшили  ся,  мов  дїти^*. 

„На  другий  день  запросила  Рада  і  радісно  повитала 
свого  предсїдателя,  єпископа  Яхимовича.  Потім  ураджена 
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написзти  устав  Рускої  Ради  і  вибрано  комісию  до  уло- 
женя  того  уставу  і  до  наиисаня  відозви  до  народу". 

„Вибраній  комісиї  поручено  постарати  ся  о  те,  щоби 
як  найборше  видавати  руску  часопись  чи  то  ґазету". 

„На  третім  засїданю  читано  начерк  уставу  Рускої 
Ради  і  відозву  до  руского  народу  і  постановлено  видру- 
кувати 3.000  відозв  в  рускій  мові,  2.000  в  польскій,  а  1.000 
в  нїмецкїй". 

„Славну  тоту  відозву,  видану  10.  мая  1848,  варто 
послухати  в  цїлости;  длятого  прошу  п.  секретаря  Чи- 
тальні, щоби  її  голосно  і  виразно  перечитав,  а  вас,  любі 
братя  і  сестри,  щоби-сьте  її  з  увагою  вислухали". 

На  той  зазнв  скочив  секретар,  народний  учитель 
Петрицкий,  до  читальні  і  винїс  з  бібліотеки  пожовклий 
аркуш  паперу  та  став  так  читати: 

Водозва  до  руского  народу. 

В'Ьдо/ио  вампк,  фо  Найлсн-кйшїй  Ц-ксарк  Йкстрїй- 
скїй  и  Король  нашк  надали  ласкаво  вскліТк  народамт^ 
СВ06Й  д(ржавкі,  и  иамті  РВсинам-к  зшли  Галицкои, 
патбмто/и-к  з-к  днл  25.  Березню  1848  Конституцію, 
то  значить:  такЬк>  фі^нда/ижтальнЬк»  о^^ставБ ,  котра 
цілол\У  народови  нашому  ч^р^як  вь]еран'кі\-'к  и  зав-к- 
ржьб  ллаимриу-к  мУж-кв-к  оуд-клт^  в-к  праводакств-Ь 
сво^іМч  дозвал/лє ,  и  ткімтч  спосокомті  свокодн  н  до- 
крьій  вьіт'к  наміч  завїспїчає. 

Л\(Ж(  тмл\и  свовода^ми  надане  нам^к  тоб  осокливе 
и  В6ЛИК0И  ваги  право,  фо  /иожсл\о  скиратисА  на  нарадкі 
над-к  сполкнкілх-к  доврО/ИТі  нашимії ,  рояпознавати  по- 
тршьі  народа  и  крак>  нашого  н  такови  НайлснійшомУ 
Ііановн  прсдкладати. 

Втч  таком'к  нам'Ьржіо  завАзало  са  т8  в-к  сто- 
лбчн6л\Тч  л^-кст-к  Львов-к  товариство  РБсинов-к  подті. 
назвою  „Рада  народна  рУска",  котра  пороізЬи-к- 
ваючисА  ск  народоіи-ь,  єго  заступами,  над-к  єго  потрс- 
Еа^ии  про/і^кішлАтн  и  над-к  єго  свокода^ии  чБваТи  кУде. 

Конечна^  потрша  такого  длл  нас-к  РЬсиновпк  зворУ 
ткілм.  гавн-кншс  са  окажс;  скоро  са  застановимо,  чим-к 
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наш-к  народТі  вкіл-ь,  в-к  гако-и-к  стані:  доси  зостакал-ь^ 
и  гаким-к  п(,и  наданой  ттсрті  конституцій  Бкіти  л\ожс 

И  ПОВНИЖТі. 

Ми  Росини  Галицкн  нал^жи^ио  до  великого  рі^с- 
кого  народЬ,  котркій  однимт^  гокорит-к  газнкоміч  и  15 
мїл'Ьонов'к  вкіноситк,  з-к  котрого  полтретА  мїл-конд 
землю  ГалицкУ  зал^ешкЬє.  Той  народ-к  кмл-ь  колись, 
самод'кльнмй ,  ровналсА  в-к  славок  най-иожн-кйшилгпк 
народамТі  ввропм,  /иал^к  свой  пнсьлхжний  гавкік'к,  свои 
власній  оустави  ,  свои)("к  власнкі)("к  кнАЯ-квтч;  однилх^к 
СЛОКОЛ\'к:  КкІЛ-К  В'к  ДОКрОМК  БКІТкЮ,  залложнічіл\7і^  и 
силкнкілх-к.  Через'ь  нтрЇАЗНЇи  сі^дкКкі  н  розни  полї- 
тични  неціастА  роБпал-к  са  поволи  той  великій  народ-к^ 
стратила  свою  сал^од-клкнбстк ,  скоизс-к  кнАБ-кв-к  и 
прїйшов'к  подті  ч8же  панованкі. 

Таки  нефастА  склонкіли  ск  часо/ит^ /иного/иожнкі)("к 

ПаНОВ'Ь  ОІрСТУПИТИ  ОД-к  рУсКОГО   ОКрАДУ  ОТеЦ-к  СКОИ)("к, 

а  с-к  ним-к  вкірбчисА  ЛАОвкі  рБскои  и  опБстити  свой  на- 
родтч;  уотк  таА  зм-кна  оврАдкі^  народности  перел\^- 
нити  не  могла,  и  кров^  рУска  в-к  жила;("к  и^^к  плині5ти 
не  перестала.  Народ'к  ткім-к  спосовом-к  оставленкій  и  фо 
разк  волкше  ослакленкій,  збсталті  завислкімті  бд^к  до- 
волкности  чУжои,  а  все  пониженкій .  зачал-к  во  ксел^^к 
лишатисА  и  до  той  прїйшол'к  недол'к,  фО  соромолА^к 
вкіло  Рьсином'к  називатисА, 

Бправд'к  пбзн'кйше  окоймила  долю  наші>  лаго- 
дн-кйша  оп'кка,  зачали  и  нам-к  признавати  права;  одиа- 
кож-к  попередн-кишУй  станок  р-кчей  недозвалАлтч  прав- 

ДИВОИ     доступити     СКОВОДкІ.    И    В-к    ТОМ'к  СМЬТНОМ"л 

стан'к  зоставалискмо  ажт^  доси. 

Яле  гак'к  все  на  св'кт'к  стк  часом-к  са  минаЄ;  гактч 
по  зим-к  прикрой  весна  наступав;  так'к  Кратл!  и  той 
станк  смУтнкій  нкін-к  зм-книлсА  через  к  „К  о  н  с  т  и- 
т  У  ц  ї  ю". 

КратАІ  естк  то  велике  право,  велике  докрод^- 
телкство ,  єстк  то  сонце ,  котре  гак'к  вскмі* ,  тактч  и 
намі^  РУсинам-к  засв-ктило,  и  до  нового  наск  жита 
провадило.  Кі^ДАТк  СА  ткілх^к  сонцем-к  оск'кчени  народи 
далеки  н  сУскдни ,   подноситса  перед-к  очима  нашилхн 
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нл  з^идн  нашж  народносте  пслкскл,  и  о  докр-к  и  ско- 
БОдах"к  скснуь  скоро  н  живо  про-уіииїЛ/Атн  зачала,  — 
а  Мкіж'к  КратА !  скіни  так-к  кїликои  рЬскон  родннкі, 
л\аликнскл\о  са.ии  одни  на  св-кт-к  позостати  и  надаак 
в-к  то/и-к  нкшасно/и-к  за^мсртв-кню ?  Ні!  Прокі^дилсл 
оу-^Жб  н  нашк  лсв-к  рУскїй  н  краснУ  налх-к  воро- 
жнт-к  прншлостк.  Встакайтсжтч  БратА ,  вставайте  ск 
долгого  снУ  вашого ,  бо  оужс  часк !  Бстанкт^ !  ллі  т 
до  звадкі  и  незгодкі!  но  двигнИкмсл  разолхті ,  фокі^і 
пбднбсти  народносте  нашЬ ,  н  закбспбчнти  дани  нал\'к 
свокодкі.  ІІожиткБйіио  ск  тон  спосовности,  авкісклхо 
иі  покрилисА  ганккою  пірсд-к  св-ктолх-к,  и  т  стагнВли 
на  ССВ6  нар'ккан/Л  покол'кнк  насті$пнкі]("к.  Пост8пайлло 
Ск  дрЬги<і\и  народами   в^к  лювви  н  згод-к  !  СВдклхо 

ТкІМ'к,  ЧИЛЛІ».  БкІТИ  МОЖСМТк  ,  И   ПОВИННИСкЛХО.  Кі^ДкЛХО 

народом-к ! ! 

Ткім'к  то  чУвстволхтч  Народности  напоени,  и  вк 
том'к  налх-кржю  совралиск^иосА  лш  Росини,  котркілхтч 
довро  и  фасте  народЬ  на  сфдци ,  и  в^дбіи-к  д-клати 
втч  спосоБТі  насгЬп^юфїй: 

а)  ІЬрвкіл\'к  заданкС/и'к  нашил\'к  кБдб  зау-овати  в'крі> 
и  поставити  на  ровни  оврАдок^к  наштк  и  права 
Церкви  и  ОвАфжникбвтк  наши\"к  ск  правалхи  дрУ- 
л'иу'к  оврАдков-к. 

б)  Розвивати  и  кзносити  народностк  наші>  во  вскут* 
еи  часте^с^к:  ккідосконалбнкєм-к  газкіка  нашого,  за- 
проваджжкслА  к  єго  в-к  и]кола\-Ті>  низши\"к  и  вкіс- 
шнутч,  вкідаванкбЛАТч  пискм-к  часовк!\"к,  оу^трилхо- 
ванкїлх'к  кореспонджцїй  ск  пискл\бннкіл\и  так-к 
нашилхи,  гакт»  иннкілхи  до  фпіУ  слакАНкского  на- 
лбжафнлхи,  розширжкси  к  довркіутч  и  о\- житочнкіутч 
книжоктч  втч  йзнц'к  рі^сколх-к,  и  оХі-силкИкілх-к  ста- 
ранкелх'к  впровадити  и  на  ровни  поставити  газкік^к 
наш  к  з-к  иннидхи  в-к  о^-'рАдах'-к  п8кдїчни)(^Тч  и  т.  д. 

в)  Бі)Д{дхк  чУвати  над'к  нашидхи  пракадхи  конститУ- 
цїйнидхи,  розпознавати  потревкі  народі  нашого, 
и  поправденА  вкітЬ  нашого  на  дорозі  конститЬ- 
цїйнбй  шукати,  а  права  наши  одтч  всакои  напасти 
и  оскорвджА  стаде  и  сидне  )соронити. 
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О  том-к   то  всім-к   вас-к  КратА  Росини!  свідо- 

доси,  незло^инУю  вкрі^  злуовали  нашо/иЬ  НаЙАсн-кйшо- 
Ц-ксареви  и  Королеви  конститі^цїйномі^  ФсрдинандУ  І, 
в-к  то/ит^  силно/и-к  п?реконанк>,  фо  под-к  можим/и-к  застй- 
плбнкгіи-ь  Йвстрїи  права  нашн  н  народностк  наша  оу^кр'к- 
питисА  и  силкі  свои  розкинути  ллогЬть. 

При  толА'к  вас'іч  о^-^важикі^к  рови/и-к,  фо  такт^  гак-к 

СТч  ОДНОН  СТорОНкІ  СВ/ЛТкІЛ\'к  НаШИМ'к  ОБОВАЗКОМ-к  вУдб 

права,  народностк  нашй  напротив-к  вс^х"*^  зама)^двк 
так-к  домсвкі)("к  гак-к  чУжостороннкіут^  силнс  и  стале 
еоронити ;  так'к  с  к  дрБгои  сторонкі  сам-к  Сог-к,  н  право 
людскости  наказне,  аккісклло  напротив-к  ткі^-к ,  котри 
попри  нас'к  также  са  о  своє  дсвро  и  свою  народностк 
стараютк ,  жаднои  нжависти  в-к  ссрцА)^'к  наши^^Ті  ні 
живили,  но  гак-к  і|іири  сУскди  однои  'земл'к  взгод^к 
и  єдн^ости  жили. 

Яккіс  л\о  то/и8  нашому  на/и-креню  ткі^и^к  скУтеч- 
н  кнше  могли  одповНісти ,  взкшабм-к  васті,  наконщк 
КратА!  акисте,  гак  к  и  мкі  в6  Лквов-к  головні  радЬ  за- 
вАзали,  так'к  и  вкі  впк  том  к  салАОм^к  нам-кржю  в^к  по- 
мжши  радкі  СА  зкирали,  скоро  вам  к  способів  до  того 
подамо. 

Я  тпісрк  КратА  завірте  намтк  РБсинамтч!  и  Б8дк- 
те  переконани,  цю  толкко  на  такой  дорозі;  станимо  са 

ТкІМ-к,  ЧИМ-к   КкІТИ   ПОВИННИСКМО,  СТанеМОСА  ЧЇСТИкІМТі, 

просв-кфїнкім-к  своеоднкіл\тч  народомтч!!! 
Лквбв'к  ДНА  10.  МаА  1848 

Григорій  М)СИМОВИЧк 

впископ'к.  Предс-кдателк. 
^астБпники   ПредсідателА : 
М  н  X"  а  и  л  'к  К  і>  з  к  е  м  с  ї  й    ї  о  а  н     К  о  р  кі  с  -к  к  е  в  и  ч  пк 

ОрЛАСТИК'к.  ПиСкМЖНИК'к, 

Оекретар'к : 

Ліих'аил'к  Л\  а  л  и  н  о  в  с  к  ї  й     веодор-к  Л  е  о  н  то  в  и  ч 
Пропов-кдник'к  катедр.  Йрх'ївиста  Товариства 

кредит. 
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Відозву  сю  підписало  ще  61  членів,  а  то:  13  сьвя- 
щеннків,  9  семннаристів  і  39  сьвітских  осіб.  Межи  сьвя- 
щеннками  було  5  крилошанів ,  5  настоятелів  семинариї, 
2  парохи  і  1  сотрудник.  Межи  сьвітскими  особами  було 
16  урядників  цїсарских,  о  львівских  міщан,  2  совітннки 
магістрату,  1  канцеліст  консисторский,  2  директори  дру- 
карні, 2  учителі,  1  директор  школи  нормальної,  1  писа- 
тель,  З  слухачі  права,  2  правники ,  1  властитель  села 
і  2  без  титулу. 

По  прочитаню  сеї  відозви  промовив  Петро  Запека : 
,,І  я  маю  се  перше,  памятне  письмо  „Рускої  Ради" 
і  з  ним  скажу  себе  поховати.  Воно  для  мене  дуже  до- 
роге, бо  воно  зробило  мене  чоловіком,  навчило  йіене,  що 
я  Русином  і  загріло  моє  серце  до  любови  свого  рідного 
а  бідного  народа.  А  коли  ще  зачав  я  читати  першу  ру- 
ску  Газету  —  „Зорю  Галицку",  тоді*  я  ще  більше  набрав 
ся  і  розуму  п  охоти  для  народної  справи.  А  коли  я 
в  моїм  житю  вчинив  що  доброго  для  моєї  громади  і  для 
мого  народу,  то  за  се  подякувати  належить  не  мені,  але 
тим  першим  патриотам,  що  мене  й  моїх  братів  до  житя 
і  праці  збудили.  Честь  їх  памяти!" 

—  Честь  їх  памяти !  —  повторили  всі  единодушно. 
„Перечитуючи  не  раз  і  не  десять  разів  „Зорю  Га- 
лицку"  особливо  з  перших  років,  я  богато  річий  навчив 
ся  з  неї  майже  на  память.  І  так  ооовім  вам,  любі  братя 
1  сестри,  ту  красну  казку  про  „пізного  Русина",  котру 
€казав  славний  наш  владика,  Григорий  Яхимович,  коли 
дня  4.  мая  1848  р.  обняв  перший  раз  провід  Головної 
Рускої  Ради.  При  кінци  засїданя  він  так  промовив: 

„Позвольте  й  менї  промовити  до  вас  рідним  словом. 
Оказав  бим  вам ,  аби  -  сьте  з  початку  нашого  діла  памя- 
тали  о  Бозї,  були  вірні  царю  і  отечеству  і  послушні  їх 
уставам;  але  би -сьте  сказали,  чиж  Русин  забув  о  Бозї? 
Колиж  він  був  непослушний  і  рядам  спротивляв  ся? 
Отже  не  буду  вас  упоминати ,  але  як  отець  милиї  дїти 
часом  скличе,  приголубить  і  красненько  поговорить,  скаже 
їм ,  як  то  бувало ,  де  що  видів  ,  що  ся  стало ,  так  і  вам 
казку  скажу:" 

„Жто  було,  самі  жнива;  вийшов-ємси  трохи  в  поле, 
-ЯК  уже  ранна  роса  висхла,  сонце  стояло  високо.  Виджу, 
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всюди  пильно  роблять,  бо  то  час  горячий;  аж  там  кіль- 
кох стоїть  разом  і  сьміють  ся  чогось  дуже.  Іду  до  них 
і  питаю,  що  ся  стало?  Вони  кажуть:  „Глянь,  там  Русин 
ще  спить  тепер  в  час  роботи,  а  на  знак,  що  жнець  він 
добрий,  положив  ск  серп  при  собі". 

„Маркотно  ми  було  дуже,  що  ся  з  Русина  сьміялн; 
приступив  -  ем  і  торкнув  -  єм  го  легонько.  Пробудив  ся, 
протер  очи,  аж  за  серце  го  стиснуло,  що  вже  сонце  так 
високо,  що  так  довго  нинї  спав ;  і  зірвав  ся,  перехрестив 
ся,  вхопив  за  серп  тай  вже  жне". 

„Оглядають  ся  сусіди  і  собі  говорять:  „Переспав 
найліпший  час,  не  догонить  він  вже  нас !" 

„Русин  на  те  не  зважає,  він  все  пильно  жне  й  жне ; 
що  поступить,  серпом  шарне,  вже  готовий  сніп  лежить. 
Болять  крижі,  він  терпить ;  піт  ся  леє,  нема  часу  го  об- 
терти. Але  тепер  усьміхнув  ся.  Що  -  ж  він  тепер  собі 
віислить  ?  —  що  -  ж  він  собі  пригадав  ?  Я  вам  скажу  : 
він  помислив,  що  му  ся  недавно  снило.  Бож  то  був  сон 
дуже  милий:  десь  там  Русина  хвалили". 

„Часом  также  боком  гляне  тай  легонько  си  зітхне, 
бо  там  сусїд  тай  ще  сват,  що  вчера  го  на  бесіду  запро- 
сив і  цілу  ніч  не  дав  му  спати ,  тепер  з  него  сьміе  ся, 
що  нинї  так  пізно  встав.  Вже  сусіди  на  полуднє  спочн- 
вати  посідали ,  сонце  пече ,  сквар  великий ,  а  наш  Русин 
жне  й  жне.  Як  ся  сонце  похилило,  з  сусідами  в  рівнп 
став,  а  нїм  є  ще  заходило,  вже  всіх  женців  пережав !" 

„Таких  Русинів  нам  треба.  Бо  сонце  стоїть  високо, 
бо  сусіди  давно  в  поли;  а  чим  довше-сьмо  заспали,  тим 
пильнїйше  ся  хватайте,  аби  ся  з  нас  не  насьмівали,  би-сьмо 
з  ними  в  рівни  стали". 

—  От  і  копець  казки.  Чи-ж  не  красна  вона  ?  Чи  не 
красна  наука  випливає  з  неї  для  нас? 

—  „Красна!  красна!  Спаси -Біг  вам  за  ню!"  — 
закликали  молоді  і  старі. 

„Ну,  коли  вам  тота  казка  так  подобала  ся",  мовив 
Петро,  „то  я  вам  скажу  ще  першу  пісню,  яку  зложпли 
Русини  в  1848  році". 

І  звучним  голосом  виголосив  отсю  пісню  : 


Братяіуі  Галичанам. 

Гей  хто  Русин ,    весели  ся ! 
Покинь  смуток^  . 
Отри  слези , 
Не  жури  ся ! 

Ще   Бог  ласкав  Галичанам : 
По  Дністреви, 
Коло  Буга 
І  над  Сяном. 

Ще  не  згибло  руске  слово 
Так  нам  миле ; 
Ще  го  чути 
Наоколо. 

Лиш  погасли  з  боярами 
Князів  роди; 
По  Габсбурґи 
Правлять  нами. 

А  Ракузів  рука  сильна 
Русь  боронить  ; 
Нашій  вірі 
бсть  прихильна. 

Хотяй  Галич  розвалив  ся^ 
Но  за  тое 
Львів  городок 
Засилив  ся. 

І  туть  людьми  нинї  правлять 
Архієреї , 
З  крплошани 
Бога  славлять. 

Нові  князі'  з  городами ; 
Но  ще  рускі 
Жиють  люди 
Селянами. 
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Єще  живо  кров  в  нас  грає , 
Кождий  з  гадков 
На  родину 
Оживає. 

Нуже  ,   братя  Галичане  ! 
Ділом,  словом 
Вскресїм  время 
Давно  знане. 

Хто  -  ж  не  знає  Ярослава 
Осьмомисла 
На  Галичи 
Ряд  і  Права  ? 

Погадайте  на  Данила  ! 
Яка  славна 
Тогдіі  була 
Руска  сила ! 

Так  то  колись  перед  віки 
Славні  жили 
Князі  рускі 
Тай  владики. 

Таков  гадков  посилїм  ся , 
І  все  з  Богом 
Зачинаймо, 
Не  журім  ся ! 


—  Славно!  —  закричали  одушевлені  слухачі,  коли 
Петро  скінчив  свою  пісню.  Пан  -  отець  устнснув  сердечно 
правицю  старенького,  а  дїти  і  внуки  приступили  з  горя- 
чою любовію  до  свого  батька  і  дїда,  патрнота  -  селянина, 
і  стали  цілувати  єго  руки. 

~  „Славно!  славно!"  —  закричали  ще  раз  звору- 
щені  громадяни ,  віддаючи  честь  тим  дїтям  і  внукам,  що 
хотяй  стали  ся  вченими  панами,  не  встидають  ся  простого 
селянина. 
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Коли  вже  успокоїло  ся ,  став  о.  Верганович  так 
дальше  говорити : 

—  Львівскі  Русини  почувши  про  обіцяне  знесена 
панщини  і  про  надане  конституциї,  а  не  знаючи  ще,  яка 
то  буде  конституция,  подали  дня  19.  цьвітня  на  руки  Гу- 
бернатора петицию  або  просьбу  до  цїсаря,  в  котрій  про- 
сили о  те  все ,  що  для  добра  руского  народу  е  найпо- 
трібнїйше.  А  що  тота  перша  петиция  галицких  Русинів 
до  цїсарского  трону  є  важна  і  цікава;  то  наведу  її  бодай 
в  скороченю. 

Вона  так  зачинає  ся : 

„Ваше  Величество !  Серед  загальної  радости  всїх 
людий  і  народів,  жиючих  під  оіилостнвим  скиптром  Ва- 
шого Величества ,  осьміляєм  ся  і  ми  ,  жителї  всхідної 
Галичини,  приступити  до  престола  Вашого  Величества 
і  за  приречену  всїм  народам  австрійскої  держави  кон- 
ституцию  найпокірнїйше  подякуватя". 

—  Дальше,  згадуючи  за  добродійства,  вчинені  рускому 
народови  австрійским  цїсарем,  описують  львівскі  Русини 
своє  тяжке  положене  і  причини,  які  его  до  сего  довели. 
А  що  сьвятим  обовязком  кождого  Русина  є  свою  дорогу 
народність  вірно  хоронити,  то  львівскі  Русини  просять 
цїсаря,  щоби  він  обняв  рускій  нарід  такою  самою  лю- 
бовію  і  прихильностию,  якою  обнимае  инші  народи  своєї 
держави,  та  щоби  надав  Русинам  такі  права,  котрі  би 
забезпечили  їм  обряд  і  народність.  В  тій  цїли  просять : 

1.  Щоби  у  всїх  народних  школах  в  тих  округах 
Галичини,  де  населене  є  цілком  руске  або  переважно 
руске,  подавано  науку  дітям  в  рускій  мові. 

2.  Щоби  також  в  середних  школах  і  на  універси- 
теті всхідної  Галичини  удїлювано  науку  в  рускій  мові. 

3.  Щоби  всї  краєві  права,  цїсарскі  розпорядженя 
і  постанови  всїх  урядів  оголошували  ся  Русинам  в  ру- 
скій мові. 

4.  Щоби  длятого  всї  урядники  сеї  части  Галичини, 
де  мешкають  Русини,  руску  мову  добре  уміли. 

5.  Щоби  руске  духовеньство  побирало  науку  так, 
аби  могло  научати  своїх  парохіян  в  рускій  народній  мові. 

6.  Щоби  настало  зрівнанє  руского  духовеньства  з  ин- 
шими  обрядами  не  лише  в  слові,  але  також  в  дїлї. 
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7.  Щоби  Русинам  буди  приступні  всі  уряди  держа- 
вні і  краєві  ^  ^^^^^  зіінїсіер  справ  внутрішних 
просто  на  рука  Рускої  Ради  відповідь,  в  котрій  доносить, 
шо  цісар  годить  ся  на  всі  точки  тої  петициі  . 
^   ^„Шдповідь  тота  дуже  врадувала  Русинів,  ДОДала  ш 
нової  надії  на  ліпшу  будучність  та  відваги  до  дальшої 
праі  для  добра  свого  народа.  Надія  Рускої  Ради  зросла 
ше  Гчерез  те,  що  на  її  зазив  позавязували  Русини  у  всіх 
руски7округ'аГ  „Обводові  рускі  Ради»,  -У-^^ 
з  Головною  Радою  у  Львові,  сповняли  радо  і  приказн 
та  що  на  її  потреби  і  видатки  присилали  щедрі  жертви 
Чер^з  те  прийшла  Головна  Руска  Рада  до  такої  сили 
і  поваги    що  австрийске  правительство  узнало  її  за  оди- 
ноку заступницю  руского  народу  і  у  всїк  руских  спра- 

^*Гдуже"й' дуже -  потрібно  було  Головній  Р.  Раді 
тої  сили  й  поваги,  бо  Поляки  зараз  від  початку  дивились 
на  неТ  дуже  неприхильно.    Вони  вже  дня  26.  мая  завя- 
зали  другТ  буцїм  руску,  раду,  втягнули  до  неї  всіх 
споїщених  Русинів  та  перек-пнчиків  і  голосили  перед 
сьвітом  що  наша  Руска  Рада  не  в  щироруска  ино  сьвя- 
тоюрска    і  що  до  неї  належить  лише  жмшка  попів  та 
Хрских  пеТогризів.    Дальше  осуджували  вони  згадану 
Гтнцию  льві'вских  Русинів  і  говорили,  що  тота  петпция 
не  в  готіосом  усего  народа,  що  вона  написана  в  дусі  не- 
вільнич  м  і  брехливім,  бо  Русини  не  зазнали  від  австрпи- 
Гких  Гарів  НІЯКИХ  добродїйств,  А  --^  пїби  приставали 
на  всі  точки  тої  петицнї.  то  додавали,  що  1  усипи  при 
тепер  шнЬ,  стані  свого  письменьства,   не  годні  нічого 
вдши  і  що^длятого  повинні  приняти  польске  ппсьмень- 

^'"^  'Гчиж"'не  сьмішно,  що  ті  нїби  Русини  признавали 
ся  ніби  до  рускої  віри  і  народносіи,  а  заперечували  ру- 
скому  народови  можність  до  самостійного  житя  ?  Длятого 
справедливо  питав  ся  тодїшна  „Зоря  Галицка"  тих  по.^ь^ 
ских  Русинів :  .0  зацні  члени  польско  -  рускої  РаД^  !  Чи 
ви  гадаєте,  що  ваше  слово  розійде  ся  громом  по  селах 
Чи  ви  гадкуете,  що  й  ми  по  селах,  дочувши  ся  ваших 
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мудрагельских  розумовань,  будем  плескати  в  руки  так, 
як  киїїяща  товпа  у  Львові  вам  плеще?" 

„І  не  вдала  ся  хитра  штука  нашим  сердечним  опі- 
кунам та  й  не  вдасть  ся  школи !  Не  затратила  нас  пять- 
соглїтна  неволя,  не  затратять  також  тепер  ніякі  хитрощі, 
бо  ми  жили  й  дальше  жити  хочемо  своїм  власним  житєм  !" 

—  Так  є !  славно !  —  крикнула  громада. 

„  А  тепер,  панове  громадо,  заким  розповімо  вам  про 
дальші  заходи  Рускої  Ради  для  добра  свого  народу  й  про 
ннші  справи,  час  би  нам  було  поговорити  про  дуже 
важну  річ  ,   а  то  : 


4.  Про  знесене  панщини. 

„Любі  братя  і  сестри!  Як  то  нам  мило  тепер  мов 
одній  родині*  посидіти  тут  разом  під  сими  пахучими  де- 
ревами та  розмовляти  любо  й  сердечно  про  минувші  часи  ! 
А  подумайте  собі,  чи  перед  пятьдесяти  літами,  за  часів 
нещасної  панщини,  вільно  було  нашим  батькам  і  дїдам 
ось  так  зійти  ся  та  поговорити  ?  Чи  не  збігли  би  ся  були 
зараз  паньскі  атамани  і  не  розігнали  би  їх  нагайками? 
Длятого  то  по  вік  віків  повинні  ми  дякувати  Богу  і  най- 
яснїйшому  Монарсї,  що  скасовано  панщину.  Ви  чули  вже, 
як  воно  дійшло  до  того,  щб  цїсар  Фердинанд  обїцяв 
в  марцю  184-8  р. ;  але  про  ту  важну  справу  треба  вам 
ще  більше  знати.  Отже  насамперед  вам  скажу,  що  на 
приказ  цїсарский  видало  мінїстерство  справ  внутрїшних 
розпорядженє  з  дня  17.  цьвітня  1848  р. ,  котрим  зносило 
ся  у  всіх  краях  панщину  і  всякі  данини  панщизняні.  О 
тім  розпорядженю  завідомила  львівска  Губернія  письмом 
з  дня  22.  цьвітня  того  ж  року  всі  галицкі  громади.  Але 
варто  дізнати  ся,  як  тото  завідомлене  оголошено  в  ту- 
тешній громаді,  а  тую  річ  найлїпше  обяснить  нам  наоч- 
ний сьвідок,  наш  любий  патриярх,  пан  Петро". 
Сей  не  дав  ся  довго  просити  і  так  сказав: 
—  До  послїдної  ХВИЛІ  наша  громада  нїчого  не  знала. 
Аж  послїдного  дня  не  тримали  нас  на  роботі'  до  смерку, 
йно  казали  борше  піти  до  двора,  бо  „пан  мандатор  мав 
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щось  перечитати  громаді".  Навіть  тих,  що  були  дома,  зга- 
няли атамани  до  двора. 

—  Коли  вже  всї  зійшли  ся,  виступив  мандатор  на  ґа- 
нок з  якимсь  папером  в  руках  і  сказав  голосно: 

„Люди  !  від  завтра  не  будете  вже  робити  панщини", 
І  перестав.  .їїюдц  витріщили  очи  п  не  розуміли,  що  він 
каже.  Вони  споглядали  одні  на  других,  то  знов  на  ман- 
датара,  не  знаючи,  чи  він  жартує  чи  людий  з  розуму 
зводить. 

—  Мандатор  усьміхав  ся  лише  під  вусом;  а  я  за- 
глянув саме  в  тій  хвили  нашого  пана,  що  дивив  ся  через 
вікно. 

—  По  довгій  мовчанці  промовив  знов  мандатор: 
„Як  бачу,  ви  не  вірите  моїм  словам.  Отже  ще  раз  по- 
вторяю :  від  завтра  не  будете  вже  робили  панщини ,  бо 
цїсар  скасував  панщину.  А  хто  тому  не  вірить,  най  по- 
дЕвить  ся  на  отеє  письмо  з  Губернії". 

—  Я  першій  вискочив  на  ґанок ,  за  мною  другі ; 
а  один  з  них ,  невеличкий  але  жвавий  парубок ,  Андрій 
Яворский ,  прозваний  „цїкава  дитина",  вискочив  аж  на 
поруче  ґанку.  Та  що  з  того?  Нїчого  ми  не  вичитали,  бо 
письмо  було  нїмецке. 

—  Але  „цїкава  дитина"  перехилив  ся  понад  голови 
других,  глянув  на  письмо,  а  обернувши  ся  до  людий, 
крикнув  весело :  „Люди !  пан  сендзя  правду  кажуть !  На 
письмі  є  цїсарска  печатка!  Аби-м  так  жив,  що  е!" 

—  Аж  тепер  люди  повірили,  що  цїсар  дарував  пан- 
щину. Нагло  обхопила  їх  така  радість,  що  одні  плакали, 
другі  сьміяли  ся  голосно ,  инші  цілували  ся  и  „цїкава 
дитина"  навіть  вхопив  якусь  чорнобривку  й  нуж  з  нею 
гуляти !  Сивоусі  дїди  приступили  до  мандатора  й  розпи- 
тували его  то  про  ґрунти,  чиї  тепер  будуть,  то  про  ріжні 
данини.  Але  той,  видимо,  не  мав  охоти  довго  балакати, 
бо  хутко  щез  в  паньских  покоях.  Люди  ще  трохи  посто- 
яли на  подвірю ,  а  потім  з  голосним  гамором  розійшли 
ся  по  хатах.  Та  незадовго  знов  цїле  село  заворушило  ся, 
майже  до  рана  ніхто  не  клав  ся  спати.  Сьпіви ,  музика, 
танці  і  піятика  в  корчмі  розлягали  ся  цілу  ніч.  Не  один 
і  на  дорозі  підночував. 
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—  І  се  було  нещасте  нашого  народа,  що  з  великої 
втїхи  зачав  на  забій  пити,  —  замітив  син  Петрів,  отець 
Алексій.  ^    '  ^ 

—  яНу,  правду  кажеш,  влйсину*,  відповів  Петро, — 
„але  ГОДІ  тому  дивувати  ся.  Нарід  сам  не  знав  щ6 
з  радости  має  робити.  На  щасте  наші  Яснпвцї  за  пора- 
дою свого  доброго  душпастиря  і  поважнїйших  господарів 
якось  борше  отямилн  ся.  До  того  причинила  ся  богато 
також  наша  „Зоря  Галицка",  котра  часто  й  сердечно 
людии  упомпнала  і  перестерігала,  щоби  устаткували  ся 
Та  на  жаль  не  в  кождій  громаді  були  добрі  сьвященики 
1  не  всюди  читали  люди  „Зорю  Галицку". 

~  Зараз  по  знесеню  панщини  зачали  появляти  ся 
ВІДПОВІДНІ  шсни,  а  насамперед  напечатала  „Зоря  Галицка" 
4.  липня  пісню  про  панщину,  котру  наші  люде  переймили. 
Ану  но,  діти,  засьпівайте:  „Прилетіла  залуленька!" 

І  хор  парубків  та  дївчат  засьпівав  на  два  голоси: 

„Ой  летіла  зазуленька,  тай  стала  ковати: 
Ой  щось  я  вам,  добрі  люди,  маю  повідати. 
Як  вже  гаї  зеленіли,  я  до  вас  вертала, 
Сїла-м  собі  в  темнім  лїсї,  трохи-м  спочивала. 
Аж  ту  разом  щось  здуднїло,  я  ся  споглянула, 
Лке-ж  диво  обачила,  аж  єм  ся  забула. 
А  то  панщину  свобода  перед  собов  гнала. 
Загнала  ю  в  лїси,  в  дебри,  щоби  там  пропала: 
А  за  нею  женут  пани,  взяли  ю  просити: 
Вертай !  Вертай  назад  до  нас,  нема  звідки  жити. 
Панщина  їм  відповіла:  що -ж  я  тому  винна? 
Самп-сьте  мя  відправили;  я  вам  була  вірна. 
„Не  в  той  спосіб  ми  з  тобою  хтїли  ся  розстати. 
Ми  судили,  що  тя  колись  знов  будем  витати. 
Ми  не  ВМЇ6М  молотити,  наші  жінки  жати. 
Ми  не  знали,  що  так  тяжко  на  хлїб  працювати. 
До  кавярнї  нема  з  чим  йти  тай  чортика  грати, 
Бо  в  кешени  всюда  пусто,  відкиж  чого  взяти.  ' 
^  арендаря  вже  не  можна  більше  витягати. 
Бо  вже  на  борг  хлоп  не  хоче  горілоньки  брати". 
„Ой  ти,  Зоре  Галицкая!  яка  же-сь  нам  ясна! 
Так-єсь  красно  засьвітила,  аж  панщина  згасла. 

4 


50 


Хоть  так  ясно  засьвітилась,  не  всі*  видять  люди, 
Ой  суть  такі  межи  нами,  що  мають  полуди. 
Ой  ти,  Зоре  Галицкая !  Не  сьвіти  нікому, 
Тілько  нашій  рускій  справі,  як  піде  до  трону. 


По  відсьпіваню  сеї  пісни  огорнув  слухачів  якийсь 
дивний  вастрій :  і  мило  було  їм  на  серци  і  якось  сумно. 
Пісня  розжалобила  їх  згадкою  давної  недолї,  а  заразом 
з'радувала,  що  вже  тота  недоля  на  віки  скінчила  ся.  А  над 
їх  головами  уносив  ся  високо  у  воздусї  жайворонок  і  ве- 
село тріпотав  крильцями,  мов  би  щебетав  до  них:  Тіште 
ся!  тїште  ся,  люди!" 

Аж  старенький  Петро  перебив  тоту  мовчанку.  „Гей, 
товаришу  Семенюку  !  А  втни  но  ти  свою  штуку,  та  за- 
сьпівай  нам  яку  веселїйшу  пісню  про  панщину!" 

А  дїд  Семенюк,  любо  усьміхнув  ся,  сїв  на  виднім 
місци,  настроїв  лїру,  і  недовго  надумуючись  утяв  такої: 

Ой  летїла  зазуленька  тай  стала  ковати, 
Як  зачала  ой  від  панів  панщина  втїкати. 
Виїхав  пан  та  на  місто,  посяг  у  кишеню, 
Та  виймає  із  кишенї  —  порожную  жменю. 
Посяг  же  він  у  другую,  —  витягає  дудку: 
—  „А  за  що-ж  ся  тут  напити,  мій  гіренький  смутку 
„Бричку,  конї  купувати,  —  роботи  наймати, 
„А  за  що-ж  ся  ту  напити,  тай  в  карти  заграти? 
„Ой  пити  би  замість  кави  борщик  бураковий  — 
„Бідна-ж  моя  головонько !  живіт  нездоровий ! 
„Ой  корови  попродані,  —  дійницї  бракує, 
„Тож  то  менї  без  сметанки  кава  не  смакує!" 
Пішли  пани  й  мандатори  цїсаря  просити: 
„Подаруй  нам  ііанщиноньку,  нема  з  чого  жити ! 
„Не  вміємо  молотити,  наші  жінки  жати, 
„Не  знаємо,  цїсарику,  на  хлїб  працювати. 
„Не  можемо  ми  сапати,  наші  жінки  прясти, 
„Хиба  підем  попід  плоти  лахманами  трясти". 
Ввійшов  дїдич  до  стодоли  тай  став  молотити, 
Надавив  си  мозолята  тай  став  голосити, 
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Ой  пішов  він  до  покою  тай  взяв  собі  лою, 
Та  намастив  мозолята...  Оттак,  дурний  Гою ! 

—  Дякуємо!  дякуємо  красненько !  —  обізвали  ся 
ріжні  голоси,  коли  дїд-лїрник  скінчив  свою  пісню. 

Цікава  я  знати,  —  обізвала  ся  якась  молодичка, 
—  чи  і  в  других  краях  була  така  панщина,  як  у  нас? 

„Дуже  тїшу  ся«,  відповів  о.  голова,  „що  ви  такі 
цікаві,  1  на  те  я  вам  відповім,  що  всюди  була  панщана, 
але  не  всюди  однакова.  Де  була  більша  просьвіта,  н.  пр. 
е  Німеччині,  в  Чехах,  там  панщина  була  лекша.  Та  все 
таки  дала  ся  вона  всім  во  знаки  й  всї  селяни  всіх  країв 
втішили  ся  однаково,  коли  цїсар  її  скасував.  Але  по  во- 
рохобні віденьскій  написали  ворохобники  і  підписали  цї- 
«аря,  що  панщина  верне  ся.  В  тім  часі  виїхав  цїсар 
Фердинанд  з  Відня  до  укріпленого  міста  Голомуця ,  по- 
ложеного в  краю  моравскім.  Там  над  рікою  Ганою  жили 
«славяньскі  люди,  що  від  тої  ріки  звали  ся  Ганаками. 

~"  ^  ^  т^ДЇ  ^У»  при  цїсари,  —  відозвав  ся  рідний 
-брат  Петра  Дмитро,  також  сивий,  як  голуб;  в  р.  1848 
«лужив  він  при  войску. 

„Ага!  ось  і  добре!"  сказав  о.  голова:  „То  розпо- 
81ДЖТЄ,  як  тоті  Ганаки  витали  цїсаря". 

А  Дмитро  так  оповідав:  „Коли  наша  компанїя  про- 
вадила цісаря  до  Голо  му  ца,  вийшли  нам  на  зустріч  по- 
цтиві  Ганаки  і  приватали  красненкко  свого  монарха. 
А  потім  один  старенький  селянин  так  промовив:  „Ах 
^удь  ласкав,  найяснїйший  пане,  на  нас  бідних,  нещасли- 
вих та  не  вертай  нам  панщини!" 

А  цїсар  любо  усьміхнув  ся  і  відповів:  „Дїти  мої» 
не  вірте  тим  письмам ,  бо  вони  Фальшиві ;  моя  рука  їх 
яе  писала,  моя  печать  не  печатала.  Не  бійти  ся,  мої 
Діти,  даю  вам  цїсарске  слово,  що  панщина  тогди'хиба 
верне  ся ,  коли  ріка  оберне  ся ;  а  як  ріка  не  оберне  ся 
так  1  панщина  не  верне  ся". 

^  —  На  те  старий  Ганак  каже:  „Коли  воно  так  б,  то 
дайте  нам  тоє  на  штемпли!"-А  монарха  ласкавий  від- 
повів: „Не  дам  того  на  письмі,  бо  в  дорозї  не  маю  де 
4Н1  на  чім  писати". 
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—  А  Ганак  мовить:  „Ну,  коли  так,  то  дайте  нам, 
яапяснїйшій  паве,  на  тое  свою  руку!" 

—  І  цїсар  з  повозу  подав  свою  руку,  котру  Ганак  сер- 
дечно поцілував.  Цїсар  поїхав  дальше,  а  люди  присту- 
пили до  старого  Гаиака  і  цілували  тую  руку,  котра  усти- 
снула  цїсарску  правицю. 

—  Як  то  ладно !  —  відозвали  ся  слухачі. 

„А  тепер,  панове  громадо",  говорив  дальше  о.  па- 
рох,  голова  читальні:  „перечитає  вам  наш  п.  секретар 
тоту  памятну  уставу  про  знесене  панщини,  котру  дер- 
жавний сойм,  зложений  з  заступників  усіх  народів  ав- 
стрийских,  ухвалив,  а  цїсар  Фердинанд  потвердив. 

І  секретар  читальні  читав : 

яМи  Фердинанд  Першій,  конституцийний  цїсар 
Австриї,  Король  Угрів  і  Чехів,  сего  імени  Патий  ;  Король 
Льомбардиї  і  Венециї,  Дальмациї,  Крояциї ,  Слявонїї ,  Га- 
лициї,  Льодомериї  і  Іллїриї,  Архнкнязь  Австриї  і  проч. 
і  проч.  —  на  внесене  нашого  віінїстеріум  згаджаючи  ся 
з  уставодательним  Соборові,  постановилисьмо  і  повелї- 
лисьмо,  як  наступає: 

По  перше:  Зносить  ся  підданьство  і  патримонїяльний  сто- 
сунок совсїма  тиї  стосунки  управняющими  уставами. 

По  друге.  Ґрунт  і  земля  мають  ся  від  тягарів  увіль- 
нити ;  всякі  ріжннцї  межи  домінїкальними  і  русти- 
кальними  ґрунтами  зносить  ся. 

По  трете.  Всі  зо  звязку  підданьчого  випливающиї ,  до 
підданьчих  ґрунтів  привязані  тягари,  всякі  роботизна 
і  данини,  відтак  всї  з  домінікальної  власности,  з  права 
десятини,  опіки,  війтівства  (винниць),  гірництва  і  зверх- 
ности  сельскої  походящиї  від  посїдлости  ґрунтів,  або- 
особисто  до  тепер  заспокоювані  повинностп  в  нату- 
ралїях,  панщинї  і  грошах,  разом  со  платити  ся  ма- 
то щими  должностями  при  зміні  посїданя  межи  жи- 
ющимн  і  на  припадок  свіерти,  сут  від  тепер  знесені. 

По  четверте.  Денекотрі  з  тих  знесених  тягарів  мають 
ся  винадгородити,  а  денекотрі  зносять  ся  без  винад- 
городженя. 

По  пяте.  За  всякі  з  особистого  звязу  підданьства,  зо  сто- 
сунку опіки,  з  права  юрисдпкциї  домінікальної  і  зверх- 
ностп  сельскої  випливающиї  права  і  побори  не  може 
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ся  винадгороджене  жадати,  алеж  і  з  тихто  походя- 
щиї  тягари  устати  мають. 

По  ш е  с  т е.  За  такі  роботизни,  данини  в  натуралїях  і  гро- 
шох,  з  яких  посїдатель  ґрунту  яко  посїдатель,  дїди- 
чови  селя,  або  властителеви  десятини,  або  війтів- 
ства мав  ся  вивязовати,  має  ся  найскорше  умірко- 
ване  винадгороджене  установити. 

По  с е м  е.  Право  врубу  і  пасовиска,  яко  і  служебности 
межи  домінїями  і  їх  дотеперішними  підданими  мают 
ся  за  сплату,  домінїкальне  право  цьвітозбираня 
і  пасовиска,  також  пасовиска  на  стернисках  і  від- 
логах без  сплати  знести. 

По  осьме.  Комісия  складающа  ся  з  депутованих  зо  всіх 
провінции  має  плян  до  устави  вилагодити,  і  уставо- 
дательному  Соборови  передложити,  которий  занимати 
має  означеня : 

а)  о  сплатнім  знесеню  взаїмних  поборів  і  повинностей, 
випливающих  з  емфітейтичних*)  або  инших  о  подїл 
власности  пороблених  угод. 

б)  о  знесимости  таких  тягарів  ґрунтових,  котрі  в  §.  3. 
не  суть  виказані. 

в)  о  способі  знесеня  або  реґульованя  в  §.  7.  виказаних 
уставів. 

г)  о  вимірі  і  високости  платити  ся  маючих  винадгоро- 
джень  і  о  Фундуши  маючім  ся  утворити  со  середств 
приналежащих  провінций,  з  котрого  вимірити  (вира- 
ховати)  ся  маюче  винадгороджене  лише  тої  провін- 
циї,  за  посередством  держави  сплачовати  ся  має. 

д)  о  запитї,  ци  за  §§.  2.,  3.  і  8.  число  б)  знести  ся 
маючиї,  однакож  в  §§.  5.  і  6.  не  виказані  данина 
і  повинности  винадгороджене  платити  ся  має  — 
і  яке. 

По  девяте.  Патрцмонїяльні  уряди  мають  судебність 
і  політичний  заряд  тимчасово  аж  до  запровадженя 
крайових  урядів  на  кошт  держави  на  даль  заві- 
довати. 

По  десяте.  В  уступі  6)  виречена  головна  засада  ви- 
надгородженя  за  панщину  і  данини   в  натуралїях 

*)  емФІтейтичних  угод  —  значить :  що  до  ужнтко- 
ваня  двірских  ґрунтів. 
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і  грошох  не  має  однакож  вилучати  пізнїйші  вне- 
сеня  комісиї  по  §.  8.  зложити  ся  маючої,  через  ко- 
трі тото  головна  засада  вияснена,  або  ограничена 
може  бути. 

По  одинацяте.  Примус  взглядом  купованя  паньского 
пива  і  горілки  со  всіма  тому  примусови  відповіда- 
ючими обовязками  має  устати. 

Наші  міністри  справ  внутрних,  справедливости  і  об- 
ходу краевого  (фінансів)  обовязані  суть  тоє  право  ви- 
конати. 

Дано  в  Нашім  цїсарскім  головнім  і  столечнім  місті 
Відни  дня  7.  вересня  року  1848,  а  нашого  панованя  14-го. 

ФЕРДИНАНД,  В.  Рукою. 

Вессенберї,  Предсїдатель  мінїстеріяльний  і  Мінїсгер 
справ  заграничних.  ДобльгоФФ  Мінїстер  справ  внутр- 
Бих.  Бах  Мінїстер  справедливости.  Л  я  т  у  р  Мінїстер 
війни.  К  р  а  у  с  Мінїстер  обходу  крайового.  Горнбостль 
Мінїсер  торговлї.  Шв  арцер  Мінїстер  будовель  крайових. 


Всї  зібрані  слухали  з  великою  увагою  сего  цїсар- 
ского  письма,  а  коли  секретар  скінчив,  встав  кремезний 
чорнявий  господар,  Максим  Зелений,  і  кликнув:  „Прошу 
о  голос !" 

Всї  видивили  ся  на  него ,  а  отець  голова  сказав : 
„Прошу  говорити". 

—  Заохочували  нас  пан  ~  отець,  щоби  ми  питали  ся 
о  те,  чого  не  зрозуміємо ,  —  мовив  Зелений :  —  длятога 
я  забрав  голос.  Те  письмо  про  знесене  панщини  вида» 
цїсар  Фердинанд,  як  ми  чули,  дня  7.  вересня,  а  тимчасові 
панщину  знесено  з  днем  15.  мая.  Що  -  ж  се  значить  ? 

„Дуже  мене  тішить",  відповів  о.  голова,  „що  ви, 
пане  Максиме,  забрали  голос.  Прошу  ще  раз,  щоби  другі 
питали  ся  о  те,  чого  не  розуміють.  Отже,  пане  Максиме,, 
на  ваше  питане  так  відповім:" 

„Як  ви  вже  перше  чули,  то  цїсар  ще  на  початку 
марця  обіцяв  дати  людям  конституцию,  а  заразом  знести 
панщину  і  підданьство,  щоби  і  хлопи  могли  вислати  своїх 
заступників  на  той  сойм  державний,  що  цїсар  мав  скли- 
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кати  до  Відня  і  де  мали  постановити,  яка  то  буде  кон- 
стнтупня.  Отже  цісар  дня  17.  цьвітня  знїс  панщину  — 
так  сказати  би  —  тимчасово,  і  навіть  не  зазначив  виразно, 
чи  люди  будуть  за  ню  платити ,  чи  нї.  Аж  по  ухвалі 
державного  сойму  видав  цїсар  Фердананд  дня  7.  вересня 
повисше  розпорядженє". 

—  Ага,  хиба  так;  тепер  вже  розумію ,  — сказав  Зе- 
лений :  —  та  дякую  красненько  за  пояснене. 

—  І  я  ще  хочу  о  щось  всечестнїйшого  отця  запи- 
тати, —  промовив  по  нїм  Ілько  Чиж,  поважний  господар, 
трохи  лисавпй,  вислужений  капраль  при  канонірах. 

„Дуже  прошу",  відповів  о.  голова. 

—  Я  би  хотїв  знати,  чи  на  тій  раді  державній  були 
наші  хлопи  і  чи  вони  що  там  говорили,  чи  нї? 

О.  голова  пошептав  щось  з  сином  Петровим,  о.  Олек- 
сою, а  той  так  сказав : 

—  Позвольте  мені,  пане  Чиж,  що  я  вашого  о.  голову 
виручу  у  відповіди,  бо  вони  вже  трохи  змучили  ся,  а  ваше 
питане  вимагає  довшої  відповіди.  Се  справді  дуже  цікава 
справа ;  і  длятого  прошу  вас  всіх,  панове  громадо,  уважно 
послувати. 

5.  Перша  Рада  державна. 

—  Рада  державна  мала  зібрати  ся  в  половині  липня ; 
длятого  вже  в  червню  зачали  ся  вибори  послів  чи  то  де- 
путованих.  На  нещасте  наші  селяни  не  розуміли  ваги  тих 
виборів ;  а  хотяй  Руска  Рада  розіслала  по  краю  відпові- 
дні письма  для  поясненя  виборів ,  то  ті  письма  або  не 
дійшли  до  ВСІХ  громад  або  не  було  кому  їх  перечитати. 
Тимчасом  Поляки  звинули  ся  жваво  коло  виборів  і  умисно 
намовля.ли  селян,  щоби  не  вибирали  вчених  Русинів  ино 
або  панів  або  темних  хлопів.  Особливо  бунтували  людий 
против  руских  сьвяшеників. 

—  І  хитрі  заходи  Поляків  в  більшій  части  удали  ся. 
У"  всіх  руских  округах  бибрано  загалом  24  заступників 
руских  хліборобів,  а  межи  ними  були :  єпископ  Григорий 
Яхимович,  мінїстер  ґр.  Стадіон,  бувший  ґубернатор  Гали- 
чини, приятель  Русинів,  пять  сьвящеників  (ПІашкевич, 
Гнїдковский,  Блоньскнй,  Левицкий  і  Ломницкий)  один 


56 


професор  ґімназпяльний  (Прокопчиц),  один  дяк  (ІІосац- 
кий.)  і  15  селян,  з  котрих  ледво  двох-трех  розуміло  по 
пїмецки. 

—  Ще  найліпше  з  них  умів  говорити  Капущак  з  Соло- 
твини  і  він  кілька  разів  промовляв  в  Раді  державній. 

„А  в  котрім  то  окрузі*  були  такі  цікаві,  що  вибрали  • 
собі  міністра  на  посла?"  спитав  Ілько  Чиж. 

„В  равскім",  відповів  о.  Олекса:  „І  мінїстер  їм  кра- 
сненько  подякував  та  обіцяв,  що  буде  їх  щиро  засту- 
пати". 

„А  все  таки  ліпше  було  вибрати  собі  свого  щирого 
а  вченого  Русина,  ніж  Німця"  перебив  Максим  Зелений. 

„Певно,  що  ліпше !"  відказав  о.  Олекса :  —  Але  прошу 
слухати  дальше.  Вже  10.  липня  зачали  з'їздити  ся  з  ріж- 
них  країв  посли  до  Відня.  Насамперед  мала  Рада  дер- 
жавна осудити,  чи  всі  посли  е  після  права  вибрані.  Коли 
о  тім  говорили,  виступив  наш  посол  Прокопчиц  з  внесе- 
нєм,  щоби  перед  кождим  голосованбм  пояснювано  галиц- 
ким  селянам,  о  що  ходить,  бо  вони  по  нїмецки  не  розу- 
міють. Против  того  внесеня  повстало  богато  послів  з  ин- 
шпх  країв.  Один  казав:  Межи  нами  є  заступлені  ріжні 
народи;  а  коли  би  кождому  треба  було  толкувати  его 
мовою,  о  чім  тут  говорить  ся,  то  се  забрало  би  богато 
часу.  Ми  мусимо  радити  в  одній  мові,  в  нїмецкій. 

Друтий  знов  каже:  Від  депутованого  вимагає  ся, 
щоби  він  тут  вносив  не  лише  свою  особу,  але  також  і  по- 
трібні відомости,  а  бодай  повинен  знати  мову,  в  котрій 
має  ся  радити.  А  хто  не  має  сеї  здібности,  нехай  о  ню 
постарає  ся;  а  як  нї,  то  нехай  звідси  вступить  ся. 

—  Третий  ще  радить,  щоби  не  признати  важности  ви- 
бору тих,  котрі  не  розуміють  нїйіецкої  мови.  Вони  тут 
сидять,  мов  глухонімі,  і  через  те  не  будуть  тут  пожиточні. 

—  з  тої  причини  наші  посли  -  селяне  вже  на  самім  по- 
чатку нарад  наїли  ся  немало  встиду  і  вже  зачали  потер- 
пати, що  їх  з  сойму  викинуть.  Але  скінчило  ся  лише  на 
страху,  бо  вони  до  кінця  в  соймї  лишили  ся. 

—  По  урочистім  отвореню  Сойму  архикнязем  Іоаном 
дня  22.  липня  зачали  ся  наради  над  справою  знесеня 
і  викупна  панщини;  справа  тягнула  ся  кілька  неділь,  за- 
ким  її  полагоджено.  При  тих  розправах  промавляло  дуже 
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богато  послів,  а  з  руских  кромі  вчених  Русинів,  лише 
один  селянин  Капущак.  Хотяй  він  не  був  великим  бесідни- 
ком, але  бодай  сказав  одно  мудре  слово :  він  домагав  ся, 
щоби  за  панщину  нічого  не  платити,  бо  селяни  довгі  віки 
і  так  за  дармо  панщину  робили.  На  жаль,  більше  ніхто 
з  селян  не  попер  того  жаданя.  Вправдї  записав  ся  був 
до  голосу  ще  один  хлоп  з  Залїщицкого,  на  прізвище  Ґой... 

„Ого!  І  той  там  був?!"  вирвав  ся  Максим  Зелений. 

Всі*  засьміяли  ся  голосно,  а  отець  Олекса  говорив 
дальше : 

—  Отже  записав  ся  Ґой  до  голосу,  але  ему  не  дали 
говорити,  скоро  довідали  ся,  що  він  хоче  говорити  по 
руски. 

—-По  залагодженю  справи  панщизняної  радив  сойм 
дальше  над  уложенєм  конституциї.  Та  хотяй  цїсар  охотно 
приставав  на  всі  добрі  і  пожиточні  постанови  сойму,  Ві- 
денці знов  збунтували  ся  дня  6.  жовтня.  Длятого  виїхав 
цїсар  до  міста  Голомуца  в  краю  моравскім,  а  для  сойму 
визначив  місто  Кромериж  недалеко  Голомуца. 

—  Наради  в  Кромерижи  зачали  ся  21.  листопада  1848, 
а  тревали  до  4.  марця  1849.  Майже  весь  той  час  укла- 
дав сойм  ріжні  приписи  конституциї ;  а  коли  вже  майже 
вся  робота  була  готова,  розвязано  сойм,  а  новий  цїсар, 
Франц  ІосйФ  І.,  надав  сам  конституцию  і  основні  права 
для  цїлої  монархії. 

—  Але  мизіоходом  скажу,  що  наша  констптуция  не 
увійшла  в  житє,  а  то  з  причини  революциї  на  Угорщині, 
в  Италїї,  в  Галичині  і  в  Нїмеччинї. 

„А  лихо  би  на  них  зайшло !"  перебив  якийсь  голос. 

Всї  оглянули  ся,  хто  се  сказав.  Ага!  Се  Іван  Верти - 
порох,  сердечний  чоловік,  але  трохи  сварливий. 

„Ну,  бо  й  правда!"  мовив  він  ще  незбитий  з  панте- 
лику:  „Як  би  не  ті  зухвальцї,  бунтівники,  то  ми  були  би 
давно  мали  конституцию". 

„Воно  трохи  правда,  трохи  нї !"  обізвав  ся  молодень- 
кій правннк,  внук  Петрів,  Кость. 

„Ов!  а  тому  чому?"  спитав  Вертипорох. 

„Ну,  як  хочете,  панове  громада,  то  я  вам  скажу: 
•чому?"  відповів  Кость. 
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„Просимо!  просимо!"  відозвало  ся  богато  голосів, 
межи  котрими  немало  було  тоненьких,  жіночих.  Бо,  що 
правда,  жїночки,  ну  й  дівчата,  давно  вже  хотїли  послу- 
хати такого  ладного  хлопця,  яким  був  Кость. 

А  той  встав,  випростував  ся,  підкрутив  темний  вусик, 
усьміхнув  ся  і  так  взяв  говорити : 

6.  Про  бунти  і  війни  в  1848  р. 

„Звичайно  прирівнують  цїсаря  до  батька,  а  его  на- 
роди до  дїтий.  Ну,  нехай  би  й  так.  Але  що  наш  цїсар 
має  богато  народів  ріжної  породи ,  мови  і  віри ,  то  їх  би 
можна  назвати  не  рідними  дітьми,  йно  зведенятами.  Ось 
приміром  оженив  би  ся  вдовець  з  вдовою  і  обоє  мали  би 
дїти,  а  опісля  дав  би  їм  Бог  ще  дїти,  то  вони  би  казали : 
„Се  мої  дїти,  се  твої,  а  се  наші". 

„Рідко  буває,  щоби  зведенята  жили  з  собою  в  згодї. 
Доки  вони  ще  малі,  то  бють  ся  ложками  по  чолї  при 
мисцї,  особливо,  коли  страва  добре  помащена  шкварками. 
То  старші  а  хитрійші  все  загортають  більше  шкварків  до 
себе,  а  менших  та  погульнїйших  відпихають  від  миски". 

„Колиж  ті  дїти  повиростають  і  видять  у  батька  бо- 
гато ґрунту,  то  давай  ділити  ся!  І  знов  старші  і  зух- 
вальші  позабирають  собі  що  лїпші  куснї,  побудують  ся^ 
загосподарують  ся  і  панують,  а  молодші  а  покірнїйші 
мусять  ще  довго  бідувати  та  працювати  на  батьківскім 
ґрунтї", 

,.А  буває  ще  й  так:  Коли  вдова  була  богачкою 
і  принесла  вдівцеви  богато  ґрунту,  будинків  і  худоби,  то 
її  дїти ,  прийшовши  до  ЛІТ ,  не  схотять  слухати  вітчима. 
Вони  скажуть:  Ми  маємо  свій  батьківский  ґрунт;  на  що 
нам  робити  на  вітчима  та  на  его  дїти?  І  тодї  повстає 
така  сварня,  що  крий  Господи !" 

„То  коли  батько  має  ще  сильну  волю  і  руку,  так 
зараз  вхопить  одного  зухвальця  за  чуб,  та  другого^  та 
потирмосить,  як  слід,  та  й  гаразд !  Зухвальці  почувши  на 
собі  кріпку  руку  батька,  посмирнїють  і  притихнуть; 
а  з  сего  скористають  покірненькі  дїти,  бо  батьківске 
серце  прихилить  ся  тепер  більше  до  них". 
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„А  коли  вкінци  батько  розміркує,  що  вже  пора  на- 
ділити дїти  більшою  свободою ,  ТОДІ  він  всїм  дасть  рівні 
права  і  рівний  маєток.  Але  й  тут  може  стати  ся,  що  ті^ 
ЩО  перше  бунтували  ся  против  батька,  таки  більше  ви- 
торгують для  себе,  ніж  тамті,  що  все  лише  спускали  ся 
на  батьківску  ласку.  Нераз  для  сьвятого  спокою  пристане 
батько  ва  жадане  зухвалих  синів". 

„Чи  не  правду  кажу,  панове  громадо?"  спитав  бесі- 
дник своїх  слухачів. 

—  Правда,  правда !  —  загуділа  громада,  а  молодиці 
казали:  „Диви,  який  молодий,  а  як  всьо  знає,  гейбв 
старий  !* 

—  І  я  кажу,  що  правда,  —  обізвав  ся  про  себе 
Іван  Вертипорох.  Але  що  дальше  буде? 

„Що  дальше?  Послухайте,  коли  ласка!"  —  відпо- 
вів молоденький  правник:  „Недармо,  ви,  панове  громада, 
називаєте  ся  Яснїївцями,  і  тому  я  би  рад,  щоби  вш 
в  пятдесяту  річницю  нашої  свободи  яснїйше  подивили 
ся  на  ПОДІЇ  з  1848  року,  нїж  довились  давнїйше". 

„Отже  так  само,  як  з  тим  батьком,  про  котрого» 
я  вам  тепер  говорив,  діяло  ся  і  дїє  ся  з  нашою  Австриєю. 
Австрия  складає  ся  з  ріжних  племен  і  народів,  з  ріжних 
вір  і  обрядів;  а  кождий  нарід  має  свою  питому  мову 
і  свої  стародавні  звичаї,  кождий  з  них  стояв  і  стоїть  на 
ріжних  ступнях  просьвіти  і  гаразду.  До  найтемнїйших 
і  найбїднїйших  належали  Русини". 

„Довгі  віки  жили  всї  народи,  не  лише  в  Австриї, 
але  й  в  цїлій  Европі,  в  неволи  тіла  п  духа,  а  жили  в  не- 
воли  тому,  що  були  темні.  Найборше  з  усїх  народів  Ев- 
ропи  просьвітили  ся  Анґлїйцї;  длятого  у  них  від  давна 
запанувала  свобода  і  гаразд.  По  них,  вже  значно  пізнїй- 
ще,  зачали  просьвічати  ся  Французи ;  а  коли  прийшли  до- 
просьвіти,  то  стали  домагати  ся  від  свого  короля  більшої 
свободи.  А  коли  король  за  намовою  міністрів  1  мож- 
них панів  не  пристав  на  їх  жаданя  ,  то  Французи  пр» 
кінци  тамтого  столїтя  вчинили  велику  революцию  і  ви- 
гнали свого  короля". 

„З  тої  пори  повіяло  з  Франциї  духом  свободи  на 
цілу  Европу.  А  хотяй  европейскі  монархи  сполученими 
силами  на  францускім  тронї  посадили  знов  давну  коро- 
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лївску  родину,  то  французи  знов  скинули  її  1830  року 
і  вибрали  собі  иншого  короля;  а  коли  і  той  зле  правив, 
то  вони  і  его  скинули  в  лютім  1848  р.  та  оголосили 
Францию  републикою,  —  значить:  давали  собі  облад  без 
короля". 

„Від  подуву  того  духа  свободи  будили  ся  народи 
Европи  до  нового  житя.  Вони  задивились  на  Францию 
та  й  собі  захотїли  свободи  і  рівних  прав  для  всіх  людий, 
так  само  як  усї  люди  є  рівні  перед  Богом.  Але  що  деякі 
аравнтельства  не  хотіли  ва  се  пристати ,  то  против  них 
підняли  ся  народи  до  бунту". 

„Так  і  в  Австриї  не  обійшло  ся  без  бунтів.  Дня  3. 
марця  1848  р.  провідник  Мадярів  Людвік  Кошут  домагав 
•ся  в  угорскім  соймі ,  що  ТОДІ  радив  в  Прешбурґу,  кон- 
ституциї  і  усуненя  зненавидженого  міністра  Метерніха. 
Дня  12.  марця  —  було  се  в  неділю  —  зібрали  ся  у  Ві- 
дни  нїмецкі  студенти  і  учені  в  найвисшій  школі,  в  унї- 
верситетї,  і  урадили  виправити  депутацию  до  цїсаря  Фер- 
динанда  також  з  просьбою  о  конституцию.  На  другий  день, 
в  понеділок,  зійшла  ся  перед  університетом  тьма  народу 
і  всї  в  гарнім  порядку  і  спокійно  пішли  перед  будинок, 
де  зібрав  ся  становий  сойм.  Там  мала  депутация  також 
і  соймови  передати  ту  просьбу,  що  ураджено  попередного 
дня.  Поки  депутация  добирала  ся  до  сойму,  тим  часом 
кісред  здвигу  народу  перед  соймом  почав  той  і  сей  про- 
мавляти  та  домагати  ся  конституциї  і  усуненя  Метерніха. 
Хтось  став  також  читати  людям  бесіду  Людвіка  Кошута ; 
люди  зачали  горячити  ся.  А  коли  ще  соймові  депутовані, 
котрим  вже  за  той  час  передано  просьбу,  поставали  при 
еікнах  та,  слухаючи  читаної  бесіди  Кошута,  стали  плес- 
кати в  руки:  то  зібраний  на  дворі  нарід  попав  в  таку 
радість,  що  всї  в  оден  голос  зачали  кричати :  „Геть  з  Ме- 
терніхом!  Геть  з  Метерніхом!"  Одні  другим  кидали  ся 
«а  шию  та  цїлували  ся  як  на  велиКдень.  Тим  часом  сойм 
виправив  вже  депутацию  до  цїсаря". 

„Але  стало  ся  щось  несподїваного.  Войско,  що  стояло 
оподалїк  і  не  мішало  ся  дї  до  чого,  бо  нарід  заховував 
-ся  поважно  і  не  виправляв  ніяких  буч,  дало  нараз  огню 
«  карабінів.  Між  згромадженим  народом  застелило  ся 
трупами.    Аж  тепер  почала  ся  біда:   розлючений  нарід 
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кинув  ся  на  войско,  з  усіх  сторін  стали  збігати  ся  товпи 
людий,  особливо  робітників;  кождий  хапав  в  руки,  що 
міг,  —  як  не  було  що  иншого,  то  бодай  каміне.  Стали 
добувати  ся  до  складу  карабінів,  розбивали  та  палили- 
войскові  та  инші  державні  будинки;  ба  навіть  хотіла 
дібрати  ся  до  цїсарского  замку.  Тим  часом  в  цїсарскім 
замку  появляла  ся  одна  депутация  за  другою,  а  на  ули- 
цях  всюди  гукали  крики:  „Геть  з  Метерніхом !"  Аж  змер- 
ком  нагадав  ся  Метерніх  уступити,  вийшов  крадькома 
з  цїсарского  замку  і  зараз  утїк  до  Анґлїї.  Вість  о  тім. 
розійшла  ся  блискавицею  між  народом  і  викликала  в  ці- 
лім місті  величезну  радість.  Хотяй  на  другий  день  розрух. 
значно  вгавіував  ся ,  то  таки  нарід  заспокоїв  ся  цїлком 
аж  третого  дня,  15.  марця,  коли  цїсар  Фердинанд  обіця» 
конституцию.  Всеж  таки  розрухи  у  Відни  повторили  ся 
ще  й  в  маю,  а  опісля  в  жовтни,  так  що  аж  ґенерал  князь 
Віндішґрец  прийшов  з  войском ,  і  по  кількох  днях  битв» 
заняв  Відень  дня  31.  жовтня  1848  р. 

„Того  самого  року  дня  22.  марця  збунтували  ся 
Італїянцї;  їм  прийшов  зараз  на  поміч  король  Сардинії, — 
се  також  було  італїяньске  королівство.  Війна  тота  про- 
тягла ся  аж  до  25.  липня ,  потому  ще  на  ново  вибухла 
на  кілька  днів  в  марцю  на  другий  рік  (1849),  а  скінчила 
ся  цїлком  аж  в  серпни.  Там  славний  ґенерал  Радецкиа 
добре  справив  ся  з  Італїянцями". 

„На  зелені  сьвята  1848  р.  рушили  ся  також  Чехи 
в  Празі,  але  князь  Віндішґрец  покопав  їх  і  люто  покарав". 

„Тим  часом  Мадяри  бурили  ся,  бурили  ся,  аж 
в  осени  1848  р.  прийшло  до  кровавої  революциї,  що  про- 
тягла ся  ЦІЛИЙ  рік.  Прийшло  вже  до  того,  що  дня  14. 
і  15.  цьвітня  1849  р.  Мадяри  на  своїм  сеймі  скинули 
австрийского  цїсаря  (панував  вже  тоді  теперішний  цїсар 
Франц  ІосиФ)  і  єго  рід  з  угорского  трону.  Аж  прийшли 
Москалі  під  і'енералом  Паскевичем  і  покопали  Мадярів 
дня  13.  серпня  1849  р.  коло  Віляґошу". 

„Ай  Поляки  не  всиділи  тихо.  Не  тілько,  що  богата 
їх  пішло  на  поміч  Мадярам,  але  і  у  Львові  зробили  ре- 
волюцию;  тодї  то  ґенерал  Гамерштайн  збомбардував  Львів 
дня  1.  падолиста  1848  р.". 
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„От  таке  то  перебувала  Австрия  в  роках  1848  і  1849. 
Через  віденьскі  розрухи  мусів  навіть  цїсар  Фердинанд 
два  рази  опускати  Відень :  раз  дня  17.  мая  18 Ф8  від'їхав 
з  цілим  двором  до  Інсбруку,  відки  аж  на  великі  просьби 
Віденців  вернув  назад  в  половині  серпня;  а  другий  раз 
знову  в  початку  жовтня,  коли  у  Відня  вибухли  нові  роз- 
рухи, забрав  ся  до  Оломуца,  де  дня  2.  грудня  1848  р. 
зрік  ся  трону  на  користь  свого  молоденького,  бо  що-йно 
18-лїтного  братанича  Франц  ИоснФа". 

„Хотяй  ті  розрухи  довели  до  того,  що  потому  відо- 
брано австрийским  народам  конституцию,  надану  вже 
цісарем  Фердинандом,  всеж  таки  Русинам  не  вийшли 
вони  на  шкоду,  а  тілько  на  пожиток :  раз ,  що  панщину 
скасовано  вже  на  віки  і  через  те  наше  селяньство  прий- 
шло до  свободи,  —  а  друге,  що  ті  розрухи  розрухали 
також  і  Русинів  до  нового  житя ;  Русини  аж  тоді  пізнали, 
що  вони  Русинами  були  і  є ;  вони  почали  учити  ся  своєї 
бувальщини  та  брати  собі  з  того  науку  на  теперішність 
і  на  будучність  і  жваво  забрали  ся  до  роботи  над  своїм 
власним  добром", 

„Та  тілько  біда  з  одним:  до  всякого  доброго  дїла 
треба  витревалости ,  як  у  мурашки,  і  пильности ,  як  у 
пчоли ;  а  Русин  скоро  розохотить  ся ,  але  й  скоро  ости- 
гне, і  тоді  без  принуки  ані  поступить  ся.  За  те  инші 
народи,  витревалі  і  пильні,  випереджають  нас,  відпихають 
нас  від  миски  та  самі  заїдають  шкварки.  От  хотяй  би  на 
тих  подивити  ся,  що  то  в  р.  1848  бунтували  ся :  Італїянцї 
таки  пізнїйше  добили  ся  свого  і  злучили  ся  з  італїйским 
королівством;  Мадяри  давно  е  панами  у  своїм  краю  та 
ще  й  других  дусять,  як  самі  хотять;  Поляки  є  тепер 
панами  не  тілько  в  польскій  але  і  в  рускій  части  нашого 
краю.  А  щб  мають  покірні  і  вірні  Русини?...  На  Угор- 
щині тиснуть  їх  Мадяри  так,  що  далї-далї  й  слїд  там 
не  остане  по  Русинах;  на  Буковині  тиснуть  їх  Волохи, 
що  недавно  ще  самі  уважали  руску  мову  гейби  за  паньску ; 
а  Галичину  всю  мають  собі  Поляки  вже  за  польский 
край". 

—  Ба,  бо  видно,  що  лїпше  бути  зухвалим,  нїж  покір- 
ним !  —  обізвав  ся  Максим  Зелений  :  —  Видно,  неправду 
кажуть,  що  покірне  теля  дві  мамі  ссе  ! 


63 


„Не  те,  Макспме,  не  те!"  говорив  дальше  Петрів 
внук:  „Воно  правда,  що  теиер  і  корови  не  ті  стали,  що 
були  колись ,  коли  то  люди  склали  приповідку  :  покірне 
теля  дві  корові  ссе;  тепер  покірне  телятко  і  рідна  мама 
ногою  копне.  Але  й  зухвалість  нї  на  шо  не  здасть  ся  ; 
вона  чи  не  гірша  ще,  нїж  покірливість.  Найліпша  є  се- 
редина, бо  не  дармо  у  нас  приповідають :  наперед  не  ха- 
пай ся,  з  заду  не  лишай  ся,  середини  тримай  ся  !  А  тою 
серединою  в  спокійна,  поважна,  певна  себе  сьмїлість.  Але 
до  такої  сьмілости  треба  мати  силу  в  собі,  а  повагу 
у  людий;  а  тоту  силу  і  повагу  робить  розум, 
достаток  і  згода.  Хто  має  розум  і  достаток,  тон 
має  силу  і  повагу  у  людий.  Він  не  буде  допоминати  ся 
того,  що  ему  не  належить  ся,  а  не  попустить  від  того, 
що  ему  належить  ся ;  він  не  дасть  ся  нічим  відстрашите, 
наполохати  анї  зацитькати  або  піддурити ,  поки  не  дібе 
ся  свого.  Він  не  злакомить  ся  на  нічию  ласку  там,  де 
ходить  не  о  ласку,  а  о  право.  Він  знає,  як  упоминати  ся 

0  своє,  і  не  пустить  ся  на  нерозумну  і  несправедливу 
дорогу,  котра  би  єго  могла  довести  до  ганьби  і  шкоди, 
замість  до  пожитку  і  слави.  А  чим  більше  таких  розум- 
них і  заможних  і  ВСІ  вони  з  собою  в  згодї,  в  єдности,  а  не, 
як  той  каже,  тягнуть  оден  до  лїса,  другий  до  бїса;  тим 
більша  у  них  сила,  тим  більша  повага  у  людий.  Коли 
вони  сьміло  зажадають  чогось  розумного,  справедливого, 
то  хотяй  би  воно  як  було  кому  не  до  смаку,  то  таки  до- 
бють  ся  свого,  —  не  тепер,  то  в  четвер.  А  дурний,  та 
ще  до  того  бідний  —  то  ліпше  ему  і  не  жити  на  сьвітї ! 
Кождий  его  обдурить,  кождий  єго  скривдить ;  хиба  такий 
нї,  що  сам  вже  не  хоче.  Так  само  й  люди  незгідливі,  що 
то  у  них,  як  кажуть,  що  голова  то  розум,  також  не  вді- 
ють нічого  ;  бо  кождий  хоче  чого  иншого ,  а  другі  тілько  на- 
сьмівають  ся  з  них.  Але  у  таких  незгідливих  також  нема 
правдивого  розуму,  хиба  їм  самим  так  здає  ся,  що  вони 
страх  розумні.    Де  правдивий  розум,   там  мусить  бути 

1  згода". 

„Щб  то  значить  розум  і  достаток,  яку  то  вони  ма- 
ють силу  і  повагу  у  людий,  —  то  ви  подивіть  ся  хотяй  би 
на  свою,  на  яснїївску  громаду;  а  старші  з  вас  нехай 
скажуть:  чи  так  було  давнїйше,  як  тепер  є?  Тепер  кож- 
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двй  знає  читати,  писати,  рахувати.    Читаєте  всілякі  про- 
сьвітні  книжки  і  ґазети.  Знаєте,  як  живуть  -  проживають 
люди  деинде.  Знаєте  свої  іромадскі  обовязки,  але  й  зна- 
єте свої  права;  знаєте,  що  належить  ся  другим  від  вас, 
але  й  знаєте,  щб  належить  ся  вам  від  других.  Хати  ваші 
порядні ,  чисті ,  ясні ,  подібні  до  людских .  а  не  такі ,  як 
бувають  по  більшій  части  по  наших  селах,  що  гірші  від 
людских  порядних  хлївів.    На  вас  чисте  біле  і  порядна 
одїж.    І  на  обійстях  ваших  і  коло  худоби  вашої  всюди 
чисто,  порядно,  ладно.    Господарства  ваші  поасекуровані 
в  Дністрі.  Маєте  і  дім  громадский  і  читальню  і  крамницю 
1  касу  пожичкову  і  шпихлїр.  Дорога  до  села  і  крізь  село, 
як  щсарский  гостинець.  Вема  у  вас  нї  корчми  нї  жида. 
За  те  пишає  ся  на  всю  околицю  гарна  церков,  а  в  нїй 
наша  величава  відправа  при  чудовім  сьпіві  всеї  громади, 
що  й  поміститись  дальше  не  годна  в  Божім  домі ;   за  те 
з  далека  виднїє  велика  школа,  а  дітвори  в  ній  так  повно, 
що  мусите  вже  в  горішнім  селї  будувати  другу  і  не  жа- 
луєте видатку  на  те,  бо  бачите  з  неї  пожиток.  Біди  у  вас, 
славити  Бога,  нема;  а  в  разї  несподіваного  якогось  ви- 
падку є  де  заратувати  ся  межи  своїми,  без  чужої  ласки. 
Скажіть-же  самі :  чи  не  добре  вам  з  тим  ?  Може  вас  об- 
дурить жид  на  торзі  або  в  склепі  ?  Може  видре  котрому 
з  вас  хитро  грунт  або  хоть  би  тілько  пів  загона?  Може 
звабить  вас  який  аґент  за  море,  хоть  би  він  собі  навіть 
удавав  покійного  архикнязя  РудольФа?    Або  може  сьміе 
хто  накидати  вам  такого  війта,  якого  би  ви  не  хотіли, 
або  нелюбого  писаря?  Може  сьмів  би  вам  хто  заборонити 
урядувати  в  радї  громадскій  по  руски  ?    Чи  буде  хтоне- 
будь  з  вас  гнути  ся  утри  погибели  хоть  би  не  знати  пе- 
ред яким  паном?    Чи  посьміе  хтонебудь  тикати  вам  або 
кривдити  вас  ґрубим  словом  ?  Чи  годен  хто  купити  у  ко- 
трогонебудь  з  вас  голос  при  виборах  хоть  би  не  знати 
за  які  гроші  ?  А  цілком  инакше  буває  з  людьми  темними, 
а  до  того  бідними!" 

—  Ей,  і  не  таких,  як  ми,  кривдять  нераз,  і  годї 
дійти  потому  правди!  —  відозвав  ся  знову  той  сам 
Максим. 

„Правда  ваша"  каже  на  те  пан  Кость :  „Але  деж 
на  сьвіті  обходить  ся  без  кривди?  Не  о  те  ходить,  щобв 
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кривду  та  неправду  цілком  прогнати  з  поміж  людий ,  бо 
як  сьвіт  сьвітом,  неправда  була  і,  доки  сьвіта,  вона  н  буде 
між  людьми ;  але  о  те  ходить,  щоби  її  було  як  найменше. 
Оттак  і  у  нас  буде  її  чим  раз  менше,  чим  більше  буде 
таких  громад,  як  яснїївска.  Тілько  ви  самі  здорові  зна- 
єте, особливо  старші  між  вами,  що  до  того  треба  довгої 
вптревалої  науки  і  праці,  —  так,  працї  і  науки !  За  пра- 
цею і  наукою  прийде  і  розум  і  достаток,  а  за  тим  по- 
вага і  сила!  Дай  Боже,  щоби  се  зрозуміли  чим  скорійше 
всї  наші  громади  і  кожда  руска  людина!  Тогдї  і  у  нас 
настане  правдивий  гаразд". 

—  Дай  то,  Боже  милосерний!  Славно!  Славно!  — 
загула  вся  зібрана  громада,  і  довго  не  умовкали  оплески. 

Коли  вже  успокоїло  ся,  промовив  о.  голова:  „А  те- 
пер мої  любі,  прошу  послухати: 

7.  Про  дальшу  роботу  Рускої  Ради. 

—  З  правдивою  вдякою  признати  треба,  що  Головна 
Рада  у  Львові  розвинула  в  р.  1848,  ба  й  пізнїйше,  ши- 
року 1  пожиточну  дїяльність.  Вона  заходила  ся  ревно, 
щоби  виробити  для  Русинїв  довірє  у  цїсаря,  поважане 
у  других  народів ,  відпирати  напасти  і  забаги  Поляків, 
а  що  найбільше,  будити  всюди  руский  нарід  до  житя 
і  до  працї  над  самим  собою. 

—  Що  до  першої  цїли,  висилала  Руска  Рада  ріжні 
депутациї  так  до  цїсаря  Фердинанда,  як  і  до  Франц  Йо- 
сиФа  І.,  а  за  кождим  разом,  завіряючи  їх  о  своїй  непо- 
хитній вірности,  висказувала  свої  просьби  і  бажаня.  Бо- 
гато  з  тих  бажань  заспокоїло  цїсарске  правительство  за- 
раз, а  другі  обіцяло  сповнити  пізнїйше. 

—  О  що  просила  Руска  Рада  в  першій  петициї, 
вже  говорило  ся  попередно.  Цікава  була  друга  петиция 
котру  завезла  депутация  в  листопаді  1848  р.  В  нїй  жа- 
дали Русини  найперше  подїлу  Галичини  на  часть 
руску  і  польску,  чого  до  нинїшного  дня  домагають  ся, 
а  дальше  заведеня  по  селах  громадских  рад  і  на  місце 
мандатарів  цїсарских  урядів  і  т.  и. 

—  Найвизначнїйшу  депутацию  вислали  Русини  на 
привитанє  молодого  цїсаря  Франц  ЙосиФа.   Тота  депута- 
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ция  складала  ся  з  32  заступників  руского  народу  під  про- 
водом єпископа  перемнского ,  Юхимовича.  Молоденький 
цїсар  приняв  депутацию  28.  січня  1849.  Еаископ  Яхимо- 
вич  відчитав  насамперед  адресу  по  руски,  а  по  нїм  один 
з  сьвітских  членів  по  нїмецки.  По  прочитаню  обох  адрес 
приступив  монарх  близше  до  депутациї  і  сказав  тоті  па- 
мятні  слова: 

„З  радостию  приймаю  вирази  привязаня ,  вірности 
і  вдячности,  котрими  мою  волю  узнаєте :  кождому  наро- 
дови,  кождій  народности  рівне,  неперешкоджене  розвите 
призволити  і  тое  спирати.  Також  Русини  в  наслідок  сего 
займуть  їм  приналежне  місце  межи  народами  моїх  дер- 
жав. Я  цілком  вірю  ствердженому  способови  їх  мисленя 
і  сим  приказую  вам,  їх  о  моїй  цїсарскій  милости  і  при- 
хильности  запевнити". 

—  Свою  ласку  заявив  цїсар  депутациї  ще  й  тим, 
що  запросив  шістьох  найзначнїйших  її  членів  на  обід,  на 
котрім  були  також  родичі  цїсаря,  цїсарева  Софія,  вдова 
по  цїсарю  Францїшку,  цїсарскі  братя  і  богато  ґенералів 
та  достойників.  По  обідї  розмовляла  цїсарска  родина 
з  рускими  депутованами  близько  годину  і  в  найбільшій 
ласцї  відпустила  їх  домів. 

—  Гей,  гей !  милий  Боже !  як  то  часи  зміняють  ся !  — 
зітхнув  Максим  Зелений  і  похитав  головою. 

—  Що  такого,  пане  Максиме? —  спитав  пан- отець. 

—  Не  так  то  нас  приняв  монарх  тому  два  роки, 
як  ми  їздили  в  депутациї ! 

—  Абож  то  монарх  винен?  —  відрізав  ему  від- 
важний Ілько  Чиж.  —  Се  була  справа  кого  иншого,  най 
ся  преч  каже! 

—  Ага!  вже  розумію,  —  сказав  Максим. 

—  Що  часи  зміняють  ся,  -  промовив  Петро  За- 
пека,  —  то  я  вам  ще  скажу  цікаву  річ,  котру  я  вичитав 
в  „Зорі  галицкій".  Коли  тота  депутация  вернула  до 
Львова,  справили  їй  Русини  баль  у  св.  Юра.  На  тім  бали 
були  також  ріжні  ґенерали  і  тодїшний  намістник  цїсарсквй, 
їр.  Голуховский.  Ґенерали,  Нїмцї,  говорили  по  нїмецки, 
а  Ґолуховекий,  хотяй  Поляк,  говорив  з  Русинами  лише 
по  руски.  Ба  навіть  двох  покірненьких  Русинів  так  за- 
встидав,  мов  би  їм  в  лице  дав:   одного,  що  з  нїмецкою, 


и  другого,  що  з  польскою  бесідою  до  него  вирвав  ся- 
шанувати?"'''"  «1""^' 

—  Але  в  кілька  літ  пізнїише,  коли  той  сам  Ґолу- 
ховскни  за  другим  наворотом  зістав  намістником  Гали- 
чини то  так  ЗМІНИВ  ся,  що  став  ся  найзавзятїйшнм  воро- 
гом Русинів,  хотїв  конечно  видерти  їм  руске  .шсьмо 
а  силоміць  накинути  польске  абецадло.  Та  ні  щасте  жили 
ще  тоді  такі  патриоти,  як  митрополит  Яхимович,  крило- 
шаннн  Куземскин  ,  другі,  тай  не  дали  скривдити  Русинів 

—  Слава  їм!  —  гукнула  громада. 

—  А  память  їх  не  загине  „от  рода  в  род!"  -  до- 
дав о.  Верганович  і  так  мовив  дальше: 

п.».  ~  '^^'^  '  "  ^^^^  Р°Ч''  стояли  ті  патриоти  на  сто- 
рожи народних  прав,  котрі  Поляки  хотїли  їм  видерти 
І  так,  говорилн-сьмо  вже,  що  Поляки  засновали  другу 
буцім  руску  раду,  щоби  нашу  звалити  і  закопати  До  тої 
ради  приступили  н.  пр.  князь  Лев  Сапіга,  їраФи  Хду- 
ГЛ'"'рР-  '  ДРУ"  вельможі,  та  казали  що 

вони  в  Русинами;  але,  розуміє  ся,  нїхто  тому  не  вірГ 

^Двевник  рускии",  щоои  нею  баламутити  руский  наріл 
На  редактора  тої  Газети  придбали  собї  колишнього  това' 
риша  Маркіянового  Івана  Ваґилевича,  котрий  тепео  по 
кинув  СВІЙ  стан  духовний  і  вступив  ^а  сл^бу  ПоляГв: 
ло  Рг7„Л       "    "  '  °«Р«кивчики,  хотяй  признавали  ся 
ло  Русинів,  ХОТІЛИ  конечно  вмовити  в  руский  нарід  що 
Галичина  в  польскою  землею,   що  руска  мова  в  невипо- 
«леною,  длятого  повинні  ми  писати  і  учити  ся  в  польскГй 
мові;  а  перед  другими  Славянамн  трубіли  знов    що  Ру 
сини  не  в  народом,  лише  частиною  великої  іїольщТ  ^ 
—  Длятого,  коли  в  ческій  столици,  у  Празі  з'їхали 
ся  Славяни  з  цїлої  Австриї,  щоби  порадатн  ся  над  спідь 
ними  справами ,  вислала  також  Руска  Рада  своїх  від^о^ 
ручників,  щоби  вони  заявили  явно  і  славно,  що  Русшш 
не  в  ані  частиною  польского  анї  росийского,  ино  окремим 

д/Г""  '"""^^  '  ^''^^^'^  '  Р-^^'  -™-ь" 

лужр"^.„^°''*  Р^''''''  ^''''^  Славянам,  зібраним  в  Празі 
дуже  подооала  ся,  а  „дна  ческа  Газета  так  написала: 
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„Дня  11.  червня  (1848)  на  Сошествіе  св.  Духа  сьпівав 
сьвященнк  обр.  гр.  кат.  Гінилевич  по  славяньски  Службу 
Божу;  по  тім  мав  гарну  мову  в  рускім  язиці,  найзвуч- 
нїйшім  з  усїх  славяньских". 

—  Видячи,  що  руска  мова  і  правопись  не  є  ще 
усталені,  скликала  Руска  Рада  „Собор  учених"  до  Львова  ; 
хотяй  тоді  лютила  ся  холера,  з'їхало  ся  таки  на  тон 
„Собор"  99  учених  Русинів,  духовних  і  сьвітских.  Наради 
„Собору"  зачали  ся  19.  а  скінчили  ся  26.  жовтня.  Нан- 
важнїйшою  постановою  було  заложити  інститут  під  наз- 
вою:  „Матиця  руска",  а  при  нїй  „Товариство  народної 
просьвіти".  Красна  се  була  гадка;  та  на  жаль  „Матиця", 
хотяй  е  до  нині,  не  сповнила  своєї  задачі,  а  „Товариство 
народної  просьвіти"  таки  зовсім  не  заложено. 

—  Однакож  все  таки  той  з'їзд  мав  і  добрі  наслїдки. 
Учені  Русини  пізнали  ся,  заохотили  ся  до  праці  і  поволи 
зачали  писати  пожиточні  книжки  і  їазети. 

—  В  кілька  днів  по  з'їзді*  Русинів  вибухла  у  Льяові 
польска  революция;  а  коли  повстанцї  на  приказ  цісар- 
ских  властий  не  хотіли  успокоїти  ся,  зачало  войско  бом- 
бардувати місто.  При  тім  згоріли  ратуш  з  вежою,  театр, 
академія,  техніка  і  инші  будинки.  Правительство,  видячи 
грозяче  небезпеченьство,  звернуло  ся  до  Рускої  Ради 
о  поміч,  щоби  вона  візвала  руский  нарід  до  придушеня 
польского  повстаня.  І  справді  лише  Русинам^  може  Ав- 
стрия  дякувати,  що  польска  ворохобня  не  обхопила  ці- 
лої Галичини. 

—  Велику  діяльність  розвинула  Руска  Рада  також 
над  розбудженем  і  просьвітою  руского  народу.  Вона  ви- 
давала часто  патриотичні  відозви  і  розважні  пересто- 
роги, заохочувала  людий  до  тверезости,  ощадности,  праці, 
до  закладаня  шкіл,  шпихлїрів  і  пожпчкових  кас.  Вона 
помішувала  в  „Зорі  галицкій"  красні  розправи  і  добрі 
ради  з  господарства  рільного,  годівлі  худоби,  ^  пасічниц- 
тва, садівництва  і  т.  и.  Цікава  приміром  річ,  що  вже 
в  1848  році  звертала  вона  увагу  селян  на  пожиточність 
конюшини,  котру  аж  геть  пізнїйше  зачали  наші  люди 
сїяти. 

  З  другої  знов  сторони  боронила  Руска  Рада  се- 
лян від  кривд,  які  їм  роблено  при  видїлюваню  пасовиск, 
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лісів  і  ґрунтів,  в  тій  справі  подавала  вона  дуже  часто 
скарги  до  правительства. 

—  О,  скривдили  нас,  скривдили  на  лїсах  і  пасови- 
сках !  —  сказав  зітхаючи  Іван  Вертипорох. 

—  Що  скривдили,  се  справда,  -  вмішав  ся  Петро 
^апека:  -  Але  в  богато  разах  були  собі  самі  громади 
ВИННІ. 

—  А  то  як?  —  спитав  Вертипорох. 

—  Я  вам  скажу,  як  —  відповів  Петро :  —  По  перше 
що  нерозумні,  громади  повибирали  собі  нерозумних  або' 
несовістних  заступників  чи  там  „ляпотентів",  як  тодї  ка- 
зали ;  а  Т0Т1  заступники  нераз  задля  власної  користи  по- 
просту продали  свою  громаду.  Инші  знов,  не  знаючи 
права,  через  свою  темноту  запропастили  добро  громадеке 

—  Он,  то  щира  правда!  —  обізвало  ся  кілька  го- 

лосів, 

—  По  друге  знов,  богато  громад,  також  через  свою 
темноту  1  незарадність,  дали  ся  легко  ошукати.  Проміром 
до  якогось  села  мала  приїхати  комісия  для  визначеня 
пасовнска  громаді;  отже  на  кілька  годин  наперед  пора- 
див хтось  селянам,  щоби  більшу  часть  худоби  вигнали  до 
ліса  00  оудуть  списувати  худобу,  а  хто  буде  мав  більше, 
той  буде  платив  більший  податок.  І  дурні  послухали 
а  через  те  дістали  менше  пасовиска.  ^  ' 

—  Ну  так,  пане  Петре!  —  сказав  на  те  о.  Верга- 
нович :  —  Бували  і  такі  випадки,  та  не  всюди.  Але  що 
до  лісів,  то  вже  таки  в  живі  очи  кривджено  людий  Річ 
тота  з  лісами  і  пасовисками  є  для  молодих  господарів  не 
Цілком  зрозуміла,  то  я  прошу  пана  проФесора,   щоби  її 

людям  вияснив.  Ь'    )  ^^ 

А  пан  професор  Юлїян  так  став  говорити: 
8.  Про  справи  сервітутові. 

...  •~"  Ц^'^^РЙосиФІГ.  патентом  з  10.  лютого  1789  признав 
хлопів  властителями  посїданих  ґрунтів,  а  за  те  вложив 
на  них  ооовязок  відробляти  панам  панщину.  З  другої 
сторони  мали  пани  обовязок  давати  хлопам  задармо  де- 
рево на  паливо  і  на  будівлю,  а  також  пасовиско  для  ху^ 
доои.  Коли  знесено  панщину  мали  пани  і  хлопи  одні  дру- 
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гим  свої  обовязкп  сплатити  :  хлопи  малн  панам  сплатити 
панщину,  а  пани  оіали  хлопам  сплатити  хлопске  право 
до  лісів  і  пасовиск.  Справа  тота  називає  ся  з  латиньска 
справа  сервітутова. 

—  Селяни  мали  сплатити  дідичам  панщину  грішми, 
а  дїдїїчї  мали  відступити  селянам  якусь  часть  землі"  на 
пасовиска  і  лїсів  на  паливо  та  будівлю ;  за  ліс  вільно 
було  також  заплатити  грішми,  як  би  котрий  дідич  так 
хотїв. 

—  Вартість  хлопскої  панщини  обчислено  на  98  мі- 
лїонів  і  800  тисячів  зр. ;  а  се  —  після  обчцсленя  варто- 
сти  паньских  ґрунтів  —  значило  стілько,  що  за  панщину 
належало  ся  кождому  дїдичеви  трошки  менше  як  три 
чверти  вартости  їрунту.  І  так,  коли  яке  село  варте  було 
100  тисячів,  то  дїдич  мав  за  панщину  дістати  70  тисячів 
сплати.  Отже  на  тім  викупні  вийшли  дїдпчі  дуже  добре. 

—  За  те  селяни  на  викупні  пасовиск  і  лїсів  вийшли 
зле.  І  так  пасовиск  дістали  мало,  та  п  то  що  гірші,  а  на 
викупні  лісів,  то  їх  вже  цілком  скривдили.  Приміром  де- 
які грооїади  зовсім  нічого  не  дістали ;  иншим  числили  по 

кр.  на  одну  хату,  иншим  знов  по  772  кр.  за  ФІру  дров. 

—  Через  таке  покривджене  хліборобів  мусїло  тяжко 
потерпіти  і  малоземельне  господарство ,  а  переконують 
нас  о  тізі  такі  циФри :  В  р.  1851  було  в  Галичині  487  ти- 
сячів волів,  а  р.  1880  лише  312  тисячів  —  значить,  175 
тисячів  менше. 

—  Дальше  знов  покривджені  селяни  шукали  спра- 
ведливости  та  пускали  ся  на  процеси  з  дїдичами.  Таких 
процесів  начислено  до  32  тисячів ,  а  коштували  вони  15 
до  20  мілїонів  зр.!  Правда,  що  богато  громад  в  части  по- 
вигравали  ті  процеси ;  але  чи  оплатила  ся  шкірка  за  ви- 
праву? Тай  чи  треба  було  тих  процесів,  коли  би  козііспї 
були  поводили  ся  справедливо  ? 

—  Але  й  дїдичі  не  дуже  збогатилн  ся  на  тім.  Вони^ 
навикли  за  панщини  до  розкішного  жлтя  та  чітали  і  те- 
пер гойно  жити.  Але  що  ані  не  уміли  анї  не  хотіли  ро- 
зумно господаритн,  то  зачали  продавати  лїси  жидам^  а  ті 
винищили  їх  віайже  до  тла.  І  тим  чином  звели  і  се.іян 
на  біду  і  сазіі  збідніли,  а  збогатнли  ся  лише  --  жиди. 
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—  Ось  так  вийшли  селяни  на  зпесеню  панщини  !  — 
закінчив  свою  бесіду  п.  проФссор  Юлїян. 

—  Не  дармо  зложив  собі  нарід  таку  пісню  -  озвав 
ся  дїдусь  -  лїрник  тай  засьпівав  : 

Арендарю,  багатирю,  будь  на  мене  ласкав: 
Возьми-ж  собі  жінку,  дїти  до  неділі  в  застав. 
Ох,  арендар  подобрів,  взяв  жінку  з  собою  ; 
Тепер  мене  полишив  з  дітьми  сиротою. 

—  Ох,  ви  дїти  дрібненькиї,  заплачте-ж  ви  ревно, 
Чей  арендар  подобріє,  та  нам  маму  верне. 

По  тій  пісни  не  озвав  ся  анї  один  голос;  гіркий  сум 
замкнув  всім  уста.  Побачивши  се,  промовив  дїдусь: 

—  Ов !  як  бачу,  то  моя  пісня  засумувала  вас  !  За- 
ждіть же,  засьпіваю  вам  дрібнїйшої  та  веселїйшої: 

„Я  тобі  мій  миленький. 
За  наймичку  не  буду  ! 
Ти  пшеницю  продаєш. 
Мені  гроший  не  даєш. 
А  я  з  родом  зійду  ся, 
За  цибульку  напю  ся. 
Цибулька  ся  не  вродила, 
А  я  довжок  завинила. 
Прийшов  жид  по  довжок, 
Бере  з  хати  пять  ложок. 
Прийшли  жиди  по  заплату, 
Беруть  з  хати  ще  й  лопату. 
Нате  вам,  жиди,  друк. 
Без  лопати  як  без  рук  !" 

^  _  —  А  бодай  же  ви ,  дїдусю ,  здорові  були  за  ваші 
шснї,  сказав  усьміхаючи  ся  о.  Олекса:  І  де  ви  їх  стілбко 
назбирали  ? 

—  Старий  я  вже,  мій  добродїю !  —  відповів  дїдусь  : 
—  а  наволочивши  ся  тілько  літ  по  сьвітї,  назбирав  пісень 
повну  торбину. 

—  А  я  все  своє  кажу,  —  відозвав  ся  по  тіл  всім 
Петро  Запека:—  що  нашій  бідї  таки  ми  самі  винні.  От  по- 
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дивіть  ся  на  наш  Яснїїв !  Чи  нам  сервітути  вчинили  кривду? 
Ш!  бо  ми  не  дали  ся  скривдити.  Чи  у  нас  жиди  розпа- 
ношилй  ся  ?  Ні !  бо  ми  їх  не  допустили  до  села.  Ми  не 
марнували  нашої  працї;  складали  гріш  до  гроша,  а  коли 
дїдич  біднїв,  ми  єго  коштом  богатїли.  І  винаймили  у  него 
найкрасші  сїножати ,  новки ,  і  відкупили  спорий  кусень 
лїса,  і  заложили  собі  шпихлїр,  крамницю,  читальню  та 
касу  пожичкову,  і  живемо  собі  незгірше. 

—  Ба  за  вашою  головою !  —  перебило  ему  кілька 
голосів. 

—  Нехай  би  й  так!  —  відповів  Петро:  —  але  ще 
раз  повторяю :  коли  би  наші  громади  були  послухали  щи- 
рого голосу  славної  Рускої  Ради  або  хотяй  би  и  нізнїй- 
ших  патриотів,  що  заложили  славне  товариство  „Про- 
сьвіту",  то  не  були  би  вони  зійшли  на  нужду.  Не  дар- 
мо-ж  кажуть  :  „Громада — великий  чоловік";  коби 
лише,  вибачте  за  слово,  не  був  той  великий  чоловік  дур- 
ний. Ось  розміркуйте  собі  ще  одно :  Який  то  руский  на- 
рід, хотяй  кажуть  бідний,  покривджений,  а  як  зачав  ски- 
дати їрайцарі,  то  по  кількох  лїтах  скинули  тілько,  що 
Русини  поставили  у  Львові  величавий  „Народний  Дім", 
котрий  нинї  варт  около  мілїона  золотих.  Або  возьмїм 
знов  Чехів !  Також  був  се  перше  нарід  бідний,  від  шляхти 
опущений,  темний;  а  нинї?  Нинї  Чехи  через  просьвіту, 
тверезість,  запобігливість,  ощадність  і  патриотизм  станули 
на  рівни  з  найбогатшими  народами.  Ось  так  і  нам  треба 
робити ! 

—  А  я  не  казав  так  само,  дїдуню  ?  —  спитав  Петра 
внук,  Кость. 

—  Правда ,  внучку !  —  притакнув  дїдо :  —  тїшить 
мене,  що  ти  годиш  ся  зо  мною,  —  додав  сьміючи  ся. 

—  Ми  всї  годимо  ся  !  —  загудїла  громада. 

—  Ну,  то  спаси  -  Біг  вам !  —  закінчив  Петро. 

—  А  таки  варто  знати ,  хто  то  був  такий  цікавий, 
що  перший  піддав  гадку  будувати  „Народний  Дім"  —  спи- 
тав Михайло  Качор. 

—  Ну,  то  я  вам  скажу,  —  відповів  о.  Верганович. 
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9.  Бнесенє  Льва  Трещаковского. 

—  Руска  Рада  постановила  була,  щоби  3/15  мая 
1849  р.  обходити  першу  річницю  знесеня  панщини 
і  відродженя  галицкої  Руси  в  цілій  рускій  Га- 
личині, а  особливо  у  Львові  з  найбільшим  торжеством, 
і  на  те  візвала  руский  нарід  до  збираня  складок,  щоби 
те  велике  народне  сьвято  як  найкрасше  перед  сьвітом 
випало.  На  той  поклик  Рускої  Ради  посипали  ся  так 
обильні  датки,  що  помимо  дуже  значних  коштів,  понесе- 
них на  згаданий  обхід,  лишило  ся  ще  досить  споро  гроший. 

—  З  тої  нагоди  скористав  Лев  Трещаковский,  парох 
з  Рудна  під  Львовом  і  великий  патриот:  а  коли  на  засї- 
даню  дня  3/15  червня  1849  р.  Руска  Рада  радила,  на  що 
би  ті  гроші  обернути,  дорадив  він,  щоби  їх  ужити  на  бу- 
дову народного  дому  у  Львові. 

„Потреба  дому  народного",  казав  він,  „в  головнім 
місті  Львові,  де  нема  навіть  жадного  руского  надпису,  е 
велика.  Дім  народний  має  бути  осередком  того  всего, 
що  тпчить  ся  пожитку  і  слави  руского  народа.  Насампе- 
ред такий  дім  народний  помістив  би  Руску  Раду,  котра 
радить  над  добром  руского  народа.  Потім  помістив  би 
він  так  звану  „Бесіду",  де  би  Русин  Русина,  брат  брата, 
знайшов,  з  ним  побесідував,  про  рускі  справи  довідав  ся 
і  з  ним  порадив  ся.  Трете :  помістив  би  читальню  і  кни- 
госклад  (біблїотеку),  де  би  Русин  міг  чи  ґазету,  чи  книжку 
перечитати  і  розуму  набрати  ся.  Четверте :  помістить  дру- 
карню і  книгарню.  Пяте:  бурсу  для  бїдних  а  спосібних 
школярів ,  котрі  тепер  на  селї  нераз  марно  пропадають  ; 
а  нам  треба  руских  душпастирів ,  урядників,  Генералів, 
Губернаторів,  купцїв,  ремісників  і  т.  и.  Шесте:  помістить 
в  собї  гостинницю,  де  би  і  найбіднїйший  Русин  міг  дешево 
переночувати  і  поживити  ся.  І  богато  ще  инших  пожи- 
точних закладів  мав  би  той  дім  народний  помістити.  Але  — 
питає  ся  сам  внескодавець  —  звідки  взяти  стілько  гро- 
ший, щоби  такий  величезний  дім  поставити?" 

—  І  на  се  питане  дає  він  ріжні  ради,  та  такі  нечувані, 
що  спершу  всі  аж  боки  собі  зривали  зо  сьміху.  Однакож 
Трещаковский  не  дав  ся  тим  сьміхом  збити  з  пантелику- 
він  говорив  своє  і  доказував  доти,  доки  всі  не  признали, 
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що  чи  сею  чи  тою  дорогою,  а  народний  дім  мусить  ста- 
нути. І  справді  станув  він  на  славу  та  на  радість  руского- 
народу ! 

—  Ану,  пан-отче,  скажіть,  будьте  ласкаві:  які  він 
подавав  ради?  —  просив  Вертипорох. 

—  Добре,  скажу  —  відрік  пан- отець  —  бодай  коро- 
тенько. „Насамперед,  говорив  о.  Трещаковский,  коли  зло- 
жить ся  лиш  двацята  часть  тих  гроший,  що  давно  Париж 
забирав  і  пожирав,  то  будемо  мати  дім  народний.  Давно 
селяни  на  панщинї  керваво  робили,  а  пани  маєтки  до  Па- 
рижа вивозили;  тепер  здає  ся,  що  Париж  мало  рускнх 
гроший  буде  видїти.  Потому  звернім  ся  до  давних  руских 
вельможів.  Чевже  бодай  в  однім  обізве  ся  руске  серце 
і  нам  допоможе.  Дальше  просім  львівский  магістрат  о  від- 
ступлене  пляцу  на  народний  дім,  бож  Львів  е  місто  руске, 
то  і  магістрат  е  руский.  А  коли  би  магістрат  не  хотїв, 
то  удаймо  ся  до  цїсарского  правительства,  котре  готове 
вспирати  всьо,  що  руске,  ба  й  повинно,  бо  чим  сильнїйша 
Русь,  тиві  сильнїйша  Австрия.  Вкінци  удаймо  ся  до  всіх 
народів  Европи  о  поміч,  бо  коли  Поляки  знаходять  при- 
хильність у  тих  народів ,  чому-ж  не  мали  би  знайти 
і  угнетені  Русини?  Спробуймо  і  так  до  них  закличмо: 
Европо  західна !  Нинї  е  час,  сплати  свій  довг  за  те,  що 
ми  тебе  нашими  грудьми,  ріками  нашої  крови,  тьмами 
наших  полонників  від  ворогів  просьвіти  засланяли.  А  да 
Турків  обізвім  ся :  Панове  Турки !  Ви  нам  забрали  тілька 
братів,  тілько  сестер  в  неволю  за  польских  часів ;  будьте-ж 
справедливі  та  поможіть  нам  тепер  до  вибудована  народ- 
ного дому!  А  відплатите,  хотяй  не  весь,  то  бодай  частинку 
того  довгу,  що  ви  у  нас  затягнули.  Ви,  братя  Греки  \ 
Ми  від  вас  приняли  і  просьвіту  і  сьв.  віру.  Ви  тепер  ви- 
били ся  з  турецкої  неволї,  а  наші  братя  вам  до  того  по- 
віогли.  Поможіть  і  ви  нам  до  вибудованя  народного  дому^ 
а  хто  знає,  може  прийде  така  доба,  що  й  ми  вам  від- 

ВДЯЧИМОСі». 

—  Подібним  способом  радив  нам  наш  патрпот  про- 
мовити ДО  серця  сьв.  Отця,  Французів,  Анґлїйцїв,  Росиян, 
Американів  і  инших  народів;  а  найдотепнїйше  відзивав 
ся  він  до  Голендрі-в.  Він  так  до  них  кличе :  „Ви  Голендри  Г 
Хто-ж  більше  постить,  як  ми?  Мілїони  ваших  оселедців 
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у  нас  минає  ся,  а  10  або  20  разів  більше  біі  іушнало  ся, 
як  би  ши  вже  раз  станулп  як  нарід  руско  ракузкиїї  (значить 
руско-австрийскип).  Знаєте,  як  то  вам  було  під  Гишпа« 
нами!  Так  нам  було  під  польскиві  панованем.  Як  вн  не 
забули  біду,  то  скиньте  по  лихому  ґрайцару,  а  досить- 
аам  буде." 

—  Однакож  Руска  Рада  не  скористала  з  тих  спо- 
собів, а  удала  ся  лише  о  поміч  до  руского  народу  і  до 
австрийского  правительства.  Руский  нарід  поспішив  зараз 
зо  складками,  а  правительство  подарувало  Русинам  спа- 
лену академію  і  костел  при  нїй.  При  будові  „Народного 
Дому"  брав  напревнїпшу  участь  сам  внескодавець.  бл.  п. 
Лев  Трещаковский.  Кілько  разів  їхав  до  Львова  на  засї- 
дане  Рускої  Ради,  то  завсїгди  привозив  одну  або  дві  Фірп 
цегол,  і  сам  на  цеглї  сидячи,  поганяв.  А  завсїгди  просив 
Бога,  щоби  ему  позволив  побачити  „Народний  Дім"  у  Львові. 

—  І  побачив?  —  спитав  Михайло  Качор. 

—  Так  є,  побачив  !  —  відповів  пан-отець :  —  Він 
умер^  1874  року,  коли  „Народний  Дім"  давно  вже  був  го- 
товий. За  те  вдячні  Русини  дали  намалювати  єго  портрет 
і  хоронять  его  на  вічну  памятгху  в  „Народнім  Домі". 

—  А  ще  будьте  ласкаві,  всечестний  отче,  оповісти 
нам,  як  то  Русини  обходили  у  .Тьвові  першу  річницю  зне- 
сеня  панщини?  —  просив  Ілько  Чиж. 

—  Оповісти  —  я  би  оповів,  —  відповів  пан-отець :  — 
та  не  знаю,  чи  другим  вже  не  навкучило  ся  слухати. 

—  Просимо,  просимо!  —  загозіонїли  всї  в  один  голос. 
~  А  може  би  я  отця  духовного  виручив?  —  відо- 

звав  ся  Петро  Запека :  —  Бо  я  тоді  був  з  нашим  покійним 
пан-отцезі  у  Львові. 

—  А,  то  ще  буде  красше!  —  сказав  пан-отець:  — 
Дуже  прошу,  оповіджте! 

Вся  громада  звернула  очи  на  любого  старця,  а  сей 
зачав  так  оповідати  : 

10.  Перша  річниця  знесеня  панщпнвг. 

—  Обхід  першої  річниці  знесеня  панщини  і  наданя 
свободи  був  у  .Тьвові  таким  величавим  празником,  якого 
там  ніколи  не  бувало  і  не  буде.  На  той  празник  з'їхало 
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ся  стілько  народу  з  цілої  Галичини,  що  межи  ним  Льві- 
вяни  просто  губили  ся.  Той  один  раз  по  давних  віках  міг 
кождий  повірити,  що  Львів  справді  е  столицею  рускої  Га- 
личини. А  ще  до  того  саме  в  тім  часі  стояло  у  Львові 
роснйске  війско,  в  котрім  було  богато  і  наших  рідних 
братів  зза  кордону.  Ми  приїхали  днем  наперед. 

—  Самого  З  (15.)  мая  зійшли  ся  з  околиці  Львова 
цілі  громади  в  процесиях,  з  хрестами  і  хоругвами,  разом 
з  своїми  сьвящень'ками.  Всі  ті  процесиї  разом  з  львів- 
скими  рушили  від  Волоскої  церкви  при  гарнім  сьпіві  цер- 
ковнім на  площу  сьв.  Юра.  Тут  на  самій  середині  був 
на  піднесеню  устроений  високий  вівтар  під  прегарним 
шатром,  украшеним  рускими  і  австрийскими  хоругвами. 
При  вівтари  правило  Службу  Божу  дванацять  крилошанів 
львівскої  і  перемискої  дибцезиї,  а  на  їх  чолї  в  заступстві 
хорого  митрополита  Левицкого  найстарший  над  Василия- 
нами  в  мітрі. 

—  Шатро  окружали  відділи  піхоти  і  кірасиєрів 
з  своїми  бандами  і  в  часі  богослужеия  давали  огню 
з  рушниць,  а  їм  відповідали  вистріли  з  пушок  уставлених 
на  Високім  Замку.  На  почесних  місцях  близько  шатра 
усїли :  Губернатор  Галичини,  начальник  австрийского  вой- 
чзка,  росийскі  ґенерали  і  другі  достойники.  Перед  службою 
і  по  службі  Божій  виголосили  два  проповідники  порива- 
ючі патриотичні  бесіди,  а  по  тім  роздавано  всї'м  достой- 
никам золоті,  а  заступникам  громад  бронзові  хрестики  на 
памятку  свободи. 

—  По  скінченю  богослужеия  поїхали  достойники  до 
міста,  а  нарід  з  своїми  провідниками  вибрав  ся  повагом 
відвести  дарунки  для  цїсаря  на  руки  Губернатора.  І  почав 
ся  величавий  похід,  якого  ще,  як  Львів  Львовом,  ніхто  не 
бачив.  До  умисно  приладженого  воза,  прикритого  сино- 
жовтою  китайкою,  запрягли  шість  пар  волів  з  позолоче- 
ними рогами.  На  возї,  украшенім  рускими  хоругвами,  по- 
ложили величезний  коровай.  Воли  ступали  в  синожовтих 
ярмах,  а  кожду  пару  вело  по  двох  заступників  12  руских 
округів  на  синожовтих  поводах.  А  12  членів  Головної 
Ради  і  24  заступників  инших  руских  округів  ішли  на  пе- 
редї  походу.  Цілу  дорогу  грали  войскові  банди.  За  возом 
поступала  тьма  народу. 


77 


—  Ґуоернатор,  окружений  найвисшиош  достойниками 
краю,  приняв  тоту  руску  депутацию  дуже  сердечно.  А 
ТОДІ  виголосвли  голова  Рускої  Ради  і  один  селянин  бе- 
сіди, в  котрих  дякували  Найяснїйшому  Монарсї  за  дану 
своооду  1  бажали,  щоби  як  сей  хліб  межи  хлібами  мав 
цісар  честь  межи  монархами  і  щоби  єго  пановане  було 
солодке,  як  сей  М1Д;  що  ему  вірний  руский  нарід  прино- 
сить в  дарунку.  ^  ^  І' 

^  —  Тоді  шістьох  людий  подало  ґубернаторови  коро- 
вай, а  двох  миску  з  медом;  а  він  подякувавши  в  імени 
цісаря  за  дарунок,  кликнув:  „Слава  Найяснїйшому  Мо- 
нарсї!  Депутация  три  рази  радісно  повторила  той  оклик. 
Иотш  вийшов  Губернатор  на  балькон  і  виголосив:  Мно- 
гая  літа  рускому  народови!"  А  зворушений  нарід  кричав 
з  цілого  серця:  „Слава  нашому  Монарсї!" 

—  По  полудни  зібрали  ся  всї  в  єзуїцкім  огородї  на 
надодну  забаву.  Як  той  огород  був  того  дня  украшений, 
на  ЯКІ  там  чуда  чоловік  тодї  надивив  ся,  -  сего  я  вже 
не  годен  описати.  Скажу  вам  хиба  тілько .  що  либонь 
1  в  раю  не  бул^е  красше.  Насамперед  о  годині  6.  зачала 
ся  така  вистава,  як  то  кажуть,  театер,  де  показували,  як 
то  хлоп  за  панщини  бідував,  а  як  то  бго  свобода  привела 
до  житя.  То  вам  повідаю,  що  при  тім  люди  плакали,  гей 
малі  ДІТИ.  ' 

—  А.  потім,  як  вже  змеркло  ся,  то  вам  осьвітили 
цілий  огород  тисячами  лямп,  що  так  будо  ясно,  мов  в  бі- 
лий день.  Ьа  ЯКІ  там  штуки  повигадували !  В  вісьмох 
місцях  виставили  якісь  чуднї  будиночки,  в  середині  осьві- 
чеш.  На  них  вималювали  ріжні  особи,  мов  би  живі  Туг 
молоденький  цїсар  Франц  Йосиф,  там  знов  старий  цїсар 
Фердинанд  ;  там  руский  нарід :  чоловіки,  жінки,  діти.  А  під 
кождим  образом  инший  напис.  Один,  памятаю,  такий  був  : 
„^ас  1  Русинам  встати.  Галича  славу  відбудувати!"  Аба 
ще  один:  „Вірою,  любовю  вітчини  і  з'єдиненими  силами 
все  переможемо!" 

—  Е  та  що  то  говорити !  То  треба  було  видїти  '  — 
закінчив  Петро.  г        ^  н, 

—  Га,  що -ж  робити!  —  сказав  Ілько  Чиж  з  жа- 
лем :  —  Дякуємо  вам,  що  бодай  розповіли  ! 

—  Дякуєм,  дякуєм  !  -  обізвали  ся  й  другі. 
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За  хвилю  повстав  в  однім  місци  збору  придушений 
-але  досить  сильний  спір.  „Ого!  Се  певно  Вертипорох 
і  Качор  зчіпили  ся  на  слова",  казали  люди,  бо  ті  оба  ро- 
весники, хотяй  один  без  другого  жити  не  міг,  а  коли 
зійшли  ся  разом,  то  все  мусїли  посварити  ся. 

—  О  що  вам  ходить,  люди?       спитав  пан -отець. 

—  Я  кажу,  прошу  еґомосця,  —  відповів  перший  Вер- 
типорох, —  що  наші  братя  в  Росиї  терпіли  панщину  ще 
13  лїт;  а  Михайло  каже,  що  12.  Я  кажу,  що  панщину 
скасували  там  трохи  пізнїйше,  а  він  каже:  зараз  по  смерти 
Шевченка. 

—  Ну,  бо  й  правда!  —  відповів  Качор:  —  У  нас 
скасувано  панщину  в  половині*  мая  1848.  ,  а  в  Росиї  на 
початку  1861  р.  То  не  буде  12  лїт? 

—  Але  таки  не  зараз  по  смерти  Шевченка!  —  пе- 
ребив Вертипорох. 

—  А  коли  зараз!  —  відрубав  Качор. 

—  Гов!  Чекайте,  завзяті  молойцї !  Ми  вас  погодп- 
іио !  ~  промовив  сьміючи  ся  пан  -  отець  :  —  А  що  ви  оба 
ходили  на  науку  до  нашого  п.  секретаря,  то  я  на  них 
5даю,  нехай  вас  розсудить. 

На  те  п.  секретар  Петрицкий ,  довголїтний  учитель 
в  Яснїєві,  так  сказав:  —  Розваживши  добре,  то  ви  оба 
по  части  маєте  слушність... 

—  А  що?  А  я  не  казав?  —  вирвав  ся  Качор. 

—  Але  за  Вертипорохом  е  більше  правди  —  мовив 
дальше  секретар. 

—  А  бачиш!  Який-сь  мудрий!  -  гукнув  Верти- 
порох. ^ 

—  Ну,  вже  цитьте  1  Слухайте  дальше :  Наш  безсмер- 
тний апостол  правди  і  волі,  котрий  тілько  натерпів  ся  за 
любов  до  свого  закріпощеного  народу,  умер,  як  знаєте, 
26.  лючого  1861  р.  після  руского  календаря.  Але  пан- 
щину скасовано  не  у  всіх  Губерніях  нараз.  Насамперед 
1/13  марта  знесено  її  в  віленьскій  ґубернїї ,  бо  там  най- 
перше зачала  ся  пол-ьска  ворохобня  і  пани  самі  обіцяли 
людям  дарувати  панщину.  Аж  ЗО.  липня  постановив  цар, 
що  від  1.  вересня  не  будуть  люди  робити  панщини  в  іу- 
бернїях,  заселених  Русинами- Українцями.  Цікаве  ще  й 
те,  що  київский  Губернатор  Аненков  і  маршалок  шляхти 
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Горват  (Поляк)  настрашили  царя,  щоби  борше  знїс  пан- 
щину на  Україні,  бо  хлопи  зачинають  бунтувати  ся 
<ч  бунтують  їх  хлопоманн  (рускі  патриоти)  Шевченковою 
могилою  иід  Каневом.  З  того  бачите,  що  Шевченко  ще  й 
по  смерти  був  декому  страшний. 

—  Щобиж  ділком  прихилити  до  себе  селян,  нака- 
зав цар  комісням  не  числити  більше  за  викуп  панщини, 
як  по  15  до  20  копійок  від  рубля  вартости  паньскої  зе- 
млі; у  нас,  як  ви  вже  чули,  числили  по  70  кр.  від  ринь- 
ского.  Ба  навіть  приказав  цар  причинювати  громаді 
з  паньского  ґрунту  землі.  Тим  чином  притягнув  він  се- 
лян ЦІЛКОМ  на  свою  сторону;  а  коли  в  р.  1863  вибухло 
польске  повстане,  то  руский  нарід  помимо  „золотих  гра- 
мот«,  котрими  Поляки  обіцювали  мужикам  волю  і  бра- 
терство, стояв  непохитно  за  царем,  вязав  всюди  бунтів- 
ників 1  відставляв  до  урядів. 

—  Ану,  дїдусю !  звернув  ся  учитель  до  старенького 
лірника:  —  поглядіть  по  в  своїй  торбині,  чи  не  знайдете 
там  яких  пісень  про  знесене  панщини  на  Україні. 

—  Знайду,  паноньку,  знайду,  —  відказав  дідусь :  — 
а  побачивши,  що  всї  раді  послухати,  зачав  сьпівати: 

Велику  радість,  важну  новину 
Шлють  з  Петербурга  на  Україну.  (2) 
Всїм  нам  принесла  і  розказала, 
Що  польска  пиха  та  вже  пропала. 
Що  мужик,  слуга  паньский  віковий, 
Царским  указом  скинув  окови : 
З  рук,  шиї  і  з  ніжок  мордуваних, 
Від  болю  й  праці  крівлю  залляних. 
Що  нам  поміщик*)  страшно  богатий, 
З  Іваном,  Карпом  за  панї  -  брати, 
Що  Іван,  Кар  а  о  в  шапках  стояли, 
І  з  економом  в  них  розмовляли . . . 
—  Ой,  Іване,  Іване  милий. 
Прошу  -  ж  тебе  я  та  на  хрестини ! 
А  ти,  Василю,  громадська  думо, 
В  мене  самого  будь,  серце,  кумом  ! 


*)  поміщик  —  те,  що  дїдич. 
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Напрошу  я  людий  на  хрестини, 
А  для  приязни  вдягну  свитину; 
Руску  сорочку,  пояс  червоний. 
Штани  в  халяви  заткну  в  юхтові  — 
На  паньску  ласку  Василь  ся  вклонив 
І  до  громади  отак  промовив : 
Ой,  подружились  пани  з  хлопами, 
Слава  цареви  рідному,  слава ! 
Александер  Вторий  в  нас  в  серцях  буде, 
Святих  його  дій  Бог  не  забуде. 
Александер  Вторий  в  нас  в  серцях  буде. 
Для  него  з  любовю  кров  наша  й  груди  ! 

—  Спаси -Біг  вам  дїдуню !  —  закликала  громада. 

—  І  так  любенькі  братя  і  сестри,  —  промовив  тепер 
пан  -  отець  —  проминув  нам  довгий  час  на  милій  і  пожи- 
точній розмові,  мов  одна  хвилина.  І  не  зчули  -  сьмо  ся, 
що  вже  вечеріти  стало.  Пора -ж  нам  відпочати  та  покрі- 
пити ся.  Ідіть  же  тепер  домів;  але  хто  цікавий,  нехай 
ще  раз  верне  ся  до  читальні,  бо  користаючи  з  того,  що 
маємо  у  себе  наших  дорогих  гостий  зо  Львова,  хочемо 
ще  дещо  поговорити  про  часи  по  1848  році.  А  тепер  по- 
зволю собі  високоповажних  гостий  запросити  до  себе  на 
маленьку  перекуску,  а  за  годину  маю  надію,  що  вас,  мої 
любенькі,  тут  застану. 

—  Прийдемо,  прийдемо !  крикнула  охочо  громада. 


ЧАСТЬ  III. 
Найважнїйші  події  по  1848  році. 

1.  Розвязанє  Гускої  Ради. 

Ио  щиро  -  рускій  ГОСТИНІ*  в  домі  о.  Вергановича,  ко- 
трого жена  славилася  на  цілу  околицю  знаменитою  і  сер- 
дечною господинею ,  а  сам  о.  Верганович  знаний  був  не 
тілько  з  патриотизму,  але  й  з  своєї  овочівки,  спішили  го- 
сті до  читальні*. 

Вже  з  далека  доносив  ся  звідтам  до  них  сьпів  звіс- 
ної пісни  Гушалевича  з  1848  року:  „Мир  вам  братя" 
і  зовсім  виразно  чути  було  слова: 


рознесім  піснь  новую 
Гень  за  море  в  чужину, 
І  свободу  молодую 
Повитаймо  як  весну !" 

а  вкінци : 

„Мир  вам,  мир  вам,  рускі  дїти 
І  гаразд  вашим  хатам  ! 
Разом  сили  получіте, 
Благо,  благо  буде  вам!" 


При  звуці*  послїдних  слів  вступили  ГОСТІ*  до  гарно 
прибраної  сьвітлнцї  читальняної,  котру  битком  наповнили 
громадяни  Яснїєва.  Колиж  гостї  засїли  за  столом,  отець 
голова  так  промовив : 

—  „І  свободу  молодую  повитаймо,  як  весну!"  сьпі- 
вали  ви  перед  хвилею,  любенькі  братя  і  сестри.  Так  само, 
але  ще  8  більшою  втіхою,  сьпівали  наші  тати  й  мами  50 
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ЛІТ  тому,  коли  по  цілій  широкій  Австрнї  рознесли  ся  ра- 
дісні оклики:  „Свобода!  свобода!". 

—  Першим  ділом  тої  свободи  було  знесене  панщини, 

0  чім  руских  селян  -  невільників  повідомили  ненависні 
мандатори,  а  другим  приречено  надане  конституциї,  о  чім 
з  несказаною  радостию  дала  рускому  народови  знати 
Руска  Рада  у  Львові.  В  наслідок  тих  двох  новин  настало 
відроджене  галицкої  Руси  тоді,  коли  Поляки  голосили 
перед  сьвітом/  що  Русинів  нема,  а  винайшов  їх  ґр.  Ста- 
діон, тодїшний  Губернатор  Галичини. 

—  І  від  дня  3/15  мая  1848  р.  пропала  панщина  на 
віки ;  але  на  конституцию  треба  було  чекати  ще  12  лїт 
з  верхом,  заким  вона  запанувала  в  австрийскій  державі. 
Хотяй  цїсарский  патент  з  4.  марця  1849  року  оповістив 
конституцию  для  всіх  країв,  то  з  причини  бунтів  в  Іта- 
лії і  Угорщині  вона  не  увійшла  в  жите.  По  щасливім 
закінченю  тих  бунтів  почула  в  собі  Австрия  давну  силу. 

—  І  сховала  конституцию  до  скрині  —  перебив  Ма- 
ксим Зелений. 

Всї  тихцем  засьміяли  ся,  а  о.  голова,  мов  би  не  чув 
слів  Зеленого,  говорив  дальше  : 

—  І  длятого  не  хотіла  допустити  народів  до  участи 
в  управі  держави,  бо,  як  сказано  в  патенті  з  31.  грудня 
1851  р.,  заповіджена  конституция  не  відповідала  би  інте- 
ресам монархії  і  не  далась  би  перевести. 

—  Вже  значно  вчаснїйше  перед  оголошенєм  того  па- 
тенту зачало  правительство  дуже  остро  обходити  ся  з  сво- 
їми народами ,  мов  розгніваний  батько  з  непокірними 
дїтьми.    І  так  заведено  в  декотрих  краях,   а  межи  ними 

1  в  Галичині,  стан  облоги ;  а  тим  самим  знесено  всякі  то- 
вариства полїтичні.  Наша  Руска  Рада  знайшла  ся  в  ве- 
ликім клопоті.  Вона  не  знала,  що  робити,  чи  дальше 
жити,  чи  умирати.  Недавно,  в  тяжкім  положеню  Австрнї, 
була  Руска  Рада  для  правительства  дуже  придатна  і  тому 
могла  жити.  Але  тепер  сама  не  знала,  чи  вільно  їй  буде 
ще  й  дальше  служити  свому  народови,  а  заразом  прави- 
тельству,  чи  нї. 

—  Вкінци  мабуть  почув  голова  Рускої  Ради  Кузем- 
ский,  зідки  вітер  віє,  бо  на  засїданю  дня  18/30  червня 
1851  порадив,  щоби  Руска  Рада  розвязала  ся.  Читаючи 
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ту  раду  і  подані  причини  до  розвязаня  Рускої  Ради,  чу- 
<;зіо  велику  прикрість  І  сум  на  душі;  здає  ся  нам,  мов 
живі  а  Богу  духа  винні  люди  самі   на  себе  оголошу- 
вали засуд  смерти. 

—  Зо  слів  патриота  -  голови  виходить  таке :  В  па- 
мятнім  1848  році  ми  злучили  ся  в  товариство,  щоби  бо- 
ронити цїсаря  від  ворохобників  а  наш  руский  нарід  від 
ворогів.  Тепер,  коли  ми  своє  зробили  і  коли  стан  рї- 
чий  змінив  ся ,  нас  вже  не  треба ,  і  длятого  повинні  ми 
розвязатися;  але  що  маємо  ще  будувати  „Народний  Дім", 
то  просім  правительство,  щоби  воно  позволило  нам  пере- 
творити ся  в  „комісию  для  справ  народного  дому". 

—  Прикро  вражає  нас  сама  бесіда  тодїшних  Руси- 
нів. „Зоря  Галицка"  подає  дальше  такий  хід  розправи 
того  засїданя : 

„ІІредсЬдателю  р^чь  тако  оукончившу,  наступила 
тишина  велія.  По  хвили  промовил-ь  один-ь  оті»  членові»: 
Чи  не  будет-ь  порадн'Ьйше  чекати,  ажь  нась  правитель- 
ство само  розвяже?" 

„Пред."  (сЬдатель)  „Мн-Ь  кажется,  же  як-ь  мьі  безь 
жадного  принужденія,  народу  токмо  на  тое  согласшу  ся 
вольно  вті  Раду  сойшлися,  тако  вольно  самим-ь  розойтися 
аодобае". 

—  А  то  раз  бесіда!  —  замітив  Іван  Вертипорох.  — 
Либонь  і  перед  500  літами  Русини  так  не  говорили. 

—  Правду  кажете,  —  відповів  на  те  учений  профе- 
сор зо  Львова:  —  Для  приміру,  як  тодї  наші  прапра- 
діди писали,  я  вам  наведу  початок  одної  „купчої  гра- 
моти", то  значить  контракту  купна.  Вона  так  зачинає  ся: 

„-Ь  Бо  йллл  СОца  и  сна  стго  А)(^а  .  подті  л  кто-лік 
БЖкго  нарож'кн/А  тнсачсго  трийсет^к  шисткцатого  шо- 
стого .  кВпнл'к  пан-ь  п^тр-к  радц-ковкскни .  д-кдицтко 
лнбколтчТТч  оу"  ии^ажичювк  о^*  ^липла  и  оу*  крлта  ївго 
яах'аркНк  и  о^"  їб)("к  д-ктий  .  сокскм-к  оуїездомк  того 
€(да  и  скіч(<ик  и  сколодАземк  и  скл-ксомк  и  вкорт^к.ин 
м  свсп§ткі  за  р'ккою  и  скскножаткми  и  .яемасю  того 

сіла  яа  сто  гривж  к  к'ксни)("к  а  на  то  послУси 

влдва  ларив'сін'к  пбрі/Мкішлкский  и  пїчатк  бго  и  скриао- 
іианкі  '  и  т.  д. 
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—  Цікава  ще  річ ,  що  на  тім  контракті  написана 
також,  який  і  за  кілько  виппли  тоді  могорич,  сими  сло- 
вами : 

„А  ПИТ'Ь  МОГОрНЧЬ  СІ/"  аНЬДрТчКа    0^  ДО/МЬ    ЛКІСОГО  . 

Ба  дв'к  грикн'к  в'ксни  и  мгдУ  за  грикм8  а  пика  за  гри- 
вні.  а  пнсал'ь  прнвндкє  се,  попскнчк  Болктрашнцкїк 
имшімк  д(/Лчковнчк  васнаювь  сн  к  поповк  костк  прЬзви- 
фШк  осрочичк". 

Довгу  хвилю  ніхто  не  обзивав  ся  по  сих  словах; 
здавало  ся,  мов  би  праправнуки  прислухували  ся  бесїдї 
своїх  прапрадідів,  мов  би  прикладали  ухо  до  могил,  звідки 
добували  ся  давні  і  любі  та  дивні  голоси. 

З  тої  задуми  прокинув  ся  перший  Вертипорох. 

—  Цїкава  бесіда,  нема  що  казати !  На  половину  гей  би 
своя,  рідна,  а  иа  половину  гейби  чужа.  А  прошу  нам 
сказати  сей  контракт  зовсім  теперішними  словами ! 

—  Добре;  прошу  послухати!  —  мовив  п.  проФССор. 
„Во  имя  Отця  і  Сина,  сьвятого  Духа.    В  роцї  1366 

по  різдві  Христовім  купив  пан  Петро  Радзїйовский  дїдиц- 
тво  Пнеколт  у  Шулжичів  у  Филипа  і  у  брата  єго  За- 
харка  та  у  дїтий  з  цілим  округом  того  села  і  обійстбм 
і  з  колодязем  і  з  ЛІСОМ  і  з  бортьми  (пчоли  в  ЛІСОВИХ  де- 
ревах) і  з  пасікою  за  рікою  і  з  сїножатьми  того  села  за 
сто  гривен  ваги  (1  гривна  важила  пів  Фунта  —  отже  100 
гривен  є  50  фунтів  срібла)  ....  а  на  то  сьвідки :  Іля- 
рион,  владика  перемиский  і  его  печатка  і  з  крилоша- 
нами",  і  т.  д. 

„А  запили  могорич  в  домі  Андрушка  Лисого  за  дві 
гривні*,  меду  за  гривну  й  пива  за  гривну.  А  писав  сей 
документ  попович  болестрашицкий ,  іменем  Деячкович, 
син  попа  Василя,  Кость,  на  прізвище  Сорочич". 

—  Та  нівроку,  добрий  могорич  випили  1  Село  кошту- 
вало сто  гривен ,  а  могорич  дві  гривні !  —  сказав  Антін 
Синиця,  що  на  такі  оказиї  був  завсїгди  ласий. 

—  Ну,  широка  руска  натура,  котрої  і  праправнуки 
не  позбули  ся !  —  відповів  ему  поважний  ґазда  Рихвиця. 

—  Але  ми,  мої  любенькі,  відступили  далеко  від 
річи,  —  промовив  о.  Верганович:  —  Треба  нам  назад 
вернути  ся  до  засїданя  Рускої  Ради  з  дня  18/30  червня 
1851  р. 
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—  Отже  на  тім  засїданю  постановлено,  щоби  Руска 
Рада  з  полїтнчного  товариства  перемінила  ся  в  комісию, 
завідуючу  дїлами  Народного  Дому.  Про  тоту  постанову 
завідомила  Руска  Рада  Русинів  в  ґазетї  „Зорі",  а  презідию 
Намістництва  осібним  письмом.  Тодїшний  намістник  ґр.  Го- 
луховский  приняв  згадану  постанову  радо  до  відомосте, 
а  заразом  в  письмі,  писанім  по  руски  до  голови  Рускої 
Ради  Куземского,  виразив  Рускій  Раді  подяку  від  правн- 
тельства  „за  сильноє  попеченіе",  т.  е.  за  сильну  дбалість 
про  вірність  для  монарха  і  про  цілість  монархії. 

—  Тим  чином  закінчила  Руска  Рада  своє  коротке, 
але  незвичайно  плідне  та  пожиточне  житє,  а  з  нею  всту- 
пили до  гробу  і  окружні  Ради  рускі.  Через  те  руский 
нарід,  не  маючи  проводу,  зачав  по  короткім  пробудженю 
наново  засипляти,  до  чого  найбільше  причинило  ся  те,  що 
обіцяна  конституция  не  увійшла  в  жите. 

—  А  колиж  вона  увійшла  в  жите  ?  —  спитав  Максим 
Зелений,  але  таким  прикрим  голосом,  що  легко  можна 
було  пізнати,  що  вже  ему  самому  навкучило  ся  на  тоту 
конституцию  так  довго  ждати. 

—  Ну,  ну,  не  сердьте  ся,  пане  Максиме !  —  відповів 
усьміхаючись  о.  голова.  —  Я  вам  се  зараз  скажу :  Кон- 
ституцию оголошено  загально  дипльомом  цїсарским 
з  20.  жовтня  1860,  а  опісля  подрібно  патентом  з  26. 
лютого  1861. 

—  Ну,  прецїнь  раз  !  —  відотхнув  Максиаі,  мов  ему 
гора  з  плечий  зсунула  ся,  та  мимоволі  викликав  між  зі- 
браними загальний  сьміх. 

—  Але  ПОГОДІ гь  ще  трошки,  пане  Максиме!  —  сказав 
о.  голова  —  бо  й  тота  конституция  аж  по  шести  літах 
завела  в  нашій  монархії  такий  лгід  і  такі  закони,  які 
тепер  маємо. 

—  З  тою  конституциею  то,  видно,  е  якась  бала- 
мутня,  —  відоівав  ся  статочний  господар  Василь  Рих- 
виця:  —  і  я  би  рад  документно  зрозуміти,  длячого  нею 
якось  так  крутили. 

—  Воно  справді  цікава  річ  знати,  —  відповів  о.  го- 
лова :  —  а  се  вам  певно  ніхто  так  ясно  не  виложить,  як 
наш  молодий  правник.  Вони  всі  права  на  пальцях  знають. 
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—  Просимо,  просимо!  —  закликали  голоси. 

А  охочий  народолюбець,  п.  Кость,  так  став  говорити  : 

3.  Про  австрийску  конституцию. 

—  Панове  громада !  Істория  австрийскої  конституциі 
е  досить  довга;  але  щоби  вашої  уваги  довго  не  мучити^, 
я  вам  її  розкажу  коротенько,  тим  більше  що  ще  важнїй- 
шою  для  вас  річею  є  пізнати  ті  закони,  які  конституциа 
установила.  Отже  прошу  послухати. 

—  Як  ви  вже  перше  чули,  конституциї  домагали  ся 
зворохоблені  народи  в  р.  1848,  і  щоби  їх  утихомирити^ 
то  цїсар  Фердинанд  І.,  а  по  єго  уступленю  молоденький 
цїсар  Франц  Йосиф  і.  обіцяли  їм  дати  тую  конституцию. 
Але  коли  цїсарскі  войска  покопали  ворохобників,  то  то- 
дішні міністри  відрадили  цїсареви  дати  конституцию,  бо,, 
мовили,  ті  народи  е  зухвалі  і  не  заслугу ють  на  таке  до- 
бро. Ну,  і  цїсар  їх  послухав  і  позволив  їм  рядити  по» 
давному,  не  питаючи  ся  народів  о  їх  волю.  Тим  чином 
настало  давне  правлїне  так  зване  абсолютне,  некон- 
ституцийне,  з  котрого  народи  не  були  вдоволені,  а  осо- 
бливо Італїянцї.  І  вони  то,  ті  Італїянцї,  за  підмовою  сар- 
диньского  короля  і  французкого  цїсаря  знов  збунтувала 
ся  в  р.  1859  против  австрийского  правительства.  А  коли 
наш  цїсар  вислав  своє  войско  против  Італїянцїв,  то  ті,, 
що  їх  збунтували^  прийшли  їм  на  поміч  і  в  битві  під  Ма- 
джентою  (4.  червня  1859)  побили  наше  войско.  Тоді 
сам  цїсар  станув  на  чолї  войска;  але  й  ему  не  ліпше 
пощастило  ся,  бо  під  С  о  л  ь  ф  е  р  і  н  о  м  (24.  червня)  також 
програв  битву. 

 Ті  дві  нещасливі  битви  були  причиною,  що  наш 

цїсар  мусїв  відступити  край  Льомбардию  сардиньскому 
королеви,  котрий  опісля  загорнув  инші  ще  краї  Італії 
і  назвав  ся  італїйским  королем. 

—  Аж  тепер  побачив  цїсар,  що  ему  мінїстри  зле  ра- 
дили, і  що  давний  спосіб  правлїня  не  е  добрий,  бо  народи 
австрийскі  —  то  вже  не  малі  дїти,  а  дозрілі  люди,  з  ко- 
трими треба  инакше  обходити  ся.  Отже  цїсар  відправи» 
лихих  дорадників,  а  приняв  инших  міністрів,  і  ті  уложила 
конституцию  таку : 


Цїсар  ФРАНЦ  ЙОСИФ  ^. 
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1.  Право  видавати,  зносити  і  зміняти  закони,  буде 
мати  монарх  при  участи  ради  державної,  а  взглядно 
соймів  краевих.І 

2.  Рада  державна  у  Відай  складає  ся  з  двох  палат : 
з  палати  панів  і  з  палати  послів.  До  палати  панів  нале- 
жать: ВСІ  архикнязї  цїсарского  роду,  всї  архієпископи 
1  епископи-князї,  дальше  маґнати-пани  і  люди  заслужені 
для  держави,  церкви  і  науки,  котрих  цїсар  покличе. 

До  палати  послів  входить  353  членів,  вибраних  з  усїх 
країв ;  з  того  Галичина  вибирає  63  послів,  а  то  20  зпоміж 
дїдичів,  13  з  міст,  27  з  сїльских  громад,  а  трьох  з  проми- 
слових палат. 

3.  Сойм  галицкнй  складає  ся  з  151  послів,  а  то  З 
архієпископів  львівских,  з  5  прочих  єпископів,  з  двох  ре- 
кторів університету  львівского  і  краківского,  і  з  131  по- 
слів, з  котрих  вибирають:  властителі'  сїл  44,  рільники 
74,  а  міщане  23. 

4.  До  державної  Ради  належать  такі  справи: 

а)  заключуване  умов  або  договорів  торговельних 
з  другими  державами  ; 

б)  войскові  справи,  а  то  що  до  скількости  войска, 
що  до  часу  служби  войскової  і  т.  и. 

в)  означене  буджету  державного,  то  є  приходів  і  ви- 
датків на  потреби  держави,  і  призволене  всіляких  подат- 
ків і  належитостий ;  роаслїджене  рахунків,  затягане  но- 
вих пожичок,  заміни  старих  довгів  на  нові,  продаж,  за- 
міна і  заставлене  маєтку  державного  і  т.  и. 

г)  справи  грошеві,  то  значить :  постанови,  які  мають 
бути  гроші ;  а  також  справи ,  котрі  відносять  ся  до  же- 
лїзниць,  державних  доріг,  плавби  кораблями  ітелеґраФІв; 

д)  праводавство  в  справах  банкових,  промислових, 
установленя  міри,  ваги,  марків,  стемплїв  і  т.  н. 

е)  праводавство  в  справах  віри  і  науки  в  школах, 
нових  законів  карних  і  цивільних,  в  справах  установленя 
властий  судових  і  адмінїстрацийних ,  і  ще  богато  инших 
справ. 

5)  До  краєвого  сойму  належать  такі  справи  краєві : 
а)  приводити  свій  край  до  лїпшого  стану,  на  пр.  осу- 
шувати мокляки,  залісити  піски,  забезпечити  ріки  від  ви- 
ливів або  повений,  будувати  краєві  гостинці,  поправляти 
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неплодовиту  землю  і  т.  и.  —  що  всьо  разом  називає  ся 
справами  культури  краєвої; 

б)  удержувати  заклади  добродїйні,  напр.  шпиталї 
і  инші  будинки  краєві ; 

в)  означати  буджет  краєвиГі  і  складати  рахунки 
краєві ; 

г)  видавати  близші  розпорядженя  що  до  приміненя 
загальних  законів,  виданих  для  цілої  держави,  а  то  в  спра- 
вах церковних,  шкільних,  підводів  і  кватирунків  для  вой- 
■ска  і  т.  и. ; 

д)  постановляти  пожиточні  для  краю  закони  і  дома- 
гати  ся,  щоби  правнтельство  видало  якусь  для  краю  по- 
житочну постанову; 

е)  завідувати  маєтком  краю  і  добродійними  Фунда- 
циями,  значить,  оФІрами  на  добродійні  цїли. 

—  Отже  таку  то  констнтуцию  для  австрийских  на- 
родів оголосив  згаданий  патент  цісарский  з  26.  лютого 
1861  р.  З  тої  пори  дістали  австрийскі  народи  велике 
право :  через  своїх  заступників  чи  то  послів  спільно  з  за- 
ступниками цїсаря  чи  то  з  міністрами ,  —  значить ,  так 
само,  як  би  з  самим  цїсарем ,  радити  над  добром  цїлої 
держави,  а  тим  чином  спільно  з  цїсарскнми  урядниками 
або,  як  кажуть,  з  цїсарским  правительством,  управляти 
цілою  державою.  Важне  при  тім  є  ще  й  те  право ,  що 
міністри  і  инші  урядники  відповідають  перед  радою  дер- 
жавною за  своє  урядоване ,  і  що  міністра ,  котрий  посту- 
пає против  права ,  можна  обжалувати  і  усунути  з  его 
уряду. 

—  В  наслїдок  сеї  констптуцнї  скликано  1861  року 
у  всїх  краях  австрийских  сойми  краєві  на  наради ,  шоби 
вони  застановили  ся  над  своїми  потребами  зокрема,  а  над 
потребами  держави  взагалі.  Також  мали  посли  всїх  сой- 
мів  роздумати ,  які  би  то  постановити  закони ,  за  котрі 
надана  конституция  згадує.  Що  до  самої  конституциї,  то 
вона  не  ВСІМ  народам  однаково  припала  до  вподоби ;  і  так 
славяньскі  народи  марикували  собі,  що  хотяй  сама  кон- 
ституция не  є  лиха,  але  вона  надає  Німцям  значну  пе- 
ревагу над  Славянами,  бо  вся  найвисша  власть  спочиває 
у  Відни,  в  столици  Німців.  Тимчасом  Славян  є  в  Австриї 
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майже  два  рази  тілько,  як  Німців,  длятого  Нїдіцї  не  по- 
винні над  Славянами  старшувати. 

—  А  вже  найострійше  виступили  против  панованя 
Нїмцїв  Мадяри ;  вони  в  жаден  спосіб  не  хотіли ,  щоби 
найвисше  правительство  находило  ся  у  Відни ,  а  хотіли 
мати  своє  окреме  правительство  в  Пештї,  независиме  від. 
віденьского.  Тоді  голова  міністрів,  їр.  Белькреді,  поради» 
цїсареви  скасувати  дану  конституцию,  бо  каже,  коли  зу- 
хвалі народи  не  хотять  такої,  то  не  варті  мати  жадної. 
І  справдї  цїсар  застановив  конституциіо  р.  1865.  Але  за- 
раз на  другий  рік  вибухла  війна  межи  Австриею  і  Пру- 
сами, та  скінчила  ся  для  Австриї  дуже  нещасливо.  Щоби 
ослабити  войскову  силу  Австриї,  намовив  король  пруский 
і  єго  славний  шінїстер  Бісаіарк  також  короля  італїйского 
до  війни  в  Австриею.  Австрийске  войско  під  начальством 
архикнязя  Альбрехта  покопало  Італїянцїв  під  Кусто- 
цою;  зате  Прусаки  побили  наше  войско  під  Садовою- 
або  Кеніїрецом  (3.  липня  1866). 

—  Незадоволені  народи  австрийскі  стали  тодї  нарі- 
кати, що  то  лихі  міністри  цїсарскі  замотали  Австрию 
в  тоту  нещасну  війну,  котра  коштувала  богато  мілїонів 
гроша  і  богато  людскої  крови.  Длятого  цїсар  погодив  ся 
з  пруским  королем,  а  переконавши  ся,  що  на  пораду  мі- 
ністрів не  можна  спускати  ся,  покликав  до  Відня  на  день 
20.  мая  1867  заступників  народів  австрийских,  щоби  на 
Раді  державній  постановили,  які  права  були  би  для  ав- 
стрийских народів  найліпші. 

—  Отже  ті  посли  переглянули  докладно  конститу- 
цию  з  26.  лютого  1861  і  по  довгих  нарадах  доповнили  її 
новими  параїраФами  чи  то  артикулами.  Кождий  з  тих  ар- 
тикулів містить  в  собі  якесь  важне  право  або  закон,  а  що 
на  них  основують  ся  инші  закони,  длятого  вони  назива- 
ють ся  законами  основними,  або  по  просту  к  о  н-^ 
ституцибю.  Постановлені  закони  основні,  потверджені' 
цісарем,  оголошено  у  „Вістнику  законів"  дня  21. 
грудня  1867. 

—  Від  року  1867  прибрала  наша  держава  також 
инший  вигляд.  Доти  була  вона  одноцїльна,  нероздільна ; 
а  тодї  розділила  ся  на  дві  самостійні  половини,  на  поло- 
вину австрийску  з  столицею  Віднем   і   на  поло- 
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вину  угорску  з  столицею  Пештом.  А  що  Австрик> 
долїшну  віддїлюе  від  Угорщини  рїчка  Л  и  т  а  в  а ,  то  для- 
того  половина  австрийска  зве  ся  також  Долитавщи- 
н  а  ,  а  угорска  половина  З  а  л  н  т  а  в  щ  и  н  а.  Кожда  по- 
ловина має  осібне  правительство  і  осібну  Раду  державну  ; 
а  лише  деякі  справи  віають  спільні ,  і  для  наради  над 
тими  спільними  справами  скликує  цїсар  так  звані  спільні 
делєґациї,  до  котрих  вибирають  обі  Ради  державні 
по  60  послів.  З  того  часу  також  не  називає  ся  вже  наша 
монархія  австрийскою,  але  австрийско-угорскою. 

—  Ось  така  є  істория  австрийскої  конституциї ;  а  те- 
пер придивім  ся  близше,  які  то  були  найважнїйші  ті 

8.  Закони  основні^ 

що  нам  принесла  тота  конституция.  Вже  тому  десять  лїг 
видало  наше  товариство  „II  р  о  сьвіта^^  дуже  цікаву 
книжочку,  написану  нашим  знаним  патриотом,  Д-ром  Ко- 
стем  Левицким,  під  заголовкові :  „Наша  свобода"  або 
„Які  ми  маємо  п  р  а  в  а".  З  тої  книжочки  міг  кождий 
докладно  пізнати  значінє  конституциї  і  її  основні  закони  ; 
але  що  може  не  кождий  тоту  книжочку  читав  або  неодно 
з  неї  забув ,  то  я  позволю  собі  бодай  що  найважнїйше 
з  неї  повторити. 

—  Закони  основні  обіймають  права,  які  оіае :  І.  цї- 
сар, 2.  єго  правительство,  3.  всі  народи  разом,  4.  пооди- 
нокі краї ,  5.  кожда  народність  з  окрема ,  6.  кожда  гро- 
мада і  7.  кождий  чоловік. 

—  Отже  1)  цїсар  після  конституциї  є  особою  мов  би 
сьвятою ,  перед  ніким  неодвічальною ,  а  править  через 
своїх  міністрів  і  їм  підчинених  урядників  (намістників^ 
старостів,  судів  і  т.  д.).  Цїсар  іменує  і  увільняє  міністрів 
і  найвисших  урядників,  є  головним  начальникові  війска^ 
виповідає  війну  і  заключає  мир  (згоду),  потверджує  або 
відкидає  закони  установлені  Радою  державною  або  сой- 
мом  краевнві,  уласкавлює  засуджених  на  смерть,  завііню- 
ючи  їм  тоту  кару  на  иншу,  і  т.  и. 

2)  Правительство  править  в  імени  цїсаря,  виконує 
постанови  Ради  державної  і  сойвіу  краевого,  донильновуе 
виконаня  обовязуючих  законів,  карав  переступаючих  за- 
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кони,  але  за  своє  урядоване  відповідає  перед  Радою  дер- 
жавною. 

3)  Всі  народи  разом  правлять  через  своїх  послів 
■спільно  з  правительством ,  о  чім  вже  попередно  було 
<?казане. 

4)  Поодинокі  краї  мають  автономію  або  само- 
управу, то  значить:  кождий  край  може  завести  у  себе 
такий  лад,  який  для  него  є  найпожиточнїйший ;  о  тім  та- 
кож була  вже  попередно  мова. 

5)  Коли  в  якім  краю  е  дві  або  й  більше  народно- 
чітий,  то  кожда  народність  має  однакові  права,  одна  дру- 
1  ої  не  сьмїє  кривдити ,  бо  артикул  19.  законів  основних 
каже  виразно  так: 

„Всї  народности  в  державі  є  рівнопра- 
вні і  кождий  нарід  має  ненарушиме  право 
^ерегчн  іпл  екати  свою  народність  і  бесіду". 

„Рівноправність  всіх  краєвих  бесїд  (язи- 
ків) в  ШКОЛІ,  урядї  і  житю  публпчнім  при- 
знає держава". 

—  Але  чи  воно  так  практикує  ся ,  як  на  папери 
чітоїть?  —  спитав  Максим  Зелений. 

—  О  тім  поговоримо  пізнїйше,  —  відповів  п.  Кость : 
—  а  тепер  прошу  послухати  дальше. 

6.  Кожда  громада  має  також  автономію :  вона  може 
«а  основі  арт.  V.  закона  з  6.  марта  1862  радити  над  своїм 
маєтком ,  над  своїм  добром ,  вибирати  собі  честну  раду 
громадску,  заводити  добрі  порядки,  скидати  несовістну 
зверхність  і  т.  и. 

—  І  в  тім  діють  ся  громадам  ріжні  кривди !  —  обіз- 
вав ся  Іван  Вертипорох, 

—  І  о  тім  поговоримо  пізнїйше,  —  відповів  бесі- 
дник: —  але  ще  послухайте,  які  має  права 

7.  кождий  чоловік:  Артикул  1.  і  2.  законів  осно- 
вних постановляє  так :  „У  в с ї х  моїх  краях  є  за- 
гальне право  горожаньства  (обивительства),  а 
41  е  р  е  д  правом  всї  г  о  р  о  ж  а  н  и  рівні". 

—  На  основі  сего  закопа  кождий  чоловік  є  з  роду  сво- 
'бідний,  —  а  не  так,  як  бувало  давпїпше,  що  одні  від 
уродженя  аж  до  смерти  були  невільниками,  а  другі  віль- 
ними. Нинї  кождий,  чи  хлоп  чи  пан,  чи  зарібннк  чи  уря- 
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дник,  е  рівний  перед  правом,  кождий  е  паном  або  ав- 
стрийским  горожанином. 

—  Длятого  нехай  ніхто  з  вас  не  позволить,  щоби  его 
зневажано  згірднизш  словами  або  ему  тикано  чи  то  в  якїт 
уряді  чи  в  судї,  а  лише  нехай  покличе  ся  на  наведений 
артикул  основних  законів. 

—  Кождий  горожанин  віає  право  посилати  свої  дїта 
до  публичної  школи,  в  котрій  дитина  має  побирати  науку 
в  своїй  рідній  мові,  бо  19.  арт.  закона  основного  так  каже  : 

„В  краях,  де  є  більше  народи  остий,  ма- 
ють бути  школи  так  уладжені,  щоби  кожда. 
народність  могла  просьвітою  хіснуватись  — 
без  примусу  науки  другої  бесіди  краевої. 

—  Але  на  основі  закона  краєвого  з  д.  22.  червня  1867 
і  з  2.  мая  1873  стала  ся  Русинам  в  сїй  справі  велика 
кривда ,  як  се  побачимо  з  сих  приписів  наведених  за- 
конів : 

1.  „Який  має  бути  язик  викладовийвшко- 
лах  народних,  о  тіаі  рішають  ті,  що  школу^ 
удержують". 

2.  „Коли  школа  народна  добирає  підмогу 
з  публичних  ФОНДІВ,  тодї  о  язиці  виклад 0- 
вім  рішає  громада,  а  краєва  Рада  шкільна 
потверджує  се  оречене". 

3.  „В  школах  середннх  (ґімназиях),  в  часте 
або  в  цїлости  удержуваних  з  публичних  фон- 
дів, є  язиком  викладовим  язик  польский; 
але  вцілій  ґімназиї  академічній  у  Львові 
е  я  з  и  к  руский  язиком  викладовим,  а  о  по- 
требі і  можности  заведеня  науки  вязицї  рус- 
кім  в  кождій  иншій  ґімназиї  має  оречи  кра- 
єва власть  шкільна  на  жадане  родичів  що> 
найменше  25-ти  учеників. 

„Краєва  Рада  шкільна  е  в  справах  шкіл 
народних  і  середних  (ґімназий)  найв и с ш о ю  і  ви- 
конуючою в  краю". 

„5.  Вона  надає  посади  учителів  при  пу- 
бличних  народних  школах  на  підставі  пре- 
зенти місцевих  рад  шкільних,  громад  або 
осіб  до  сего  у  поважнених". 
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—  Отже  помимо  ясного  закона  основного  покривджено 
Русинів  законом  краєввм  дуже  тяжко ;  бо  коли  З  мі- 
лїони  Поляків  дістали  около  17  ґімназий,  шістьсот  тисяч 
жидів  2  ґімназиї  (нїмецкі) :  то  З  мілїани  Русинів  дістали 
лише  одну  ґімназию.  Аж  по  довших  короводах,  спорах 
і  просьбах  добили  ся  Русини  ще  двох  їімназий,  в  Иере- 
мишли  і  в  Коломиї. 

—  Так  само  скривдила  нас  краєва  рада  шкільна  тим, 
що  у  богато  чисто  -  руских  громадах  або  з  переважним 
числом  Русинів  запровадила  викладовий  язик  польскнй, 
назначила  учителями  або  учительками  в  руских  школах 
Поляків  і  Польки,  котрі  по  руски  навіть  говорити  не  умі- 
ють ;  а  тим  самим  надала  посади  не  після  устави  —  „на 
підставі  презенти  місцевих  рад  шкільних,  громад"  і  т.  д. — 
лише  на  підставі  самоволі. 

—  Вкінци  наперекір  основним  законам  силує  краєва 
рада  шкільна  рускі  діти  до  науки  польскої  мови,  котра 
забирає  лише  дуже  богато  часу,  справляє  руским  дїтям 
-богато  муки,  а  не  приносить  найменшої  користи,  бо  ди- 
тинї  по  скінченю  науки  зараз  вивітріє  польска  мова  з  го- 
лови. Чиж  не  лїпше  було  би  за  той  час  навчити  дитину 
чогось  пожиточнїйшого  в  її  рідній  мові?  І  чому  вона  не 
-силує  мазурскі  дїти  в  західній  Галичині,  щоби  учили  ся 
їіо  руски? 

—  А  тепер  перейдім  до  инших  законів  основних.  Коли 
дитина  скінчить  школу,  чи  то  народну  чи  середну  чи  най- 
висшу,  вільно  їй  вибирати  собі  завід  або  стан ,  до  якого 
шаєохоту  і  спосібність.  Основні  закони  постановляють  так: 

Арт.  3.  »Публичні  уряди  доступні  всім". 

Арт.  4.  „Кождий  може  свобідно  пересе- 
ляти ся  на  инше  місце  в  державі". 

Арт.  17.  „Кождому  вільно  вибрати  собі  та- 
кий завід  (стан),  який  є  му  подобає  ся,  і  в  тім 
-заводі  дальше  образувати  ся". 

Арт.  18.  „Всяка  наука  є  приступна  для 
всіх". 

—  Коли  вже  молодець  доріс,  вислужив  приписаний  час 
у  війсісу,  зачав  сам  працювати  на  себе  в  своїм  заводі, 
тоді*  стає  ся  він  члелом  якоїсь  громади,  і  на  підставі  за- 
кона краєвого  з  12.  серпня  1866  має  він  право  вибирати 
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і  бути  вибраним  до  заряду  громадского.  До  виконувана 
сего  права  не  молсе  стояти  на  заваді  анї  віра  анї  народ- 
ність австриГіского  горожаннна,  бо  14.  арт.  законів  основ- 
них так  наказує : 

„Повна  свобода  віри  і  сумлїня  кождому 
6  запор  учена.  Хіснованє  правами  горожань- 
с  к  и  ві  и  і  політичними  не  залежить  від  с  е  ї 
або  и н ш ої  вір п". 

—  Кождий  член  громади  повинен  щиро  дбати  о  те, 
щоби  рада  громадска  складала  ся  з  самих  людий  розум- 
них і  честних,  бо  не  дармо  каже  пословиця :  „Якая  гро- 
мада —  така  її  рада".  І  певно,  що  мудра  громада 
не  допустить,  щоби  в  тім  праві  хтось  її  скривдив. 

—  Ой  чому  нї?  —  перебив  Максим  Зелений. 

—  А  ну  як? —  спитав  бесідник. 

—  Та  ось  як!  —  відповів  Зелений:  —  Чи  ми  не 
знаємо,  кілько  то  лихих  війтів  накинули  громадам  старо- 
ства і  ради  повітові  ?  Або  кілько  то  з  їх  ласки  держить 
ся  при  власти  таких  війтів,  що  повинні  сидіти  в  Івановій 
хатї  ? ! 

—  Се  правда,  що  так  буває,  —  сказав  п.  Кость :  — 
але  хто  сему  винен  ?  Чи  не  самі  громади  ?  Ану,  пане  Зе- 
лений, най  би  вам  посьмів  хто  вкинути  за  пазуху  гадюку, 
щоби  ви  її  носили  і  своєю  кровію  годували;  чи  ви  при- 
стали би  на  се  ?" 

—  Сама  річ,  що  нї!  —  відказав  Максим. 

—  Отже  бачите !  —  мовив  дальше  п.  Кость :  —  Так 
само  має  ся  річ  і  з  рівноправостию  нашої  народности 
і  нашої  бесіди !  Правда,  що  нам  дїє  ся  кривда  на  кождім 
кроцї:  але  знов  таки  з  нашої  власної  вини,  бо  треба  за- 
всїгди  тямити  на  сю  велику  правду:  „Кождий  на- 
рід має  таке  пра  в  и  т  е  л  ь  с  т  в  о  і  такі  права,  на 
які  з  а  с  л  у  гу  є". 

—  Ось  погляньмо  на  Мадярів !  Вони  самі  собі  вибо- 
роли такі  права,  яких  не  має  жаден  нарід  в  Австриї. 
Вони  мають  своє  власне  ііравительство,  зложене  з  са- 
мих Мадярів.  Але  їм  се  правительство  ніхто  не  дав 
з  ласки ;  вони  собі  єго  вибороли  і  заплатили  за  него  по- 
токами своєї  крови  і  мілїонами  свого  майна.  Богато  синів 
Угорщини,  почавши  від  вельможів,  а  скінчивши  на  бідних 
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зарібниках,  погибло  на  поли  битви,  богато  на  шибеници, 
а  богато  в  чужих  краях  з  голоду  та  з  нужди;  а  таки 
Угорщина  добила  ся  свого. 

—  Та,  нема  де  правди  дїти,  і  наші  Поляки  також  не- 
мало жертв  майна  і  крови  зложили,  поки  вибороли 
собі  пановане  в  Галичині  по  1848  році*. 

—  А  що-ж  ми  Русини  ?  Ми  привикли  чекати,  аж  нам 
манна  спаде  з  неба;  а  коли  нас  притисне  біда,  тоді  або 
просимо,  зігнувши  ся  у  три  погибели,  або  плачемо  та  на- 
рікаємо ,  а  вкінци  потішаємо  ся  словами :  Хотяй  нас 
скривдили,  побороли,  але  моральна поб і да 
по  нашій  стороні!  ТьФу!  Та  з  моральної  побїди  ще 
НІХТО  у  сьвітї  не  був  ситий. 

—  А  ще  що  гірше  нам  шкодить,  то  наші  х  р  у  н  ї !  Жа- 
ден  нарід  в  Австриї  не  має  тілько  хрунїв ,  що  Русини. 
І  повно  їх  всюди,  і  між  простим  народом  і  між  інтелї- 
їенциею ;  і  всі  ті  падлюки  продають  свій  нарід  ворогам, 
розумні  сьвідомо,  а  дурні  несьвідомо. 

—  Отже  позбудьмо  ся  хрунїв ,  не  вибираймо  їх  до  рад 
громадских  і  повітових;  не  вибираймо  їх  на  виборцїв  по- 
сла до  сойму  і  ради  державної;  не  вибираймо  послів - 
хрунїв,  іно  щирих  патриотів;  борім  ся  неустрашимо  на 
дорозї  конституцийній  о  наші  права ;  а  тодї  будемо  могли 
користати  з  прав,  запоручених  основними  законами. 

—  А  який  же  спосіб  подає  нам  конституция  для  обо- 
рони наших  прав?  Ото  артикул  12.  основних  законів  по- 
зволяє  нам  лучити  ся  в  товариства  політичні,  просьвітні 
і  економічні.  І  справді,  лише  злучені  в  товариства  змо- 
жемо набирати  потрібної  сили  в  борбі  з  кривдою,  темно- 
тою та  нуждою. 

—  Длятого  то  від  часу,  коли  з  убогого  руского  народа 
витворила  ся  через  науку  і  працю  руска  інтелїґенция^ 
почали  щирі  рускі  патриоти  закладати  ріжні  товариства 
для  морального  і  материяльного  подвигненя  свого  народу. 
Які  товариства  повстали  у  Русинів  галицких  від  1848 
року  і  що  вони  доброго  для  свого  народу  вчинили,  се 
ЗБОЛИТЬ  нам  оповісти  ще  на  копець  нинїшних  наших  збо- 
рів високоповажний  голова  нашої  читальні. 

На  ті  слова  встав  о.  Верганович,  а  коли  дякував 
п.  Костеви  за  єго  гарну  бесіду,  повстали  також  усї  з  своїх 
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місць  і  загомоніли:  „Спаси  Біг!"  „Славно!"  А  о.  голова 
так  зачав  говорити: 

4.  Про  рускі  товариства  від  1848  р. 

~  Мої  любенькі !  Коли  на  весну  сонїнько  пригріє, 
теплий  вітрець  повіє,  ТОДІ  із  землі,  скованої  недавно  мо- 
розом, добувають  ся  всілякі  трави,  пахучі  зїля  і  ріжно- 
барвні  цьвіти.  А  над  ними  уносить  ся  веселий  щебет 
жайворонка,  звіщаючий  поворот  весни,  воскресене  всеї 
природи.  Колиж  ненадійно  потисне  приморозок,  то  ВСІ  ро- 
стинки  похилять  ся  до  землі,  жайворонок  замовкає,  хо- 
ваючи ся  в  молоденькім  збіжу,  і  вся  природа  наново  за- 
вмирає на  часинку. 

—  Так  само  стало  ся  і  з  нами,  бідними  Русинами, 
коли  в  1848  році  завитала  до  нас  весна  нашої  свободи, 
коли  з  днем  15.  мая  обпали  з  нас  пятьсотлїтні  кайдани 
і  нарід  руский  воскрес  до  нового  житя.  Тодї  то  рускі 
жайворонки  -  поети  щебетали  веселі  піснї  про  відроджене 
руского  народу,  а  могучий  голос  „Рускої  Ради"  зі  Львова 
будив  Русинів  з  глубокого  сну.  Але  коли  незабаром  по- 
тиснув політичний  приморозок,  то  нарід  руский  зачав 
знов  марніти,  рускі  жайворонки  -  поети  замовкли,  „Руска 
Рада"  вступила  живцем  до  гробу,  і  на  цілій  галицкій 
Руси  настала  мертва  тпшина. 

—  Аж  в  р.  1861,  коли  повіяв  теплїйший  вітер,  коли 
сонїчко  конституцийне  знов  появилось  на  австрийскім  небо- 
зводі, зачали  Русини  знов  відживати.  А  щоби  близше  пі- 
знати ся,  зблизити  ся,  розбудити  між  собою  товариске 
житє  і  покріпити  ся  на  дусї,  львівскі  Русини,  заохочені 
покійним  радником  суду  Юлїяном  Лаврівским,  заложили 
товариство  „Руска  Бесіда",  котра  до  нинї  дуже  гарно 
розвиває  ся.  Тим  чином  „Руска  Бесіда"  є  найстаршим 
руским  товариством. 

—  Ну,  а  „Руска  Матиця"  не  є  старша  ?  —  перебив 
бесідника  Михайло  Качор. 

—  Про  „Руску  Матицю"  красше  було  би  не  згадувати 
—  мовив  дальше  о.  голова :  —  але  коли  вже  згадало  ся, 
то  пропало.  „Руска  Матиця"  мала  стати  рускою  матерню ; 
але  на  жаль  вона  нікому  не  злюбила  ся  і  зістала  старою 
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ДІВКОЮ.    Купила  собі  за  зложені  Русинами  гроші  неве- 
личку каменичку  при  Жовківскій  улици  при  церкві  сьв 
Школая,  стала  ся  на  старість  набожна,  не  пише  ніяких 
сьвітовпх  книжок,  ну  і  доживає  свого  віку.  ^1 

—  Зате  „Руска  Бесіда",  котра  горнула  до  себе  нан-Чі 
ширших  патриотів,  віддала  Русинам  велику  прислугу  Ті 
самі  патриоти,  роздумуючи  над  сумним  положенєм  рус- 
кого  народу,   прийшли  до  переконаня ,   що  найпершою 

1  наиголовнїйшою  причиною  сего  є  темнота.  Длятого,  щоби 
побороти  темноту  і  вигнати  її  з  рускої  землі',  заложили 
львівскі  Русини  товариство  „Просьвіту"  дня  8  гпу- 
дня  1868.  '  ^•^ 

—  Довго  треба  би  говорити,  щоби  звеличати  всі  за- 
слуги сего  товариства  для  руского  народу;  але  о  тім  не- 
хай говорять  мілїони  книжочок,  які  „Просьвіта"  пустила 
МІЖ  нарід.  Одно  лише  з  жалем  мушу  зазначити,  що  ру- 
ский  нарід  замало  ще  до  сего  найпожиточнїйшого  свого 
товариства  горне  ся,  бо  до  него  належить  тепер  всего 
около  10.000  членів;  а  коли  би  наш  нарід  більше  бажав 
собі  добра,  красше  дбав  о  свою  долю,  то  до  товариства 
„Просьвіти"   повинно  належати  яких  сто  тнсячів  членів. 

—  Додати  тут  ще  мушу,  що  „Просьвіта"  стала  ся 
на  М1СЦИ  „Матиці"  справдї  рускою  материю ,  бо  видала 
доси  за  муж  и  доньок  -  ФІЛІЙ ,  а  три  готовлять  ся  влсе 
ПІД  вінець.  Ті  доньки  можуть  похвалити  ся  незвичайною 
плодородностию,  бо  мають  вже  кількасот  дїтий  -  читалень. 

—  Ото,  але!  —  крикнули  рівночасно  Вертипорох 
і  Качор. 

Всі  тихцем  засьміяли  ся,  а  о.  голова  так  говорив 
дальше  : 

—  Рускі  патриоти  старали  ся  'просьвітити  не  лише 
темних  братів,  селян  і  міщан,  але  піднести  також  науку 
1  просьвіту  межи  рускою  інтелїґенццєю ;  бо  сама  школа, 
хотяй  би  1  найвисша,  ще  не  навчить  всього ;  ще  й  самому 
треба  неустанно  аж  до  смерти  учити  ся,  щоби  зрівнатн 
ся  наукою  з  нншими  сьвітлими  народами.  В  тій  цїли  по- 
встало 1873  р.  у  Львові  „Товариство  імени  Шев- 
ченка", котре  для  впдаваня  книжок  заложило  свою 
власну  друкарню. 
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—  Се  товариство,  згорнувши  до  себе  всїх  учених 
Русинів,  видало  богато  учених  праць,  що  звернули  на  себе 
увагу  навіть  поза  границями  нашої  держави.  До  зросту 
і  розвитку  сего  товариства  причинились  і  причиняють  ся 
дуже  богато  наші  братя  патриоти  з  України,  підпомага- 
ючи єго  своїми  працями  і  щедрими  датками  грошевими, 
так  що  товариство  імени  Шевченка  змогло  в  однім  лише 
році  (1896)  видати  на  цїли  наукові  і  літературні  над 
10.000  зр.  Гарний  розвиток  товариства  подає  нам  надїю, 
що  воно  з  часом  перемінить  ся  в  руску  Академію  нау- 
кову, котра  здобуде  Русинам  повагу  у  всїх  просьвітних 
народів. 

—  До  просьвітних  товариств  належить  ще :  „Руске 
педаґоґічне  Товариство",  заложене  у  Львові  в  р. 
1881,  котре  поклало  собі  за  ціль:  промишляти  над  по- 
требами руского  народу  в  справах  шкільних  і  вихованя 
публичного  та  домашного  на  основі  рускої  мови.  Воно  роз- 
буджує народного  духа  між  рускими  учителями,  видає 
для  них  часопись  „Учителя",  і  „Дзвінок"  для  руских  дї- 
точок.  Кромі  сего  видало  воно  понад  ЗО  книжочок  ріж- 
ного  змісту  для  рускої  молодїжи. 

—  з  вРуским  педаґоґічним  Товариством"  злучений 
є  Інститут  сьв.  Николая.  Є  се  така  бурса,  де  кількаде- 
сять  школярів  за  невелику  заплату  дістають  хату,  харч, 
поміч  при  науці  та  щиру  батьківску  опіку  і  догляд.  По- 
при них  помістить  ся  все  й  кількох  бідних  без  нїякои 
заплати.  Велика  се  річ,  бо  рускі  дїти,  там  поміщені,  не 
марнують  ся,  а  учать  ся  добре  і  виховують  ся  в  щирім 
рускім  дусї. 

—  Таких  бурс  е  по  краю  більше,  от  як:  в  Пере- 
мишли,  в  Дрогобичи,  в  Стрию,  в  Станіславові,  в  Коломиї, 
в  Тернополи,  в  Бережанах;  та  майже  в  кождім  містї,  де 
в  школи,  особливо  ґімназиї,  закладають  Русини  також 
і  бурсу  для  школярів. 

—  Та  й  для  дївчат  руских  е  вже  такі  інститути, 
як  бурси  для  хлопцїв :  один  у  Львові  під  зарядом  чер- 
ниць Василиянок,  а  другий  в  Перемишли.  В  Перемишлн 
в  тім  дівочім  інститутї  6  заразом  і  руска  школа.  Сего 
року  близько  70  руских  дївчат  виховує  ся  в  перемискім 
інститутї  і  учить  ся  в  інститутскіп  школї.    Таких  інсти- 
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тутів  здалось  би  нам  як  найбільше,  щоби  і  з  наших  дів- 
чат виходили  просьвічені  а  ревні  патриотки ;  бо  де  е  щире 
патриотичне  жіноцтво,  там  і  весь  нарід  скоро  двигав  ся, 

—  Дальше  годить  ся  згадати  про  товариство  полї- 
тичне,  що  зве  ся  „Народна  Рада"  у  Львові.  Заложили 
его  рускі  патриоти  в  р.  1885  для  оборони  свого  народу 
від  всіляких  кривд  і  для  осягненя  всїх  прав,  признаних 
Русинам  конституциєю.  До  сеї  цїли  ступає  товариство  та- 
кими дорогами :  скликує  членів  на  збори  для  обговореня 
справ  політичних  і  инших;  устроюе  народні  віча,  щоби 
познакомити  руский  нарід  з  его  правами  і  обовязками, 
займає  ся  виборами  до  сойму  і  до  ради  державної,  вно- 
сить до  цїсаря  і  его  правительства  петициї  і  жалоби,  ви- 
силає депутациї  до  них,  видає  полїтичні  книжочки  і  т.  и. 
За  принукою  „Народної  Ради"  у  Львові  позавязувались 
в  богато  містах  повітових  полїтичні  товариства  під  наз- 
вою :  „Селяньска  Рада",  „Хлопска  Рада"  і  т.  и. ,  котрі 
ідуть  рука  в  руку  з  львівскою  „Народною  Радою". 

—  Рускі  патриоти  пізнали  також,  що  другою  голо- 
вною причиною  тяжкого  положеня  і  біди  нашого  народу 
є  єго  нужда  материяльна.  Загал  Русинів  складає  ся  з  не- 
просьвічених  хлїборобів  і  з  невеликого  числа  сьвящени- 
ків,  урядників  та  учителів,  котрі  хотяй  суть  просьвічені 
і  раді  би  свому  народови  неба  прихилити,  так  щб-ж  коли 
вони  самі  бідні.  Нема  у  нас  анї  дідичів  -  вельмож,  анї 
богачів  -  капіталістів,  анї  маючих  купцїв  та  промисловців. 
А  в  нинішних  часах  попри  розумі  мають  і  грошї  ве- 
лику силу. 

—  Длятого  загадали  рускі  патриоти  заложити  свої 
власні  склепи  і  крамниці  та  своє  власне  товариство  асе- 
курацийне.  І  показало  ся,  що  де  щира  воля  і  охота,  там 
можна  чудес  доказати.  Заложили  Русини  в  році  1883 
у  Львові  товариство  „Народну  Тор  гов  лю",  котре 
9.  грудня  1883  отворило  перший  руский  склеп.  З  того 
часу  зачало  се  товариство  так  гарно  розвивати  ся,  що  до 
нинї  має  воно  вже  13  склепів  по  місгах  краю  і  власну 
каменицю  в  ринку  у  Львові. 

—  Про  велике  значіне  „Народної  Торговлі"  можна 
переконати  ся  бодай  з  того ,  що  приміром  в  однім  роцї 
вгоргувала  вона  у  всіх  склепах  несповна  363  тисячів, 
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а  самі  сїльскі  крамниці  купили  від  неї  товарів  за  58  ти- 
сячів  золотих.  Колиж  би  не  було  „Народної  Торговлї", 
то  весь  зиск  з  того  великого  торгу  був  би  пішов  в  чужу 
кишеню.  Але  ще  красше  процвитала  би  „Народна  Тор- 
говля",  коли  би  весь  руский  нарід  пізнав  вагу  і  пожиток 
її  та  всї  ішли  купувати  до  своїх;  а  то  дуже  богато  Ру- 
синів купує  ще  у  жидів,  бо  там  дадуть  їм  може  часом 
о  крайцар  таньте,  хотяй  гірше  або  менше. 

—  Так  само  удало  ся  щирим  заходам  руских  па- 
триотів  заложити  „Товариство  взаїмних  обезпе- 
чень  „Дн^їстер".  З  тяжкою  бідою  зложили  вони  50  ти- 
сячів  золотих,  і  в  р.  1893  розпочало  се  товариство  свою 
дїяльність.  А  що  в  нїм,  як  і  в  „Народній  Торговли",  пра- 
цюють дуже  совістні  і  розумні  люди ,  то  й  воно  розви- 
нуло ся  так  красно,  що  за  так  короткий  час  вже  майже 
потроїло  свій  закладовип  капітал,  бо  має  нинї  140.000  зр. 
маєтку.  З  другої  сторони  треба  ще  зважити,  що  хотяй 
наш  нарід  бідний,  а  таки  він  в  однім  роцї  обезпечив  свої 
будинки,  знаряди,  збіже  і  пашу  на  суму  22  мілїо- 
н  і  в  з  р. ,  а  за  то  всьо  заплатив  звиш  185  т  и  с  я  ч  і  в  зр. ; 
ті  всї  гроші  були  би  знов  опинили  ся  в  чужих  руках, 
коли  би  не  було  свого  власного  товариства.  Товариство 
„Днїстер"  вже  за  ті  чотири  літа  свого  істнованя  здобуло 
собі  славу  найретельнїйшого  товариства,  бо  воно  випла- 
чує всякі  шкоди  хутко  і  совістно ;  і  так  приміром  в  року 
1896  виплатило  за  433  шкід  огневих  близько  125.000  зр. 
Длятого  кождий  Русин  повинен  з  повною  вірою  обезпе- 
чувати  свій  маєток  в  товаристві  „Днїстер". 

—  При  тім  товаристві  війшло  1.  липня  1895  вжите 
ще  друге  „Товариство  взаїмного  кредиту", 
котре  приймає  мов  до  каси  щадничої  всякі  заощаджені 
гроші,  почавши  від  1  корони,  за  що  платить  4^/3^/0,  і  удї- 
ляє  господарям  ножичок  на  закупно  ґрунту,  худоби  і  т.  и. 
Тим  чином  може  кождий  безпечно  повірити  свої  гроші 
сему  товариству,  а  другі  знов  можуть  в  разї  потреби 
у  него  заратувати  ся. 

—  З  инших  львівских  товариств  заслугуе  ще  на 
увагу  ремісниче  Товариство  „Зоря",  заЛожене  в  1881 
роцї  в  тій  красній  цїли,  щоби  згорнути  до  него  всїх  ру- 
ских ремісників,  та  щоби  збудити,  піддержувати  і  скрі- 
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пляти  в  них  руекого  духа.  Для  осягненя  сеї  цїли  ула- 
джуюють  собі  члени  вечерки  звідчитами,  забавами  і  Іеа- 
хральними  виставами.  Хорим  членам  у^їляв  товариство 
запомоги,  а  помершим  справляв  похорон.  Товариство 
заходить  ся  коло  того,  щоби  купити  або  виставити  собі 
у  Львові  власну  хату,  де  могла  би  бути  також  школа 
для  руских  ремісників.  Тепер  рускі  хлопці- ідуть  звичайно 
на  науку  ремесла  до  польских  ремісників  та  через  те 
ешсля  и  самі  відцурують  ся  своєї  народности,  а  дуже 
часто  и  своєї  вфи.  Коли  би  станула  руска  реміснича 
школа,  то  богато  причинилась  би  до  розвитк/ "го 
ремісничого  стану,  котрого  у  нас  ледво  вже  й  слїд  став 

—  Вкшци  ще  одно  дьвівске  товаристло  придбало 
сооі  велику  славу  так  в  Галичині  як  і^оза  границями 
нашого  краю,  а  се:  „Львівскай  Боян".  Воно  повстало  р 
1891  1  поклало  сооі  за  задачу:  плекати  руску  пісню  та 
в  сш  шли  удержувати  власний  хор,  уладжувати  співацко- 
музичиї  вечерницї  ульвові  і  по  йнших  містах  Галичини 
видавати  тсни  в  нотах,  заохочувати  нагородами  спосібних 
людий  до  укладаня  гарних  пісень  і  т.  и. 

—  Отеє,  моі  любі,  декотрі  що  найважвїйші  наші 
народно  -  рускі  товариства,  та  Й  то  навіть  з  львівских  ще 
не  ВСІ.  Щоби  хотіти  розказати  про  всї,  то  треба  би  хиба 
окрему  книжку  писати.  Ведесь  упас,  славити  Бога,  скрізь 
по  ЦІЛІМ  краю  щира  робота  д.ія  добра  народу;  тілько  ро- 
бота, як  на  наш.  потреби,  все  таки  ще  й  за  мала  й  за 
повільна,  бо  рооїтників  не  богато,  а  сили  їх  не  великі. 
Длятого  треба  нам  всім  єднатись  і,  чим  хто  може,  при- 
чиняти ся  до  роботи  для  спільного  добра.  Особливо  тепер 
в  сю  пятдесяту  річницю  нашої  свободи  і  народного  від- 
родженя,  повинні  всї  Русини  кріпко  постановити  собі  ски- 
нути з  себе  кайдани  темноти  і  нужди.  Аж  тоді,  коди  всї 
набудемо  розуму  і  позбудемо  ся  нужди,  тоді  станемо 
правдиво  ВІЛЬНИМИ  людьми ;  тоді  зможемо  кождому  сьміло 


»В  нашій  хатї  наша  правда  і  сила  і  воля!" 
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—  Да&  то  Боже !  —  закликали  читальники ,  а  хор 
на  знак  свого  управителя  засьпівав  звучно  : 

„Щасть  нам,  Боже,  щасть  нам,  щасть  !" 

По  відсьпіваню  сеї  пісни  зачали  гостї  прощати  ся. 
А  коли  о.  голова  подякував  їм  сердечно  за  їх  гостину, 
з  котрої  всї  так  богато  скористали,  то  вся  читальня  мов 
з  одної  груди  засьпівала  їм  на  дорогу:  „Многая  лїта!" 
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182.  Про  вбльнй  землі   .      .        8  „ 

183.  Про  їрунтовнй  катастер-ь   5  „ 

184—185.  КоГізарь  Т.  Шевченка  ч.  II  .      .      .      .      '  25  „ 

186  Якь  дбаєшь  —  такі,  маешь  6  „ 

187.  П<'чатки  козацтва   .  ...      .      .      .  10 

191—192  Бразилійскій  гараздь  .      .      .      .      .  25  " 

193—194.  О  ліченю  домашннхь  звірять    .      .       .      .  25  „ 

195.  Дещо  зт.  творбвт»  Ст  Руданьскего     .      .      .      .  15  „ 

196.  Про  луки,  пасовиска  и  пашу       .      .      .      .      .  12  „ 

197.  Про  права  мови  рускои.      ......  10 

198—199.  Косове  поле     .      .   20  " 

202.  Богдана  Хмельницкій    .    12  ! 

203-204.  Пасіка   .      .       .  20  ,, 

205.  О  садбвництв*,  огородництві  и  молочарстві    .      .  12  " 

206.  Якь  Русини  стали  христіянами  ....      .  10  „ 

207.  Опирі  (якь  плекати  садовину  и  огороднину)  .  .  50  „ 
?08— 209.  Якь  ходити  коло  хорнхь   2а  „ 

210.  Новий  прсцесь  цивільний    .      .      .      .      .      .  20  „ 

211,  О  новнхь  податкахь  особистнхь.      .      .      .      .  10  „ 

212— -аз.  Календарь  на  р.  1898   35  „ 

214  Добра  порада   .        б  „ 

II.  Видавництва,  котрй  „ПРОСВФТА"  закупила  або  даромь 

достала:  • 

1.  Німецко-рускій  словарь  Ом.  Партицкого    .      .    1  злр  — кр. 

3.  Вечери  на  хуторі,  повісти  Гоголя,  2  томи  .      .  65  „ 
7.  Псторія  рускои  літератури,   Ом.  Огоновского 
томь  І.  1  зр  7о  кр  ,  томь  II.  З  зр.,  томь  ПІ. 

2.  зр.;  разомь.       .      .      .      .       .      .       .   6   „  70 


10.  Псторія  Н.  Костомарова  ч  І. . 
13.  Драматичнй  тв  «ри  Григ.  Бг>раковского 
19  Про  вибори  до  сойму  (друге  видане)  . 
20.  Про  вибори  до  ради  державнои  . 


50 

1  „  ЗО 
18 
10 


21.  О  ложичках-ь  

23,  О  оп-Ькунах-ь  та  кураторах^  .... 

29.  Устіяновичь,  Яроцолкт.,  драма 

30.  Гальшка  Ом.  Огоновского      .      .  . 

34.  И^торичвй  монографій.  М  Костомарова 

35.  Книжій  оеріод-ь  Руги-Украиньї.  Г.  Ило.вайскій  ч.  1 
35       /  „  „         ч  1 

37.  Монографія  до  Га.іицкои  Руси       .      .  . 

38.  Исторія  княз.  литовского,  В  Аіітоновичь  . 

39.  Богдані.  Хмельиицкій.  М  Костомарові.  8  томм 
41.  Оповідяня  Дан.  Мордовця 

44.  Творн  Степана  Руданьского  . 

45.  Люборадскй,  повість  А  Свидницкого 
53.  Юрій  Горовенко  .... 
55.  Исторія  Руги.  СтеФант.  Качала 
58.  Гайдамаки  Т.  Шевченка. .      .  . 

57.  Колядьі  и  щедрбвки  .... 

58.  Велика  народонисна  карта  Руси  . 


2  злр 
1  „ 

1 : 

5  „ 


13  кр. 

15  „ 
15  .. 
5В  „ 
85  „ 
55  „ 


З 


10 
10 

^0 
40 
50 
20 
12 
50 


Ш.  Молитвеники. 

1.  Народний  молитвеникт»  для  д-Ьтей  V,  вьід  а)  вь  звьгч. 
опр.  і;!0  кр.;  б)  в-ь  л*пшбй  опр.  (хребеті.  полотн. 
и  золоч  хреетт.)  '25.  кр.;  в)  ціла  опр.  полотняна, 
береги  золоченй    .  35  „ 

3.  Великій  народний  молитвеникі)  брошуровакьій :  ^Оікр.  » 
йв   а  оправний  по  УО  кр.  ав.,  1  злр    10  кр.  ав., 
1  злр,  ЗО  кр.  ав  ,  1  злр  ЬО  кр.  ав.  и       .       .1  злр.  80  „ 


IV.  Формуляр'іЬ. 

1.  Статуїь  читальні  вразь  з'Ь  поданемть  до  Намістництва 

(5  примірникбвь  статута  й  1  прим  поданя)  . 

2.  Сстатутт.  Еасьі  позичковои  ^Власна  помОчь"  вразь 

31,  подянемі.  до  Назуістннц'іва  (і)  прим,  статута 
и  1  примірникг  поданя»  . 

3.  Дневникь  касовий,  одна  лібра 

4.  Книга  довжниковг,  одна  лібра 

5.  Кнйжочка  для  позичаючого.  100  пр. 

6.  Книжечка  вкладкова  (щаднича)  ПО  прим.  . 

7.  Запись  або  скриать  100  пр  . 

8.  Книжка  товарова  для  крамниць,  лібра  по  . 

9.  Книжка  касова  „  „ 

10.  Списі,  члендвь.  лібра  по  .  ... 

11.  Позномочіе,  одна  лібра    .  ... 
1:?.  Позов-ь  В1.  справах'ь  дрббньїхі.,  одна  лібра  по 
13  Контракті,  купна  вздрь  І.)  І[.)  І1І.)  лібра  по 

14.  Поданя  о  екс-  и  интабулядію  права  врасности,  вз5рі> 

а)  б)  в)  г)  лібра  по      ...  . 

15.  Написи  до  подань  о  интабз^ляцію,  лі^ра 

16.  Запрошеня  на  ради  громадскй,  лібра  , 

17.  Завозв.іня  до  уряду  громадского,  лібра 

18.  Грамоти  членьсЕЙ  читалень  .Просвіти"  пр  по 

19.  Просьби  о  екзекуцію  на  движимостяхі»^  лібра 


20 
40 
40 


злр. 


40 
40 
40 
40 
25 
40 

40 
20 
40 
40 
2 
25 


